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^aud  ita  multis  aiinis  post  Carthaginem  deletam  Romani  primam 

coloniam  in  Africam  deduxerunt.    ex  lioc  ipso  tempore  etiam  sermo 

latinus  eo  transferri  coeptus  est,  non  perpolitus  ille  cultu  urbano. 

quo  subsequenti  saeculo  imprimis  aetate  Ciceroniana  florebat,  sed 

rudis    inconditusque,    cuius    speciem   ac   formam    ne    ex    priscae 

quidem  latinitatis   reli(iuiis  salebrosis   horridisque  accuratius  re- 

fingere  possis.    seclusus  ibi  ab  inipetu  eo,  quo  Romae  ferebantur 

literarum    studia,    per    ducentos    fere    annos    Lituit    nec    omnino 

potuit    initio     liberaliter    coli,     cum     angustis    linibus    detentus 

variisque  impedimentis  obstrictus  tardius  serperet.    neque  ei,  qui 

in   Africam  veniebant  Romani  emendatum   sermonem  literasque 

cult-)res    eo  transferebant,    quippe   qui    negotiandi   vel    muneris 

ahcuius    administrandi   causa    in   provinciam  proficiscentes  brevi 

se   inde   recessuros    scirent   et   propter    negotia   vel    i^ublica   vel 

privata  literis  ibi  vacare  non  possent.    hterati  certe  homines  non 

barbaram  terram,  sed  Romam,   imperii  caput,  j^etebant.     itaque 

facde  accidisset,    ut   sermo  latinus  in   Africa   semper  arcto  usu 

terminatus  aegre  se  sustineret-;    certe  nunquam  ille  eam  auctori- 

tateni   ibi   consecutus    esset,    qua   inde    ab    secundo    p.   Chr.  n. 

saeculo  vel  in  literis  coepit   multum  valere,   nisi  Komani  maxim- 

opere   id  egissent,    ut  Afros  ad   romanum  cultum    et  disciplinam 

adigerent.    nam  cum  cognovissent  quam  fecunda  frumenti  Africa 

esset^)  frequentiores  colonias  eo  mittebant  et  exercitu,  qui  stativa 

castra  ibi  habebat,   provinciam  tutabantur  ab  incursionibus  vici- 

narum  gentium  latrociniis  adsuetarum.    sed  rustici  coloni  mihtes- 

que  limitanei    et  legionarii   ex   omnibus    imperii    partibus   coacti 

neque   ad   divulgandum   neque  ad   expoliendum  illum  sermonem 

satis    idonei    erant.     Afri    autem    indigenae    quamdiu   poterant 

linguae  latinae  punicam  et  graecam  praeferebant,  quarum  utraque 

plerisque  usitata  literisque    habilior  erat  quam  horridulus  sermo 

^')  cf.  Cic.  de  imp.  Cn.  Pomp.  c.  12;  Tac.  ann.  12,  43;  Plin.  n.  h.  17,  13; 
Cod.  Theod.  14,  15,  3  unde  apparet  caput  rei  frumentariae  hanc  provinciam 
Komanis  exstitisse. 
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latiiius.  ncMiue  per  eos  homines,  qui  Caesarea  aetate  ex  Italia 
in  Africam  deducti  sunt  plurimi')  sermo  ille  in  terram  trans- 
marinam  iam  i^ridem  translatus  brevi  potuit  excoli,  cum  etiam 
liorum  colonorum  lociucndi  mos  trivialis  esset  magnamque  partem 
rusticanus.  in  Africa  igitur  sicut  in  reliquis  provinciis  sermo 
latinus  proprios  habuit  gradus  et  quasi  processus.  quamdiu  enim 
impedimenta,  quibus  angustis  finibus  coercebatur  propagatioque 
eius  retardabatur  removenda  erant  vel  superanda,  incultus  atque 
iiiclioatus  (luodammodo  detinebatur.  florentibus  autem  rebus 
cob)norum  cum  i^ropter  commercium  inter  Italiam  et  Africam 
frequentissimum  hitius  pateret  atque  non  solum  in  quotidianae 
vitae  usu  jKlliiberetur  verum  etiam  in  literis,  omissis  angustis 
finibus  severitatis  illius,  quani  aetas  praecedens  observaverat, 
novis  coepit  abundare  formis.  quae  mirae  possunt  videri,  sed 
tameu  prorsus  respondent  naturae  atque  indoli  linguae  latinae, 
cuius  fecunditas  hiculenter  exproniitur  prae  ceteris  in  scriptis 
Afrorum.  sed  cum  sermo  hitinus  in  provinciis  non  posset  tam 
celeriter  expohri  (luam  Romae  cumque  tempore  eodem,  quo  ad 
scriptiones  evulgandas  in  provinciis  ille  coeptus  est  adhiberi, 
literarum  praestantia,  quae  vigebat  aetate  Ciceroniana,  iam  prideni 
defloruisset,  minime  est  mirum,  quod  optimorum  scriptorum 
romanorum  auctoritatem  parum  sequebantur  ei  homines,  qui  in 
provinciis  ad  scribendi  studium  se  conferebant.-)  itaque  praeter 
novarum  formarum  abundantiam  multa  apud  eos  inveniuntur 
vocabuhi,  quae  vetustioribus  quidem  scriptoribus  usitata  erant, 
a  quibus  tamen  elegantioris  serveriorisque  latinitatis  auctores 
abhorrebant.  iUa  vero  in  provinciis  non  modo  in  cotidianae  vitae 
usu  —  nam  in  consuetudine  vulgari  phirima  sine  dubio  etiam  in 
Itaha  erant  trita  —  sed  etiam  in  hteris  usurpabantur  satis  multa. 
itaqne  paene  nullus  scriptor  provinciahs  neque  Ahv  neque  Galhis 
neque  ahus  quiscpiam  prorsus  eis  abstinuit,  et  ex  quo  ihi  in 
hteris  latinis  primas  quasi  partes  agere  coeperunt,  in  eandem 
consuetudinem  etiam  ahos  abreptos  esse  noviraus.  universa  igitur 
scribendi  ratio  hominum  provinciahum ,  imprimis  Afrorum,  eo 
ferebatur,  ut  rehcta  stih  severitate  auctorum  optimae  hitinitatis 
scriptores  ilh  infinitae  indulgerent  vocabula  novandi  hcentiae ; 
vulgaris   praeterea    sermonis    consuetudo    ad    scribendum    saepe 
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*)  cf.  Marquardt,  Eoemische  staatsverwaltung,  I  p.  315. 
*)  cf.  Ottius  in  nov.  auual.  philol.  vul.  109  U874)  p.  768. 


f 


afferebatnr  nova(,uc  ita  provonit  sj.ecies  orationis  ,,risoMO  ut  lu 
mult.s  siunhs.  sic  in  ,,luriniis  dissin.ilis.  iniuste  vero  iMceremus 
81  quae  a,,n,l  ,iuos,lam  eius  Reneris  scri,.to.es  cu...  vetustio.-e 
linsua  occu.Tu..t  con.n.,...ia.  ea  i>raei.ro,,ere  ac  sin,.  ,U.l,.ctn,  ut 
vulgo  ht  ,>roi,e  omnia  co.itei.de.-emus  ox  ol,lite.-atis  lih.is  .nnlta 
op.^ra  cou,iu.s.t,a  esse  non.,isi  l.oc  consilio.  ut  scri,,tores  illi 
audie..t.um  vel  I.hros  legentin...  anim,>s  insuetis  ac  .uiris  vocibus 
allice.-eiit  ohlectare.itque. 

Q.iod    ido...  A,,uleio   accidit   quan.quau,   i..gcui„sissi...us   ille 
oni...un,  scr.j,to.-,.m  Afrorum,  certe  prolanorun.,  ex  quo  voto.M.m 
hterarum   studia   renasci   coeperu..t   usque   a,l   l.oc  te...pus  satis 
multorum  homi.n.m  doctorum  i..  se  cnvertit  ani...os  atque  o,,era.u 
quam  d.versa  iudicia  vel  ..ostra   aetate  de  eo  tuleri..t  vi.i   docti 
qui    studi.s  Ap,doia.,is  se  dede.u..t,    ex  his   ,I,.ol,us   perspiciatur 
exemphs.    Heuricus  qui,lem  Kretschu.ann  ta.,tu.,.  afniss.i  dicit  ■) 
ut  Apuleius  in  scribendo  sibi  ton.i.ei-aret,  id  ,iuod  Gellium  fecisse 
att.r.nat,  ut  potius  i....nissis  libere  l.ahenis  per  on.uen.  lice.itiaru... 
can.pu.n   exsulta..s  vagaretur  linguaeque   Iati..ae   nobis  exl.iboret 
specem   ,...rum    quantum    ab    nu.niu.n   prio.uu.    sc.ipto.u.n    usu 
tormaque  abahenatam.     i..  .nodu...  similem   pluri..,i  alii  ,Ie  Apu- 
le.o  se..serunt   et  profecto   merito  ac  iure.     ut  co..t.-a  Ohr    Liit- 
johannus  prorsus  al.ter  de  elocutione  eius  iudicavit  sic  argumen- 
tatus  ) :    denn  er  (Apul.)  l.at  als  fren.der  die  lateiuische  spracl.e 
gelernt    nud    s.ch    darun.    mit    bevvusstsein    mehr    an   besti,...ute 
gesetze  gebunde..  als   der  lioemer,   der  seine  .nutters,,rache  mit 
groesserer  freiheit  und  leichtigkeit  hamlhabt.    so  ist  er  aller,li...rs 
b.s    zur    vollsteu    beherrscl.n..g    des    lateinische..    i,Iioms    vorge- 
drunge..,     aber    ,lie     metamorphosen    trage..    ,loch   ,le..    stempel 
der   muehsamsteu.    peiulichsten   sorgtalt.     satius   duco  sente.itias 
has  inter  se  maiiifestissime  repugnantes   commemorare.  iudiciu.n 
quod  Lutj„l.a..nus  tulit  paucis,  puto,  arridebit.    sed  de  hac  ipsa 
oinn.one    infra    uberius    exponemus,    nunc   missa    dissc.sioue    de 
uu.verso  geuere  elocutio..is  Apuleia..ae  a,I  eornm  nos  co.,verta...us 
sententiam,   qui  scriptorem   ex  obliteratis  veteris  li.iguae   Iati..ae 
raonumentis  ...ulta    casca  vocabula   depro...psisse    contendunt,   „t 

')  de  latinitate  L.  Apulci  Ma,lauren.,is.     Kegiu.onli  1865  p    4 

ihi,l  ;  AO^^^^  '""  ''"i""'-  ^''^"-  *  Ki'^'''«'i«  «^d.  v.,1.  III  (187.^)  ,,.  493  et 
Ibld.  p.  498:  daraus,  dass  Apuleius  das  lateinische  muehsam  erlernte,  er- 
kla.rt  s.ch  auch  d.e  ahweichunK  von  der  gewoehnlichen  he.leutung  n.ancher 
woerter  s(]. 
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lectores  vel  auditores  insuetis  ac  miris  vocibus  oblectaret.  in 
bunc  niodum  iam  prioribus  temporibus  viri  docti  de  Apuleio 
iudicaverunt.  sicut  Lij^sius  iii  epistol.  quaest.  lib.  2  ep.  22;  3.  12 
abis  b)cis  et  Kuhnkenius  in  praefat.  edit.  Oudendorpianae  p.  III, 
idem  pbicuit  recentioribus  eisque  paene  omnibus.  sententiae 
eorum  satis  sunt  divulgatae.  niliiU^minus  nonnullos  testes  citabimus, 
ut  manifesto  compareant.  quae  minus  probanda  videntur.  Bern- 
bardyus  inter  aba,  quae  de  bitinitate  Apulei  recte  animadvertit 
liaec  ita  rctulit,  ut  facillime  perperam  possint  accipi:  veraltete 
worte  sind  absicbtlicb  eingestreut,  auch  ankbienge  des  archaismus 
bis  zuni  derben  pleonasmus  .  .  .  doch  dienen  archaismus  und 
graecismus  bloss  als  feines  gewuerz  sq.^).  Erdmanuus  cum  de 
Apulei  usu  vocabulorum  scriberet^)  voces,  quae  ab  antiquis 
scrii)toribus  repetitae  esse  ei  viderentur,  coUigere  conatus  est, 
([uanKpiam  paucissimas  tantum  easque  leviter  congessit.  Kretsch- 
mannus  L  c.  p.  4  assensus  est  Ruhnkenio,  sed  tamen  ita,  ut 
non  eadem  antiquitatis  verecundia  admirationeque  commotum 
vetusta  verba  eura  revocasse  diceret  qua  Frontonem,  sed  ut 
rbetorum  more  illecebris  eorum  orationem  ille  docte  exornaret 
(p.  14).  borum  iudicium  secutus  Draegerus  ^)  Ai^uleium  sic  vitu- 
peravit:  am  scblimmsten  erging  es  biermit  dem  Apuleius,  der 
den  abgestumi)ftcn  gaumen  der  lesewelt  unter  den  Antoninen  .  .  . 
unter  anderem  durcb  ausgesuchte  arcbaismen  und  wabrbaft  un- 
verscbaemte  graecismen  zu  kitzeln  sucbte.  similia  sunt  apud 
Koziolium*),  passim  apud  alios,  quos  etsi  sileutio  praeterimus 
reprehensionem,  spero,  non  capiemus. 

His  sententiis,  quas  procul  dubio  non  sine  ratione  tenere  sibi 
visi  sunt  honiines  docti,  paene  nemo  oblocutus  est,  quia  in  libris 
Apulei  vere  multa  vocabubi  inveniuntur,  quae  vetustissimis  scrip- 
toribus  usitata  ab  auctoribus  optimae  Latinitatis  respuebantur. 
sed  iam  loannes  Ottius  in  eis,  quae  \.  c.  eruditissime  scripsit  de 
studiis  recentiorum  hominum  doctorum  collocatis  in  cognoscendo 
sermone  librorum  sacrorum  imprimis  vetustissimae  versionis  latinae, 
quam  Italam   solent  vocare,   paucissimis   verbis   sed  tamen   satis 


^)  gruiulriss  der  roem.  Uterat.  1872  p.  332,  cf.  etiam  p.  328. 
-)  de  elocutione  L.  Apulei  Madaurensis.     Stendali  1864. 
^)  hist.  syntax  der  lat.  sprache.     Lips.  1874  p.  XVII. 
■*)  der  stil  des  L.  Apuleius.    ein  beitrag  zur  kenntniss  dea  sogenannten 
afrikanischen  lateins.    Yiudob.  1872,  p.  2  sq. 
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aperte    significavit  0    Apuleium    simili    fere    ratione    atque    alios 
scnptores,    qui   in    Africa    libros    conficerent,    vetusta   vocabula 
usurpare   ut   usitata  et   trita.     hoc  unum  ille  vituperavit,  quod 
Apuleius    immodicum    numerum    eorum    in    scriptionem    recepit 
ego    vero    Ottii    mdicium    in    aestimanda    elocutione    Apuleiana 
universum  non  spreverim,  aliciuatenus  tamen  imnmtaverim.     nam 
quin  pkirima  vocabula,   quae  Apuleium  a.  priscis  transscripsisse 
putant  propna  fuerint  dictionis  vulgaris  nullus  dubito,  (luamquam 
an  iquorum  usum  eum  nonnunquam  respexisse  ipse  non  negaverim 
sed   ne   m   reliquorum  sententiam   bis  relabi  videar  iam  mecum 
causas  exammes,   quibus   commoti  plurimi   delectu  et  discrimine 
parum  accurato  ac  deiinito  contenderent  Apuleium  dedita  opera 
atque  cumulate  vetustatis  speciem  ab  antiquis  scriptoribus  romanis 
mutuatum  esse. 

Maxime   igitur   bac  re   falsi   esse  vidcntur  plurimi   honiines 
clocti,  qui  de  sermone  Apulei  iudicium  fecerunt,  quod  praestantissi- 
morum  latinitatis  auctorum  urbanitatem  elegantemque  verborum 
delectum  nimis  respicientes  eum  comparaverunt  cum  scriptoribus 
qui  spreta  oratione  auctorum  optimae  latinitatis  Romae  vere  in 
eam   mciderunt  consuetudinem,  quae  ipsi  Apuleio  obicitur.     sed 
valde  ego  dubito  num  elocutio  scriptoris  alicuius,  qui  in  provincia 
doctnna  puerili  institutus  in  provincia  libros  composuit,  conferri 
possit  cum  studiis  hominum,   qui  Romae  scripserunt,  etiamsi  in 
his  non  deerant,  qui  ex  provinciis  in  caput  imperii  transmigraverant 
namque  Eomae,  ubi  literae  tot  gradus  et  quasi  processus  percur- 
rerant    ad    summamque   perfectionem    iam    pervenerant,    priscae 
orationis  imitatio  praeter  linguae  naturam  revocata  arteque  corrupta 
erat.     sane   hoc   apud   omnes  gentes  assolet  evenire,    ut  aetati 

^)  p.  762:  um  den  gelesensten  der  letztgenannten  schriftsteller,  Apu- 
leius ,   beispielsweise    herauszugreifen ,    so   findet  Draeger  walirhaft   uaver- 
schaemte  graecismen   in    demselben,    die  wie    seinc   archaismen   darauf  be- 
rechnet   sein   sollen,    den   abgestumpften  gaumen    der   lesewelt   unter  den 
Antoninen  zu  kitzeln.    weit  entfernt  dem  Apuleius   in  beiden  beziehungen 
eme    gewisse   masslosigkeit   absprechen  zu  wollen,   glaube  ich   doch     dass 
der  geruegte  fehler  weit  eher  im  gebiet  der  tropen  und  %uren  zu  suchen 
18*      fachschriftsteller   wie   der  arzt  Caelius   Aurelianus   und   der   theologe 
xertulhanus,  denen  es  doch  wohl  um  rhetorisclie  eflecthaschcrei  niclit  zu  thun 
ist,  zeigen   in  beiden  stuecken   die   ganz  gleichen   erscheinungcn.     und  wie 
o  t    gemahnen  die  alten   uebersetzungen   der   ),ibel    und  des  Irenaeus    an 
l-lautus  und  die  archaische  literatur  ueberhaupt. 
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l)raestaiitis8imorum  scriptorum  et  iiigenii  fecunditate  et  praecipuo 
genere  diceiidi  iiisignium  succedant  tempora,  quibus  homines 
quae  ipsi  assequi  non  possunt  ftistidire  soleant  atque  ad  exempla 
prioruin  se  applicare  malint,  cum  et  facilius  haec  imitentur  et 
ipsi  novum  (pioddam  literarum  genus  proferre  videantur.  sed 
Koinae  praeter  communem  hanc  omnium  artium  sortem  complures 
aliae  causae  efficacissimae  erant  ad  statum  literarum  prorsus 
mutandum.  nam  quantopere  post  eversam  rei  publicae  libertatem 
ipsa  orationis  (pioque  libertate  intercepta  librorum  scriptio  apud 
Romanos  inipedita  sit,  quemadmodum  literarum  universa  condicio 
immutata  cum  omnia  novarentur,  decantatum  est  atque  inter 
omnes  satis  constat.  ad  hoc  damnosissimae  imperatorum  libidines 
mox  ne  ab  literis  quidem  scribendique  studio  poterant  arceri; 
deni(iue  urbanum  cultum  literarum  aetate  Caesarea  etiam  ab 
hominibus  provincialibus  incommodo  {itfectum  esse  iure  dixeris. 
ac  primo  quidem  p.  Chr.  n.  saecuh)  priscorum  scriptorum  studia 
Romae  cessabaiit  et  in  oblivione  iacebant^),  cum  phirimi  antiquam 
orationem  aspernarentur  quod  esset  iiicompta  et  horrida,  imprimis 
Seneca  pliih^sophus,  qui  ob  eam  ipsam  rem  Gellii,  Frontonis 
assechie  veteribus  admirandis  addicti,  in  Noctibus  Atticis  12,  2 
acrem  suscepit  reprehensionem.  et  quod  neminem  fugit  Antoni- 
norum  tempore  provinciales  liomines  antiquitatis  studiorum  Eomae 
praecipuos  fuissc»  cult<u-es,  idem  iam  argenteae  quam  dicunt 
Latiiiitatis  tempore  usu  venissc  hiculeiitissimum  docet  Valerii 
Probi  exempliim.  secnndo  vero  p.  Clir.  n.  saecido  vetustissimorum 
scriptorum  cuUus  provinciahumque  hominum  operae  mirum 
quantum  proficiebant  Eomae  cum  imperatoris  Hadriani  studiis 
excitarentur  et  foverentur.  atque  vulgo  quidem  liaec  studia 
perverso  de  voterum  praestantia  iudicio  tribuuiitur,  scd  ego  praeter 
talem  opinionom,  (iuam  anti^iuariis  illis  non  denegaverim,  aliam 
(iuandam  causam  eorum  consuetiidini  subfuisso  puto.  namque 
vetustatem  illi  non  videntur  recohiisse  propterea,  ut  literarum 
depravationem  reraoverent  vel  retardarent  (cf.  Kretschm.  h  c. 
p.  3).  sed  in  eis  omnibus  necessitatem  in  rationem  versam  esse 
dixerim,  vel  ut  Hieronymi  verbis  usus  magis  perspicue  eloquar 
id  quod  sentio:  de  necessitate  virtutem  ab  eis  factam  esse  suspicor. 
non  quod  eos  omnes  Hteris  latinis  parum  eruditos  fuisse  putem, 
cum   sine  dubio   etiam  meliorum  scriptorum  hbros   cognovissent, 


')  Petron.  88  Suet.  fframni.  24. 
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sed    perversum    iudicium    de    optimis    hatinitatis    auctoribus    illi 
faciebant    propterea,     quod    severius    dicendi     gonus    elegantiae 
Ciceronianae  neque  apud  alios  revocare  neque  ipsi  assequi  poterant. 
imperator  Hadrianus,  cuiusvis  generis  hiudis  homo  cupidissimus, 
etiam   ad   hterarum   studium   animum   advertit.     sed  oi^timo  iure 
Bernhardyus  L  c.  sic  de  eo  iudicavit:   ,,erst  im  kaiserhchon  amt 
begannerdas  versaeumte  ktein  aufzunelimen  (Spart.  Hadr.  1,  3). 
was   dabei   herauskam    sagen    die   denkwuordigen    worte:    aniavit 
praeterea  genus  vestutum  dicendi  sq.''     namque  fieri  non  potuit, 
ut  Hadrianus  tam  diversis  studiis  distentus  et  curis,  natura  atque 
indole  homo   varius   ac  levis,   brevi  tempore  in   studio  literarum 
ad  praestantissimos  scriptores  accederet  eosque  imitaretur.    ita^pie 
minime  mirandum  est,  quod  eos  potissimum  libros  sibi  exquisivit 
ad  legendum.    quorum  oratio  incultior  propius  accedoret  ad  sor- 
monem   vulgarem.      Ciceroni   igitur    Catonom,  Vorgiho  .Eiinium. 
Salhistio  Caehum  praetuht  (Spart.  Hadr.  1(3,  1).    ex  quo  autem 
imperator    dictionis    genus    prisco    colore   infucatum    quasi   prae- 
scribere    videbatur,     celeriter    multi    exstiterunt,    (^ui    tanquain 
magistrum    eum  sectantes   similia  recinerent.     inter  eos  princeps 
habetur  M.  Cornelius  Fronto,  cuius  culpn.  utpoto  qm  Afer  esset 
atque  aequalis  fere  Apulei,  maxime  accidit,  ut  ipse  Apuloius  in 
eandem  consuetudinem  venisse  putetur,  i^ropter  (piam  ille  Roniae 
homo  doctissimus  iudiciique  niniium  (luantum  olegantis  liabebatur. 
qui  cum  ei  contigisset,  ut  ian^  sub  imperatore  Hadriano  honoribus 
et  opibus  ornaretur,  consuetudinem  ilhim  vetustatis  cai)tandao, 
quae  tum  maxime  pLacebat,  eo  efficacius  iuvit.     facili  autem  opera^ 
singuLarem    in    eo    genere    doctrinae    locum   i^rovinciales    Romae 
obtinebant,   cum   in   provinciis   etiam   tuni    votustiores   scriptores 
in    schohs  tractarentur.^)     attamen    ipsc   Fronto  de    se  testatur 
(ep.  2,  4  p.  54)  duorum  et  viginti  annorum  aetate  vixdum  quid- 
quam  veterum  lectionum  se  addidicisse.    (piam  difficultatem  ver- 
borum  haud  scio   an   mecum  ita  veHs  expedire,  ne  cum  reliquis 
pugnent,  quae  de  hterarum  studiis  hominum  i^rovinciaHum  tradita 
accepimus,   ut   Frontonem   iam  puerum   Roinam   transmigravisse 
atque  ibi  eruditum  esse  putes.    sed  tum  vel   minus  cum  Apuleio 
comparari     potest    veterumque    imitationem    apud    eum   prorsus 
artificiosam  fuisse  manifesto  apparet.     sin  vero  in  provincia  eum 
Hteris  instructum  esse  putas,   eodem  modo  aestimandus  est,   quo 

0  cf.  p.  12  sq. 
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reliciui  provinciales  veliit  0.  Sulpiciiis  Apollinaris  Carthaginiensis 
Antonius  .lulianus  Hispanus  alii,  quorum  opera  studia  atque 
iniitatio  priscorum  Romae  tum  in  dies  magis  crescebant.  namque 
illi  veterum  lectiones,  quas  in  provincia  inclioaverant,  Romae 
quofjue  perse(iue})antur,  nec  vero  cum  eadem  simplicitate  qua 
domi,  sed  in  capite  imperii,  ubi  literae  iam  tot  gradus 
et  quasi  processus  percurrerant,  in  vitiosam  consuetudinem 
degeneravit  studium  priscorum.  cum  homines  illi,  qui  praestan- 
tiam  dictionis  meliorum  scriptorum  assequi  non  possent,  eam 
fuco  eruditionis,  quae  longe  rcpetita  novitatis  quodammodo 
gratiam  liabere  videbatur,  compensarent.  ne^pie  enim  contenti 
erant  vocabulis.  ([uae  eis  prompta  erant  atque  expedita,  sed 
libros  vetustissimos  perscrutabantur  venantes  voces  miras  atque 
insolitas  hominibus  urbanis  et  in  lioc  studio  ipsi  se  iactabant, 
cum  consuetudo  illa  imperatoris  Hadriani  summis  auspiciis  quasi 
sancita  ipsis  Romanis  iam  non  videretur  esse  aspernanda.  huius 
vero  ostentationis  apud  Apuleium,  quem  in  provincia  Hbros  scri- 
psisse  semper  teneas,  ne  vestigium  quidem  comparet  ulhim,  qui 
si  ipse  secutus  esset  hoc  studium.  ut  obsoletis  vocibus  orationem 
coloraret  ratione  eadem  qua  Fronto  et  Gellius,  sine  dubio  id  in- 
dicavisset  sicut  illi,  praesertim  cum  de  novis  vocabulis  a  se  in- 
ventis  aperte  glorietur.*)  itaque  Frontonis  scripta  et  Gellii  Noctes 
Atticae,  quae  putida  mole  locorum  ex  vetustissimis  scriptoribus 
romanis  petitorum  redundant,  non  impetu  et  instinctu  nec  ore 
uno  tluunt,  at  contra  libri  Apulei  expedita  et  profluenti  verborum 
celeritate,  qua  eminent  imprimis  apologia  et  metamorphoses, 
legentium  animos  iucundius  movent.  antiquitatis  igitur  recolendae 
'  studium  ea  quam  Fronto  et  Gellius  sequebantur  ratione  Apuleio 
imputanda  esse  non  videtur. 

NonnuHa  vero  vocabuhi,  quae  Apuleius  usurpavit,  Quintiliani 
vel  grammatici  alicuius  Latini  testimonio  obsoleta  perhibentur, 
vehiti  Quintilianus  1,  6,  40  vocem  prosapia  obliteratam 
fuisse    dicit.      idem    vocabulum    ab    Apuleio    saepius    adhibitum 


^)  cf.  de  mag.  38:  pauca  etiam  de  latinis  scriptis  meis  ad  eandem 
peritiam  (sc.  rerum  naturaHum)  pertinentibus  legi  iubebo,  in  quibus  animad- 
vertes  cum  res  cognitu  novas  tum  nomina  etiam  Romanis  inusitata  et  in 
hodiernum  quod  sciam  infecta.  ea  tamen  nomina  labore  meo  et  studio 
ita  de  graecis  provenire,  ut  tamen  latina  moneta  percussa  sint  cet. 
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Erdmannus^)  in  syllogen  verborum  eorum.  quae  ex  priscis  scrip- 
toribus  Apuleium    repetivisse  contendit,   retulit  omnium  primum 
sed  Quintihano'0  et  si  qui  ahi  anxii  custodes  sermonis  erant.  .pii 
grammaticam    hnguae    hitinae    rationem    dihgenter    observabant 
hterasque  Romae  docebant,  de  tahbus  vocibus  ahter  iudican.lum 
erat  atque  scriptori  Afro,  qui  vocabuLa  popuLiribus   usitata  non 
tantum    non    res,,uat,    sed    ea    manifesto    captet    vernacuhinKiue 
orationis    coh>rem    Hbenter    amplectatur.      ceterum    satis    multa^ 
exstant  testimonia,  unde   ehicet  ihud  vocabuhim  etiam  in  Hteris 
saepius    adhibitum    esse.     nam    praeter   Apuleium    TertuHianus 
Cyprianus  Arnobius  interpres  Trenaei  eo  sunt  usi,  idem  comparet 
apud  Suetonium  Justinum   Ammianum   MarceUinum  Ambrosinm 
sive  Hegesq,pum,  exstat   etian.   in   inscriptone   quadam^)  aetatis 
Caesareae,    ut    h^iuidum    sit    vocem    iHam    vetustissimis    poetis 
cognitam.    ab    scriptoribus    tamen    praestantioribus   repudiatam, 
tempore  Apulei  n(m  fuisse  exoletam.     immo  nunquam  desiit  esse 
m  usu  sed  etiamnunc  viget  in  Hnguis  noveHis  romanensibus,  quae 
a   vulgari  sermone   Latino   qunHs   extrema    aetate    erat    originem 
duxerunt,  minime  vero  ex  obliteratis   vetustissimorum  scriptorum 
romanorum  Hbris.     itaque  ego  (piidem   niliil   video   cur  Apuleius 
putandus  sit  hoc  voca],uhim  (simiHs^pie  ratio  observari  potest  in 
plurimis  ahis)  a  priscis  scriptoribus  transtuHsse  in  metamorphoseon 
Hbros  ab  mtenigentia  popuLari  non  remotos,  in  (piil^us  ipse  fatetur 
sermonem  se  usurpare  vulgarem. 

Haec  porro    causa  exstare  videtur  cur  Apuleius  exoleta  vo- 
cabuLa  nimis  adamavisse  putetur,  quod   thesauri  Latinitatis,  quos 
nunc  habemus,    minime   sunt   perfecti.     in  cognoscendo   sermone  ^ 
scnptorum  eorum ,  qui  pro  norma  adhibendi  sunt  in  aestimanio 
delectu  vocabulorum  Apulei,  potissimum  Afrorum,   homines  docti 
parum    hucusque    coHocaverunt    operae.      at    contra    vetustiores 
scriptores  latini  muHo  diHgentius  sunt  examinati,  quamquam  ne 
ilH  quidem  m  cognoscendis   Hnguae  tatis   sunt   omitten(H.     multi 
igitur,  qui  de  Ai,uleio  iudicium  fecerunt,   spreto  hibore  rcH^iuos 
illos   scriptores   dihgentur    adeundi    thesauros    tantum  latinitatis 

')  cf.    ctiam    Cavahini    de   L.   Apuhiio,    scriptore    latino,    adversaria. 
Lundae  1857  p.  29. 

^)  in  condemnandis  talibus  verbis  Quintilianus  nimius  erat,  ut  nonnulla 
ipsi  Cicerom   usitata  tan.juam   ex   uUimae  vetustatis   tenebris   repetita  ad- 
hiberi  vetaret,  sicut  oppido,  reor,  aerumna,  aha;  cf.  CavaHin.  1.  c.  p.  37. 
■7  locos  omnes  vide  p.  35. 
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inspexisse  vitlentur,  satis  inde  se  discere  posse  rati  quam  late 
vocabuli  alicuius  usus  pateret.  eam  vero  rationem  repudiandam 
esse  si  scriptoris  alicuius,  praesertim  aevi  posterioris,  sermonem 
accuratius  examinare  velis,  unusquisque  et  suapte  sponte  agno- 
scet  et  facile  ex  multis  exemplis  colliget,  quae  ad  vocabula 
Apuleiana,  de  quibus  quaestio  est,  alferam,  quam([uam  ipse  non 
omnes  libros  legi,  ex  quibus  fructum  aliquem  colligere  potuissem 
ad  orationem  Apulei  rectius  aestimandam. 

lam  igitur  nos  paulo  aliter  atque  vulgo  fit  de  Apuleio 
existimaturi  in  examinanda  eius  dictione  pro  norma  adbibeamus 
reliquos  scriptores  Afros ,  qui  non  Romae ,  sed  in  Africa  libros 
scripserunt  et  si  (|ui  alii  simili  ratione  nonnunquam  ad  plebis 
sermonem  descenderunt.  namque  ita,  puto.  elucebit  Apulei  voca- 
bulorum  suj^ellectilem,  in  qua  congerenda  anticiuissimos  tantopere 
expilavisse  eum  contendunt,  a  verborum  copia,  quae  comparet 
in  veterrima  illa  interpretatione  literarum  sacrarum,  in  scriptis 
Tertulliani  ^).  Cypriani,  in  vetusta  versione  latina  librorum  Ire- 
naei,  apud  onines  eos,  qui  ex  vulgari  sermone  multa  in  scri- 
ptionem  transtulerunt,  non  adeo  abborrere.  quos  quidem  scrip- 
tores  librorumque  sacrorum  versionem  ilbiin  i^bilologi  prae  iis, 
qui  sunt  principes  literarum  bitinarum  auctores  vel  aspernati 
sunt,  vel  si  qui  eorum  nuper  in  cognoscendis  illis  emendandisque 
operam  collocaverunt  certe  non  contenderunt  obsoleta  eos  arri- 
puisse  vocabula.  ut  eis  quasi  pigmento  quodam  orationis  more 
Frontoniano  lectorum  animos  allicerent.  vetusta  verba,  quae 
apud  scriptores  Afros  exstant  omnia  coUigere  non  est  buius  loci, 
etsi  multum  inde  proficianms  ad  orationem  Afrorum  rectius  aesti- 
mandam.  sed  tamen  facere  non  possum,  quin  saltem  pauca  bic 
proferam  ex  iis,  quae  animadverti  cum  libros  illorum  percurri. 
quod  attinet  ad  veterem  illam  versionem  latinam  literarum  sa- 
crarum,  quam  in  Africa  scriptam  esse  eadem  fere,  qua  Apuleius 


0  cf.  Ebortus  in  histor.  uuiv.  literar.  med.  aev.  vol.  I  p.  35:  vor 
allem  Tertullian  nimmt  seine  ausdruecke  aus  dom  ganzen  gebiet  der  um- 
gangssprache ,  welches  ja  das  dcr  roemischen  volkssprache  unmittelbar  be- 
ruehrte,  so  dass  der- geniale  autor  ein  oder  das  andere  mal  auch  nicht 
verschmaeht  tiefer  in  dieses  hinabzugreifen:  da  allein  koennen  sich  aber 
die  eigentlichen  afrikanismen  finden,  die  nur  sehr  schwer  auszuscheiden 
sein  moechten;  das  was  man  gew^oehnlich  so  nennt  sind  fast  durchaus 
eigentuemlichkeiten  dcr  roemischen  umgangs-  und  volkssprache  ueberhaupt, 
wie  zur  genuege  die  romanischen  sprachen  zeigen  cet. 
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vixit  aetate,  plerique  videntur  consentire  ^),  quibus  curae  erat  ubi 
et  quando  ilhi  esset  confecta.  satis  babeo  repetivisse  testimonia 
Ottii,   qui    1.   c.   p.   762  dicit:   und   wie    oft  gemalinen  die  alton 
uebersetzungen  der   bibel   und  des  Trenaeus  an  Pbiutus  uiui  dic 
archaische  literatur  ueberbaupt  et  Koenscbii,  (pii  arcbaismos  nTms 
vocant    ex    Itabi    afferens    ita    monef-^):     die    liier    angefuebrten 
wenigen  arcbaismen  sind,  da  ja  fast  jede  seite  des  buches  deren 
viele  aufweist,  nur  als  nacbtrag  zu  betracbten.     ut  specimen  ali- 
quod    aiferam    ex    bbris    TertulHani,    cum    ex])resse    contenderit 
Kretscbmannus  1.  c.  p.  2  sermonem  eius  ab  antiquitate  esse  alie- 
natum,  baec   propono:    amasius    Pbuit.    Cas.   3,    1.    13   et  apud 
Diom.     p.  334  P.  Tert.  apol.  3,   bktire  Pbiut.  Ampb.  2.  1,   79 
Tert.  de  pall.  2,  botubis  Lnber.  apud  GelL  17,   7  qui  boc  voca- 
bulum    obsoletum    dicit   et    maculans    ex    sordidiore    vulgi    usu, 
Petron.  49  Tert.  apol.  9  ieiun.    1,   ital  budelb),   induviae  PLaut 
Men.   1,  3,  9  Tert.  palL  4,  patagium  Naev.  tr.  48  (Ribb.)  ApuL 
met.  2,   9   Tert.    p.lL  3  (cf.  Festus  p.  221  Non.  Marc.  p.  540), 
runcare  Cato  r.  r.  2  Yarro  r.  r.  1,  30  Tert.  pall.  2  August.  civ. 
dei  4,  8  itaL  arroncare  (vocabulum  agreste).     rupex  I.ucil.  apud 
Fest.  p.  329  Muell.  s.   v.   squarrosus   Tert.    pall.    4,  solox  Titin 
apud  Fest.  p.  301  Tert.  palL  4,  sterciuibnium  PL^uit.  Pers.  3.  3,  3 
Cato  r.  r.  2  Varro   r.  r.  1.  13  Tert.   de   anima  32,  subverbustus 
Pbuit.  apud  Fest.  p.  309  Tert.  pall.  4.  ex  scrii^tis  Cypriani,  qui 
omnium  mnnme  fucum  orationis  sectatur,    exempli   gratia  refero 
acceptor  (pro  accipiter)  Lucil.   apud   Cbaris.  1,   j).    76  P.  Cypr. 
ep.  60.  2.     cancer    gen.    neutr.   Claud.    Quadrig.     apud  Prisc.  6 
p^  232  Hertz.  (p.  697   P.)   Cypr.  sent.  episc.   10  et   in  ep.  43,  5. 

^)  injprin.is-    nominandi    sunl     Roonscliius    H     Olti.is.     cntra   Ottium 
disseruit  Zieqh.rus    in  Hbris  .p.ibus  inscripsit:    Jtalafragmcnte  dcr  raulini- 
schen    bnefe  nebst  bruchstuccken  («incr  vorhicronymianisd.cn  m.bersetzun- 
des  erston  Johannesbriefes.     Marburgi  1876  et:  dic  ]atoinisch(.n  l,ibeluebert 
setzungen    vor  Hicronymus   un.l   dic  Itala   dcs  Aujrustinus.     Mouacli    1879 
quaestio  illa  nondum  est  al)soluta.    utut  res  sc  habet,  versio,  vel  si  niavis 
versiones    illao    vetustao    lit.rarum    sacraruin    plurimum    vulcnt    ad    inter-' 
nosccndum   utrun.  vocabulum  aliquod  exolctum  fucrit  an  usitatum  in  con- 
suetudme   vulnri,   rum    negari  nequcat  admoduni  niultas  voces  vubr.n.s  eas 
servav,sse   atquo    in    his  ipsis  ncc  non  iu  aliis  rebus  eum  scribendl  rationc 
Atrorum  mirum  in  modum  convenirc. 

•')  Itala  und  \^ul;rata.  das  sprachiaiom  der  urchristlichen  Itala  und 
der  katholK.c-hen  Vulgata  ur>ter  beruecksichtiouug  der  rocmischcn  volks- 
sprache.     Marburgi   1875  i>.  236. 
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faventia  Acc.  apud  Non.  p.  205  Cypr.  ep.  37,  1,  fortassis  Plaut. 
Bacch.  4.  4.  20  Cypr.  ep.  4,  3;  31,  1,  susum  Cato  r.  r.  157,  15 
Cypr.  ad   Denietr.    16    aliis  locis    (auctorem   sequor   Guilelmum 
Hartel)   Lact.   de  mort.   persec.   19,    14,   apud    alios  sunt  alia, 
(piorum  rationem  habehimus  in  altera  parte  commentationis,  unde 
appareat    vetusta   vocabula    sermoni   Afrorum    fuisse    usitata   ac 
propria.     namque  similia  etiam  in  libris  Arnobii ')   inveniuntur, 
similia  apud  Caelium   Aurelianum,   quam^iuam   inopia  verborum 
eius   dictio    laborat ,    nonnunquam    apud    Augustinum    aliosque, 
idquod  exemplis  comprobabitur ,   quae  suo  loco  afferemus.     iudi- 
cium    igitur    de    elocutione    Apuleiana   faciendum  est  ita,    ut  in 
comparationem    vocemus    scriptores,    quos    modo    nominavimus, 
mininie  vero    eos,    quos   Romae  non  solum  libros  suos  obsoletis 
vocibus  studiose  exornavisse  verum   etiam  in   disputationibus  ea 
captavisse  certissimum  est. 

Sed  ne  in  bunc  errorem  inducamur,  ut  Apuleium  prisca 
vocabula  consulto  usurpavisse  prorsus  negemus,  quali  institutione 
ac  disciplina  ille  usus  sit  videamus  antequam  libros  scribere  vel 
in  publico  orationcs  habere  coepisset.  in  Africa  igitur  universam 
sermonis  latini  condicionem  longe  aliam  fuisse  quam  Romae  iam 
in  limine  quasi  commentationis  adumbravimus.  itaque  etiam 
studia  literarum  apud  provinciales  aliciuanto  diversa  fuisse  a 
disciplina  scriptorum  romanorum  iure  conicias.    cum  enim  veterum 


^)  aevitas   (pro  aetas)  2,   22;    5,  8,  caldor  2,  21,   catus  l,  28;   5    26, 
cernuus  7    41   et  44,  clurinus  3,  16,   dator  2,  65,  difteritas  5,  36,  aliis  locis 
(Lucr.),  duellis  (=  hostis)  1,  16,  edentulus  3,  14,  gnaruris  3,  22,  maximitas  6, 
18  (Lucr.),  ollus  (=  iUe)  5,  26  in  carmine,  pausa  5,  9,  pellacia  5,  21  saepius 
potis  esse  semel  et  vicies  (cf.  Reiftersch.  p.  938),  volup  est  7,  34  alia.     sed 
Arnobium   haec   ex  parte   priscorum    imitandorum    causa    scripsisse    fidem 
tibi  faciant  quae  in  sequenti  pagina  adnot.  1  de  scriptore  invenies.    atque 
ne  Lactantius   quidem,  Arnobii    discipuhis    sed   Christianorum  ille  Cicero, 
ab  libris  suis  taha  prorsus  relegavit;  verbi  causa  memoro  alimonia  inst.  7, 
4,  7,   participare   aliquem   (pro  participem  facere)   inst.  5,  6,  1,   quamquam 
hoc   est   lectionis   dubiae,   torum   (pro   torus)  inst.    6,  23,  15,   susum   mort. 
pers    19  4     cum  vetustiore  hac  forma  vocabuli  conferas  quae  Fleckeisenus 
in  actis  XX   congregat.   philol.     Frankfort.   1861   (1863)   p.  178   dicit:    und 
was  gerade   das  speciell   angefuehrte  beispiel   limetes  statt  limites  betrifft, 
80  liefert  dies  einen   recht   sprechenden  beleg    fuer    die   auch   sonst   nach- 
weisbare  tatsache,  dass  eigentumlichkeiten  der  aeltesten  latmitaet  im  volks- 
munde   und  im  provincialen  latein   sich   noch  jahrhunderte  lang  lebendig 
erhalten  habeu,   nachdem  sie   aus   der  schriftsprache   laeugst  geschwunden 
waren. 
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scnptorum  dictio  cun,  oratione  i.rovincialium  horridula  vetusta- 
temque  redolenti  quodamn.odo  co..cordaret  cunique  tei....ore  eodem 
quo    .n   Africa   literae    eftloruerunt,    optin.ae   latinitatis  exempla 
obhterata  essent,  apud  Afros  vetustio.u.n  sc.iptor..,..  ro.nanor..m 
memor.a.n  praeter  scriptores  graecos  viguisse  suspiceris.  quamquam 
test,mo...a,   qu,l,„s    opinio    h.-iec  continnetur,    suppeditant  prope 
nulla.     u.,us  huetonii  h.cus  (gramm.  24)  nobis  subveuit,   ubi  de 
Probo  s.c  t.ad.tun.  est :   ,degerat  in   provi.,cia   quosda.n  veteresl 
hbellos  apud  grammatistam.  durante  adl„.c  ibi  veterum  memoriai 
necdum  omnmo  abohta  sicut  Kon.ae".     bono  autem  pe.icuh.  haec 
et.a.n  ...  Af.-os  valere  conte.idas,  praesertim  cum  apud  eos  prae- 

TZJIT'^''  T"^"""'"  ''"  «»"""-"ore..tur.-)  praeterea 
A.nol„  1,  59  verba  „.,.  s.n.ihbus  vitiis  vos  quoque  versamini 
tsc.  ut  tnv.ahs  sermonis  voces  ad  scribe..dum  adhibeatis)  .ma.nvis 
Ep.cados  om..es,  Caesellios  Verrios  Scauros  tceatis  et  Nisos" 
cons.m.le  quid  indica..t.  hoc  igitur  studium  scriptoru.n  a.,ti- 
quorun.  s.mplex  atq,.e  oratio.,i  ,.rovi..cialiu,..  congruens  ipse 
Apule,.,s  .,.  Airica  a.npiexus  est  pri.,s.iua,n  in  Graeciam  .nigraret. 
Atl,en,s  vero  Hadnani  et  A,.to..i.,oru,n  tempore  sophistae  recen- 
t,ores  van,s  d.sc.plinis,  imp.-imis  arte  oratoria  studiosos  instrue- 
ba..t.  ...  qua  exercenda  l,a..c  observabant  rationem.  ut  a.-gu.ne..ta 
decla„,at,o„um    ex    veterum    Graecorum    rebus   praeclare    gestis 

Cle  mag   d9  Cat„,„s  ,le  mundo  14  Torentii  d.leo  Socr.  20  Aceii  ddeo  Socr  o-., 

urn',  rr  m:^,o  v'™""- ':  -'-''■ '' ''"'""  ''^"  «-••  p-t.  tt  ;2 

i^aevn  (.^)  de  mag.  ,!0  Va,ron,s  de  mag.  43  Lucretii  ddeo  .Socr   1  et  10     hi, 
adde  ,„„,e,.atoren,  Had.ianum  de  mag.  11.    „raoterea  no.niua  tu    C  edHu 
Stat,us    ,le   mag.  o  Valerius    Aedituus  de  n,ag.  9  Porciu,  Licinu,  ,^'d      o 
Luta  ,us  Catulu,  il,id,    Cato  de  mag.  9.5  C.  Grac,:l.us  ibi,i.    .S     us  ,  ,  ibid' 
^,g,d,us  de  .nag.  42   Ticida,  de  ,nag.  10  ('alvus  de  ,„ag.  95     Tcr  uTli^nuJ 

V.,r    7   a'      ■■         ,r^'    '''  ""'""^  '"■     '"■'"^^t"  ''°>'  '»«'l»t  Enniu,„  adv 
Valent.    7   de  am,na  .33   Catonem  ad   nat.   1     10  alii,   l,„.i.      i  , 

Valent.    12.  -  Arnobium    i„  libri,  adversus'  l^^Z    d     ^.istrU t' 
torum    eIocut,onem    ,aei,enu.ne,.o    ,e    a„plicavis,e    KciB-er  cl     ,   uT,!,  cu  t" 
P.    10   ,nd,c,s    scholar    Vratislav.    hieme    a.   MDCCCLXXVlI-LXXVn 
ab.tarum.     Wantiu,  Plauti  verba  citat   ,„,t.  .,,  ,2;  «,  iVk,™ 

7,  2;   7.   27  Lucln  ,u,t.  1,  22;  4,  3;  5.  9;  o,  14;  6,  5;  6,  6    6    18  epU '^' 
Lucretu  inst.  1,  16-   1     91-   q    07    ^i^  •       o    i/>        ,  .  '  ^      '^'^' 

in.t.  2,  12;  3,  29  '  '      '  """"   "'"'  '^*^'^'  ««""«tii 


t 


14 


peterent,  vel  ut  singulorum  hominuni  facta  vel  dicta  magnitica 
colebrarent,  regiones  amoenas  vel  artiticiosa  opera  depingerent 
vel  aliud  «inid  landarent,  ([uod  visnm  esset  laude  dignum.  ex 
tempore  saepe  disserentes  tumidam  orationemantiquis  locutionibus^) 
veterunKiue  poetarnm  versibus  \)\\\s  minus  commode  infucabant 
vocumque  collocatione  artiticiosa  distinguebant,  ut  universum 
hoc  eloquentiae  genus  in  ostentationem  compositum  fuisse  mani- 
festo  appareat.  nonnulli  per  singulas  urbes  vagantes  cum  erat 
occasio  magniticis  illis  decbimationibus  eximiae  eloquentiae  kudem 
quaerebant.  borum  morem  secutum  esse  Apuleium  in  genere 
dicendi  demonstrativo  ex  iloridorum  reliquiis  satis  patet.  tali 
igitur  institutioue  ille  usus  est  ante(iuani  Athenas  relinqueret,  ut 
in  reliqua  Graecia  et  in  Asia  peregrinaretur.  in  Africam  inde 
rediens  ad  caput  imperii  romani  devertit. 

Hoc  loco  iam  non  erit  alienum  ad  sententiam  eorum  aggre- 
di,  qui  Romae  demum  Apuleium  Knguam  Latinam  didicisse  at(iue 
propterea  in  usu  vocabulorum  —  namiiue   hunc  ipsum  spectayit 
Lutjohannus  h   c.    —    certas    (luasdam   leges   secutum  esse  affir- 
mant.     quae  (luidem  sententia  ipsius  Apulei  auctoritate  niti  vide- 
tur,    cum    in   principio   metamorphoseon   haec   ille  referat:   „Hy- 
raettos  Attica  et  Isthmos  Ephyrea  et  Taenaros  Spartiaca,  glebae 
fehces  aeternum  libris    feUcioribus  conditae,    mea  vetus  prosapia 
est.     ibi  linguam  Attidem  primis  pueritiae  stipendiis  merui,  mox 
in  urbe  Latia  advena  studiorum  Quiritium  indigenam  sermonem 
aerumnabiU  hxbore  nullo  magistro  praeeunte  aggressus  excolui.'' 
sed  haec  dicta  Apuleius  tribuit  Graeculo  cuidam  Lucio,   rerum 
(piae  in  fabuha  tractantur  primo  quasi  actori,  et  cum  in  extremo 
metamorphoseon    libro     scriptor  Lucii     illius    personam     induat 
quodammodo,  ipsa  (luae  modo  attuli  verba  ad  Apuleium    putant 
omnia  esse  referenda.     haec   vero   ficta   esse   plurimi   viri    docti 
iam   pridem  intellexerunt.     Barthius   quidem    (advers.   Ub.  46  c. 
26  med.)   dicit   Apuleium  splendide  mentitum   esse   in  prooemio 
sui  operis  de   lingua  difficiH    aerumnoseque   a  se    percepta    cum 


»)  cf.  Lucianus  rhetor.  praecept.  c.  9;  10;  IH ;  iiuprimis  c.  17,  ubi 
Sic  eos  irridet:  fuza  Si  n7i6QO,,Ta  xai  ^eva  m^uara  y.ai  a:iavMxii  eiQr^utra 
hno  Ton'  TTfiJMi,  xai  ravTn  ^rfi(foo,]aai  a7iOT(}^fie  t 00/^101^6 fiero^  ^ioo»  rov^ 
ofuAovvTa^.  ovT(0  ydo  ae  o  /.e(b^  o  7ro/i\;  arro,c^A£./Oir«t  y.ai  {^fwuaarbr  vTio/.rr 
^(nrai  x(d  jr,v  naiSeiav  i^riQ  alroh  ei  (\7toaT/.eyyia((aO-ac  fdv  xb  a:Totvaaad-(u 
Uyoi  ri»,  xb  Ve  r}ji(^  ^eina^ai  elh^d-eoelaO-ai,  Tor  «(io«..^<rn-«  Si  jroovofuov,  rbv 
bo&oov  Si  (txooxreqei.     trioxe  Si  x(d  alxb^  rxoiei  xatrif  x(d  allbxoTa  hvbfiaTa  sq. 
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.aftectet  semipoeticuiu  dictiouis  geuus.    iden.  fere  visura  cst  Ou.len- 
dorpio  Bosschae  Hildebrandio   (i,.    XIX  edit.  niajor.)     recenti,,- 
resque  hterarum  hitiuaruui  historiae  scri],tores  huiic  reu,  omuiu., 
non  respex-eruut,    sine   dubio   <,uod    e.xi,k,mtam   eam  atque   con- 
tectam  putabaut.     itaque  eo  notabilior  mihi  visa  et  iu  .luam  in- 
qun-erem,   cum   paucis   abhinc   annis   Liitjoliannus   \.  c.   pravam 
repeterot  Buldn ')  opinionem   ortam  ex   falsa  interpretatioue  loci 
lilius  Apuleiani,  quem  supra  posui.    nara.|ue  nou  solum  necessitas 
imlla  est,    qua   cgamur    verba    ilhi    ad    Apuleium    leferre,    sed 
opinio  ipsa  ••.rgumentis  everti  ],otest  firmissimis.    certissimum  euim 
est  Apule.uin    nMt.im    esse    M.uh.uris,    iu   <,],],ido   Afncae,  i.atre 
Komaiio  satis  nobili  -  ii,sum  iiomen  iiidicat  Apeleium  genitum 
esse  pareutibus   r.,manis,    -  ,,,.,    u,    colonia   ilh,    romana    h<,n,o 
notabihs  cunctis  iionoribus  functus  crat  (cf.  de  mag.  24).     fta.iue 
vel  hmc  pro  certo  feie  aflirmari  potest  hnguani  hitinam  Apuleio 
lam    puero    fuisse    usitatam.      bouo     eniin     ijericuk.     ea,     quae 
bcljucliardtius  ■-)  de  im],eratore  Severo  eiusque   sorore  contendit: 
es  hiesst  sich  wol,l  denken,  dass  eingeboreue  Africaner  das  lateiii 
nicht  lernten,   aber   nicht,   dass    iu   Africa   angesessene  Roemer 
dasselbe    verleriiteu,  etiam    ad   Apulei    pareutes    eum.iue    i],sum 
possuiit  reterri.     neque  dubitari  potest,  <]uin  Apuleius  adulescen- 
tulus  Carthagine  ingenuis  artibus   eruditus  sit.  cuni  i],se  sae,,ius 
•idem  testetur  sicut  Hor.  18:  „hanc  eg<,  vobis  mercedem  Cartha- 
ginienses  ubique   gentium   dqreudo   ],ro   .Iiscij,liu,s,  quas  m  pue- 
ritra  sum  apud   vos   ade],tus.     ubique   eiiim   me   vestrae   civitatis 
alun,i,um  fero  cet.'-     item  i,ro  certo  est  accij.iendum  Carthagine 
nec    non    lu    alns    urbibus    Africae   linguam    latiuam  tum  fuisse 
iisitatissimam.    ipsc  enim  Apuleius  paucis  annis  post.piam  Cartha- 
gmem   rehquit  ut  Athenis  studio  sapieiitiae  vacaret,  ex  Graecia 
reversus    apu.l    Carthaginieiiscs   cum    graccas   habebat  orationes 
tum  latmas.     namque  iii  eodem  capite  tioridorum  dicit:  „et  secta 

')  cf.  Ersch.  ct  (iruber.  encyclop.  s.  v.  Apuleius.  ErJmannus  ,,uid 
<le  Ai.ule.o  senscrit  cum  1.  e.  i,.  4  scril,e,.et  „at,,ue  i„-ofect„  ,„ulta  sunt, 
>n  ,,u,bu,  <l,cendu,„  erit  A,.uleiu,n  latinae  lin-uae  i.roi.rietatem  nondun, 
sat.s  i,e,-cep,sse  idco,,ue  er,-asse  tu.n  i„  eligendis  tu,„  iu  c,..n,.onendis 
vocabuhs  plane  i.ersijicerc  ciuiaem  non  |,„ssum.  ,,uod  vero  ipse  WoeHHinus 
quo<iue  ,n  codem  errore  versatur,  ut  putet  Apuleium  graeculun,  linguam 
lat,na„,  aeg,-e  d,dieisse  (ef.  Philologi  vo).  U  (1676)  ,,.  14.5),  hau<l  scio 
an  lure    niireris. 

'0  vocalisnms  des  vulgacrlatcins,  1  p.  98. 
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licet  Athenis  Atticis  confirmata  tamen  hic  inchoata  et  vox  mea 

u,T,.  ?f        "  '""'  "*"1""  ^«••"'0"i«  latini  usus  i„  Africa 

A,mtr'       r"";"    ""■""'"   •^«"■•^'    ^^^   cum    scnptores   Afri 
i-noertnt    latine.      nnmo    fortasse     i„    ipso     onpido      i„     o.,o 
Apule.„s  natus   est.  iam   tum  literae  latil.ae    doiba,.  u       certe 
August.„.   tempore   liberahum   artium   studiis   satis    ilh.d  „0 

«Madauns,   n.  ,,ua   vicina   urbe   ia.„   coeperam    literaruiu  ataue 
S  rr  rr"r'"'""  ^"■•""'*  ™"--'-    denique  i  scritte 

ut    ev     n      l  '     "'^   '"  ^^''"'''   ''*«»■'''"""    lati>.arum  studia 

u     ex    ,llo    tompore  Afri    in    ipsa    urbe  Ro,„a    litera,.,,..    1  si 
prncpatun.  obt,„ere..t.     cum  igitur  constet  Muduuris        po^e  i 
colon.a  romana  (cf.  de  mag.  24)  sermonen.  lat.„u.„  fu  I'e  u     a  um 

"ub.rrr;:;:„\^:':; '"''''''  t'-^^  — •  ^•"»  ^^^:^ 

OTenl    blp      ■.  ''^""'  "'^'  ^P"'*^'"^   educatione   doctriu.que 

dS   se        '  "L  ".'T''  ?"'""  -^^™""'  ««'-'"-'en.  latinum  eu,„ 
a.aic.sse.     a„  potuit  .lle  palam  vitio  vertere  privig„o  ,i„od  latine 

"  !7:i  tr"-!-  ''V  '--^-'-^^p-  annirili;; . 

Ainca  sed  .„  Ital.a  l.anc  Iinguam  didicisset? 

AnulP,  .  ""Tl'"  ''""'""'  *'"'=''  l'"*^'-^  "d«"t"'-  ad  sermonem 
stS.   ton  '"     '"  "'  '"■'''  '•""»"*-' J»- -agni  momenti  fu  s  ! 

Pudenfil      ^■■?      "'^*"'  "l"""l«e  fere  et  viginti  annorum  iuvenis 
SuST  ::'''"""  ;"  -'^*™»-»"">  cluxit.    ita  ratiocinatus 
ii         ^-  "^"'  '''  ""'■  *=""'   eo  clissentiamus.     co..stat  autem 

al.,s  locs  A  r.cae  deg.sse  tres  a„,.os  co..ti„uos.^)    praeterea  mu- 
"-;^s^unctu,„   esse  dicit   i„  patria   urbe  de   rLg.  24."  '1^0^ 

')  gesch.  der  roeiii.  literat.  ^  p    854 

quibu^ot.TT^nerar:,.^'"'"'"   ''"■'"''  ''"'^"'""™  ^'  1"°<J   1"^"-  J-bu., 

hone..ibu";';,er„ru':  'ctr   ""'r  '»'=°. ""-'?-  d-mvirale„.   cunctis 
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E.d„  ,     vvr;'""."'"*''''"''''"  "'"'^'"  ^■•^"-«''  "*  H"de- 

b.a..d,o  1.  c.  ,,.  XXll  placu.t.  a„  sul,  ips„„,  ten.pns,  n„„  u^ori 

ducendae  ope..an.  dabat  a,.  paul..  p„st.  ..o„  ,„„,.„!,.  .^efo rt       a," 

r  1-  .uit  s"  "',"'"""  '*"'""•""'  -dulesceutem  Athc.as  eum 

e  ,qu,.  se  statu.n.us.  duo  restant  an..i.  quod  tem,,„s  pereK..i„.,tio- 

— ..  ,rr  """"f^  "'     """''"^  ^'  =^"""-  -1  al'iq..I;t"p  us 
c"  tltibus  "    T  "  ;•'  '"'"'  '"'  ''""^  *"'"  '^••''"'^  Proficiscend,  L- 

naeiltdi  .";■'.',  "    "''"r  ^'^^^^l"''  '""^  ''  '■^''''^'  """"'^"•^  '1"- 
nse       ,   i.fu    ,r  "'""       '""  '^^^'"«-'"'■.   decem  fere  resta..t 

dsce    t  '    '  *""';'f"''-^«  consumpsisse,   ut  sermonen.   lat.num   aut 
d,sc.eret  aut  orat.onem  suam  diligenter  emendaret,  sed  qua  erat 

(c.  n.et.  tt:e)  .St:::':;;.:=':^i:~ 

stTbsl::^'"'"''''"^'-'^'"""""  '"'"«"'^''  P-  ca..idos3dot; 

cu„n    t"    '  'i"='.l"-°I't'^r  """"'^"s    opibus    destitutus   per   pau- 

ulun.  ten.pus  caus.s  agendis  quaestum    faciebat.     hac     an.e  ,  re 

Sen    e  'SV""   ""' r'''''"^  '^Pl-r-t  se,.,no„em  latinum  iam 
pnaem  ei  tuisse  usitatum. 

Fro,.S:rrta"''r   ^•""'-'•^^"^  Apmeius  Romae   versabatur 
J^ronto,,..    secU   ve.   .nax.me   videatur  tloruisse,  facile   quisni.,„, 
usp,cetur  Apuleium  fa„.,.iar,tHte   antiquarium    l.oru,„  ut.  n  n  " 
1.0S  ,psos  .n  ea„de,„   quam    illi   sequebantur   ,-atio..e,n       tustlt 

dS  ;"!:?•  "''"'"""■  •""  ^"■'^"'  "-'^  °'-"-'- "  -1 

d,'ver  uJ  erft'    ,""'   """'.'""   '""'"    "^'"™    '^'l"^    '"^'°'«    '^m 
ros   R„.  '  "'.^'"'"  ^'•'"""'"«'   "t  Paucos  illos  menses,   per 

lte,-.,f        f   ^•«'■«^•-»t"r,   "liis   rebus   impendere  .nallet,    sed   ne 

E .  ,.;r': :;'"  "*^*"r "," "  "'''""■^^  "^'"  »"•"-"'■  ^-"li-sq 

i^  o..to,..s,  qu,  „„,.  ,ta  lo..ge  antea  consul  fuisset  variisque  ho  .o- 

e  1;::;;.?::;'' ""'  't:"^'''  "^^"'"'^'^''"'^^  "..stmerit ': : 

Se  d.     o  ,       «^'"^'•^',"•"'1^''  «••'"'*  (cf-  «ell.  19,  ,0;  grande„„,„e 

porerlt      .?t  :•    •"•^';.^W-'-«^''  '1"0'1  villa,n  Maecenatis  emere 

LS'i,„  :  r/      "1"      '"   "'■"""^'^''^^  iVontonisque  fami.iares 
ut    ,u  b„    ^;;"'"'"^,'^'^,'''-»-^"^  discpulos  habuisse  vidc.tur, 
cun.  qu.bus  Ba,.s  (Ge.l.   18,   5,    1)   vel  Neapoli  (ibid.   9,  .5,   1 
vel    ...    al.,s   reg,on,bus   amoenis   tempus    aestivum    tcre,.e„t    vel 
Koinae  epu  arentur  CGe.l   19    9    9.      a.    .  ■  it^re.eut    \el 

F  ^ijtii.  I  y,  9,  2).     Apu.e.o  vero,  qui  irami.mta 
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lioreflitate  loiiga  peregrinatione  et  diutinis  studiis  (cf.  de  mag. 
22  et  23)  Koinani  se  venisse  dicit  admodum  pauperem  (met.  11, 
27  et  28)  ne([ue  cum  Frontone  neque  cum  reliquis  eiusdem 
familiae  liominibus  se  coniungere  licuit,  neque  omnino  id  ille 
appetebat.  nam  quac  flor.  17  ipse  de  se  praedicat:  „ita  semper 
ab  ineunte  aevo  bonas  artes  sedulo  colui  eamque  existimationem 
morum  ac  studiorum  cum  in  provincia  nostra  tum  etiam  Romae 
penes  amicos  tuos  d^roconsulem  Africae  alloquitur,  qui  decla- 
mationi  intererat)  quaesisse  me  tute  ipse  locupletissimus  testis 
es  cet.",  liaec  probabiliter  non  interpretabimur  nisi  ita,  ut 
ad  forenses  orationes  ea  referamus.  quibus  Apuleium  Romae 
aliquamdiu  victum  sibi  paravisse  comperimus.  sed  ille  verbis, 
quae  modo  commemoravimus,  non  tam  Cartbaginiensium  admi- 
rationem  colligere  quam  proconsuli  se  commendare  vohiit,  cum 
aliis  locis  prima  illa  in  pu})lico  disserendi  rudimenta  silentio 
praetereat  (piamvis  omnem  (juamcunque  potest  occasionem  captet 
de  se  gloriandi.  quam  multum  enim  ipse  tribuerit  studiis, 
quibus  Romae  eum  vacavisse  putant,  alio  floridorum  loco  (18) 
aperitur.  ubi  Carthaginienses  laudans  haec  ille  dicit:  ,,ita  mihi 
et  patria  in  concilio  Africae,  id  est  vestro,  et  pueritia  apud 
vos  et  majiistri  vos  et  secta  licet  Athenis  Atticis  confirmata, 
tamen  bic  inchoata  est  et  vox  mea  cet."  Romae,  cui  apud  pro- 
consulem  tam  niultum  tribuere  visus  est,  ut  vel  Athenas  omitteret, 
hoc  b^co  mentio  tit  prorsus  nulla.  neque  id  temere  vel  fortuito 
factum  esse  dixeris  sed  propterea,  quod  Carthaginienses  in 
colendis  artibus  liberalibus  Romanorum  iam  aemuli  ^)  sua  quaedam 
instituta  observabant,  etsi  in  his  se  cum  Romanis  discrepare  non 
ignoral)nnt.  relicta  igitur  brevi  tempore  Roma  cum  in  Africam 
revertissct     Apuleius ,     provincialium     sermonem     atque      usum 


')  cf.  luvenal.  7,  148.  summis  qui])us  poterat  laudibus  Apuleius  ob  eam 
rcm  Carthajjinicnses  cflcrt  ita  (flor.  20):  quae  autcm  maior  laus  aut  certior 
quam  Curtha*rini  bcncdicere,  ubi  tota  civitas  eruditissimi  estis,  penes  quos 
omncm  disciplinam  pueri  discunt,  iuvcnes  ostentant,  senes  docent?  Carthago 
provinciac  nostrae  magistra  venerabilis,  Carthago  Africac  Musa  coelistis, 
Carthago  Camcna  togatorum.  cf.  etiam  Vopisc.  Saturn.  10,  4,  Salvian.  gub. 
dci  7,  ()7:  Carthaginem  dico  et  ur])i  Romae  maxime  adversariam  et  in 
Africano  orbe  quasi  Romam.  quae  mihi  ideo  in  exemplura  ac  testimonium 
sohi  sufticit,  quia  universa  penitus  quibus  in  toto  mundo  disciplina  rei 
jmblicae  vel  procuratur  vel  regitur  in  se  habuit.  illic  enim  omnia  offi- 
ciorum  publicorum  instrumcnta.  illic  artium  liberalium  scolae  ,  illic  philo- 
sophorum  disciplinac,  cuncta  denique  vel  linguarum  gymnasia  vel  morum. 
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voca  .ulornm  ros,.,c,ens  exstitit  ille  scri,,t,.r  i.ror.us  Ator.    i,,se  euim 
.•.,,»,1  Afros  hac  sese  effert  i.raedicatioue   (flor.  19):    ,.quis  enim 
ves  r„,„  „„h,  u„u,n  soloecismum  ignoverit?  ,,„is  vel  „,„,„,  |it„.,„^ 
baibaro  i.ruuuuciatam  doiu.verit?  quis  iuco,„lita  verba  et  viti,.sa 
temere  quasi    delirautibns   ohoi-ieutia   ,,er,uiserit  blatertreV"    sed 
cum  h,s  verb.s  mulfa  ro,,„g„are  videautur  iu  scrij.tis  A|.ulei    „on 
deo,Mut  qa.  ,.utareut ')  mu,nn  (^ousuetudinem  o.-afio,,,.,,,  vocabulis 
cete...,,„„,    oh)it,n'atis    artificiose    e.x„r..a,.di    et   quasi   coloraudi 
Af,-.s  con„..„„em   fuisse  ou,.,ibus  omnesque  eos  adeo  deliravisse 
ut   .„ej,ta   ,lla   dictio..e    inter  sese   oblectarent.     qua..„,„a„,   l,„c 
q.ndem    sat.s   constat    Afros    non    ig,.,„.avisse    ,,.-„,.,.io    ,„,„.l„„ 
sermone  se  nt,  a  Ko,„a..is  ,.aulo  .livorso  (cf  K„e„sch.  ,,.  7  ,4  8 
Scl.ncl,a,-df   1.  c    I   ,,.  98).     ,„axhne  aute,„    ea   re   ,.,„vi,.cial.um  , 
orat.,.    ,l,sor,.,,ahat   ab    ..rha,.a.    qu„d    „„„    e,-at  ah    o,„„i    „arte 
aeque  en,o„dafa  se,l  ,„-o,,i„s  accedehat   ad   dice..di   m„ren.   coti- 
aianuni,  qu.  vel  longiore  te...,)ore  min.is  solet  i,n,nutari  '-) 

Qua„„,uan,  igifnr  ex  studiis.  quihus  A,.uleius  adulescent.dus 
et  Carthag.ne  et  Athe..is  deditus  e,-at,  recte  nohis  vi,lon.ur 
rat,oc,nar.  .n  sc,-i,.tione  eius  ..o..  deesse  vocabnla.  quae  consnlto 
Jlle  repef.vent  ab  a„ti,,uis,  tamon  i,Iu,-i„,a,  quao  ,,.0  obsoletis 
hahe.-.  ,.oss«„t  dedita  oj,ora  a  ,„-iscis  eum  de,,ro„.,,sisse ,  .,t 
n.suot.s  n„,-,s,,„e  vocibus  lcctores  vel  audifores  ohloctarot  ,,or- 
sevG,-a„ter  negahin.us.  ..ttijue  normam  certis  quihusdam  tor„,i„is 
circumscr,j,tam,   quam  ad   eloc„fionem  Apuleia..an,   ..olhibeas  de 

■)  cf.  Kozioliu3  1.  e.  ,..  2:  ,l,.r  ausdruck  ist  .  .  .  voll  e„tle<.cner  weit-    , 

hergeho  ter  worte  aufgeputzt  ,nit  katach,.es«„  u,„l  «.loeci.men,  ^^.ZnZuL 

is't     Z!r""'-    "r  "'"  ""^''^  ""'"  '■'«-"'-«'i.l.keit  ei„.;,„er  a"     ,     . 

e  ;  ,  e  IT   """         '  ^r'^,   ""^   ""'  ge3chn,aoks..ieht,„,g  do..   da.uali.en 

di     if :"":  .'""'  ""•'«"'•'"'  •'«''"^'''  «"•    l"-w««™  unter  andere,„ 

prerus  I  c.  p  X\II  d.c.t:  glucokliche,.weise  ist  dieser  uulW  ohne  die 
genngste  nachw.rkung  «ebliehe.,  .  .  .  und  aueh  die  kirehenvaeter  abe„ 
s.ch   ire,   davon   erhalten.     ab   recto  uterque  ali,,uan,,u„.  aberravit 

)  Arnob.  adv.  nat,  1,  58  de  i„teri,retatione  latina  librorum  sacrorum 

c dtit  t';;:';  V"'T'." ''""'^'''"' ''"'"'''" '•'^■^"-"' -"*-'i«-^'; ' 

obsUa        „t        '    H  '^"'  '"'""  "''"  '' ""  "'«'■■'«'ri^n.is  soloecis.nis 

obs.tae  sunt     inqu.t,    ,-68  vestrae  et  vitiorum   defor.nitate  ,,ollutae  .         et 
amen    o    >sh,    ,,ui    pollutas    res    nostras    vitiorum    criminan.ini   foeditate 
t^;^''     f  /°% "'"    '""'^    ""'    '■"    """'™-    -bnirabilibuscue    „on' 
ZTrrl::  ■  ■.        '"'    ,V  •  •  '™'""''  ""'  '"'='''^  soloecismorum  obscenitate 
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priscorum  vorborum  usu  inquirens,  haud  facile  invenias.  imprimis 
respicifnda  erit  consuetudo  similis  reli(|uorum  Afrorum.  (jui 
anticpiitatis  s})ecie  orationem  non  exornabant.  duae  sunt  voces 
in  lil)ris  de  i^hilosoi^liia,  quas  ipse  Apuleius  ab  usu  veterum 
Komaiiorum  se  repetere  dicit  sed  ita,  ut  appareat  eum  laboravisse. 
quo  verljo  in  re  proposita  commode  atque  proprie  uteretur.^) 
unus  locus  est  ddeo  Socr.  c.  15:  „est  et  secundo  significatu 
species  daemonum  aninms  bumanus  emeritis  stipendiis  vitae 
corpori  suo  abiurans.  bunc  vetere  latina  lingua  reperio  Lemurum 
[nomine  (Liitjob.)]  dictitatum.  ex  bisce  ergo  Lemuribus  sq." 
alter  legitur  in  priore  ddgm.  Plat.  libro  c.  11  „deorum  trinas 
nuncupat  species,  quarum  est  prima  .  .  .  aliud  genus  est,  quod 
astra  babent  ceteraque  numina,  quos  caelicolas  nominamus, 
tertium  babent,  quos  medioximos  Romani  veteres  appellant, 
quod  est  sq."  in  paucis  aliis  iure  baesitabis,  sicut  met.  2,  23 
verba:  „vides  bominem  perspicaci(U'em  Lynceo  vel  Argo  et 
oculeum  totum"  spectare  videntur  ad  Plaut.  Aulul.  3,  6,  19: 

quos  si  Argus  servet,  qui  oculeus  totus  fuit. 
porro  valde  mireris  de  imperativi  opperimino  (met.  1 ,  22)  for- 
matione,  quae  neque  in  titulis  neque  in  libris  aetate  Caesarea 
confectis  uspiam  invenitur  sed  tantum  in  monumentis  linguae 
latinae  vetustioris.^)  Protagora  nominativo  casu  Apuleius  scripsit 
fior.  18  (Kruegerus  falso  edidit  Protagoras),  quae  forma  in 
memoriam  statim  revocat  cum  antiquiorum  consuetudinem  (cf. 
Puecbeler  declinat.  lat.-  §  42)  tum  Frontonianum  illud  Pythagora 
in   ep.    ad.  Yer.  1,   1   p.    114  Nab.    neque    dubitari    potest    quin 

-  Apuleius  non  ignoraverit  talem  formam  fuisse  obliteratam,  quam- 
quam  graecae  terminationes  ab  Afris  saepius  reddebantur  latinis.'^) 
sed  plura  nolim  boc  loco  praeoccupare;  quae  inter  prisca  per- 
bibentur  reliqua  paulo  infra  recensebimus. 

Ati^ue  his  iam  expositis  quod  consilium  vgl  quam  rationem 
Apuleius  in  singulis  libris  componendis  secutus  sit  paucis 
illustremus.    nani  si  priscis  vocabulis  scripta  sua  refercire  voluisset, 

1  ut    vel    subtilem    doctrinam    vel    exquisitum    quoddam    iudicium 


*)  ob  eam  ipsam  rem  in  cap.  eodera  paulo  ante  vocabulum  usurpat 
oraecum  atc^ue  peroit:  eum  nostra  lingua,  ut  ego   interpretor  sq. 

*)  Plaut.  Epid.  5,  2,  30  arl)itramino,  Pseud.  2,  3,  70  progredimino,  Cato 
r.  r.   141  famino,  Corp.  inseript,  lat.  I,  199  p.  72  fruimino. 

')  cf.  Ottius  1.  c.  p.  787;  ex  inscriptione  Africae  exempli  gratia  refero 
Epaplira  (^'iiWft y^rt-)  collato  indice  Hoflmanni  p.  74. 
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ostentaret  sicut  Fronto  et  Gellius,  profecto  eam  proposuisset  in 

libris,   quos  bominibus   scrij)sit  doctioribus.     bi  enim  soli  et  sen- 

sissent,  ((uid  sibi  ille  voluisset.  et  doctrinam  talem  recte  aestimare 

potuissent.    sed  ut  magis  ab  eis  temperavit  in  libris  qui  sunt  de 

philosopbia,  ita  contra  in  fabula  de  asiiio  aureo,  (piani  ab  boniini-  / 

bus  vel  plurimis  lectitari  volel)at  lectunupie  iri  sciebat,  usurpavit 

admodum  multa.    quod  vero  in  scriptis  ab  ostentatione  sopbistica 

atque  ab   bumilis   vitae  sordibus  aeque  remotis,   quae  lectoribus 

gravioribus  doctioribusque  confecit  de  pbib^sopbia,  vocabula  trita 

in   communi    more  loquendi,    abiecta  tamen  ut  sordida  al)  scrip- 

toribus  nielioribus   noii  plaiie  deposuit,   id  propterea  factum  est, 

quod    scriptor    ille    Afer    a    consuetudine    dicendi    scribendique 

provincialium    prorsus    discedere    noluit    ac    fortasse    ne    potuit 

quidem.    neque  aliter  compositos  fuisse  reliquos  eius  libros  variam 

doctrinam  continentes  suspicari  licet.  cum  etiam  a])ud  alios  Afros, 

qui  cascae  vetustatis  artiticiosum  operosunKpie  colorein  non  captant,^ 

sicut  apud  scriptores  ecclesiasticos  et  si  qui  (lisci])linam  ali(piani, 

vel   artem   docent   exili   dictionis  genere  evidenti(pie  penuria  ver-[ 

borum    velut   Caelius   Aurelianus,    saepius   vocabula   inveniantur' 

eadem,   similia   certe   multa.     namque   verborum   usus   in  literis 

diversis  temporibus  in   singulis  partibus   impcrii  diversus  erat.^) 

quae  Romae   in    sermone   elegantiore   prisca  poterant   dici  atque 

obsoleta,  haec  ab  scriptoribus  Afi-is  ut  trita  municij^alibus  nulla 

dubitatione    civitate    quasi    donabantur   ne^pie    apud    eos    exoleta 

sunt  dicenda,  sed  lectorum,  (piibus  destinata  eraiit,  indoli  atcjue 

usui   sane  convenientia.     quod   igitur  Apuleius  in   libris  reliquis, 

praesertim     quos    scripsit    ut    tererentur    manibu^    bominum    vel 

plurimorum,  vocabula  quae  prisca  solent  dici  satis  multa  usurpavit, 

id  iam   non   videatur   esse  mirum.     atque  ne  oratio  quidem  illa, 

quam  pro   se  scripsit   de  magia  plane  eis  caret,  etsi  negari  non 

potest  eam  urbanitate  quadani  esse  quasi  coloratam.    quam  ipsam 

urbanitatem  nimis   admirati   nonnuUi  perperam  putaverunt  Aj^u- 

leiuni   vocabula  antiqua  vel  vulgaria  ab   bac  oratione  relegavisse 

atque  a  quavis  artis  iactatione  abstinuisse.^)     nam^iue  Apuleius 

*)  Cic.  Brut.  46,  171,  Schuchardt.  1.  c.  1  p.  34j  cf.  etiam  Hor.  ars 
poet.  70  sq. 

^)  Cavallin.  1.  c.  p.  12  sq. ;  contra  ea  pauca  haec  respici  iubeo :  dividia 
c.  28,  facetia56,  fugela  98,  gumia57,  inhonestamentum  3,  interfeminium  34, 
lurco  57,  maccus  81,  mendicabuluin  22,  ossum  49,  ca]>ularis  66,  illex  31, 
morigerus  14,  perpes  73,  postremissimus  89,    propudiosus  75,  vulgarius   12, 
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severiore  dictionis  genere  in  apologia  usus  est  propterea,  quod 
ai»ud  proconsulem  romanum  sua  causa  ei  agenda  erat,  minime 
vero  liomines  otiosi  facetiis  scurrilibus  dicteriisque  tabernariis, 
quae  saepius  babes  in  fabula  de  asino  aureo,  oblectandi. 

Cum   floridorum  reliquiae  et  oratio  de  des  Socratis  medium 

(|ueiidani     obtineant    locum    inter    apologiam    et    metamorpboses 

cumque   de    liis   quid  sentiremus  iam  p.  14  iniecerimus,   praeter- 

missis  eis  ad  fabulam  de  asino  aureo  transeamus.    metamorpboseon 

igitur  libros,  qui  singularem  quendam  inter  scripta  Apulei  obtinent 

locum  populariter  compositos  esse ')  sed  ita,  ut  vulgaris  orationis 

speciem    hidens    adhiberet    scriptor,    non    est   difficile    intellectu. 

ehiquentiae   bracteas   spumamque  verborum    modum   transire,    ut 

vel   taedium    nostrum   moveant,    negari  non   potest.     sed   de  hac 

re  securus  esse  poterat  Apuleius,  cum  artificiis  omnibus  acceptissi- 

mis,  simodo  sententias  non  obscuraret,  popularem  benevolentiam 

se  collecturum  sciret.     taha  enim  Afris-)  haud  dubie  non  minus 

grata    erant    (piam    Itahs.     antitheses    igitur    elegantes ,    vocum 

concentum    homoeoteleutis    assonantia    figuris    etymologicis    ahis 

artibus    effectuni.    ((uae    elegantiae    iudicnque    expohti    specimen 

liabebantur   oninibusque   phicebant,,    scriptor   cumuhite    impendit. 

hunc  vero  leporem,  vel  si  mavis  fucum,  in  hbris  Apulei  non  esse 

nativum    sed    ab   institutione    oratoria    profectum    Kretschmanno 

(p.   16)  iure  concesseris;  minus  phicet,  quod  idem  aUerum  fontem 

(leiiiiitare  (siguificatione  neiitr.)  16,  dilai.irlare  75,  dispudet  63,  exdorsare  42, 
expern^itus  43  alia.  in  eodem  libro  multa  lusit  artificiosc  veluti  c.  .51  „in 
puero  <'t  muliere  caducis  vanas  et  prorsus  caducas  calumnias".  c.  62  „lignum 
a  rae  toto  oppido  et  quidem  oi)|.ido  quaesitum"  c.  63  „en  vobis  quem 
scelectus  ille  sceletum  nominabat^  c.  102  „o  grave  veneficium  dicam  aii 
iugratum  bencficium." 

')  uberius  quam  alii  in  hanc  s.ntentiam  nuperrime  cxposuit  Henricus 
liccker  in  priore  parte  libelli  cui  inscripsit  ,studia  Apuleiana'  (Berol.  1879). 
sed  idem  ille  cum  de  particularum  orationis  usu  Apuleiano  comraentaretur 
aliorum  Afrorum  cousuetudiuis  rationem  habuit  i)ropc  imllam.  rarissime 
Arnobium  memorat,  reliquorum  scriptorum,  quos  in  Africa  libros  confecisse 
scinius,  nusquam  tit  mentio. 

-)  <iuantoi)ore  Afri  talia  adamaverint  vel  ex  titulis  latinis  in  Africa 
repertis  cognosci  potest ,  quamquam  inscriptiones  admodum  tcnui  ac  sicca 
oratione  componi  solebant.  p..n.pae  speciositatisque  multa  exempla  in  illis 
esae  Hottmanus  docet  p.  145  Indicis  grammatici  ad  Africae  provinciarum 
Tripolitanae  Byzacenae  ProconsulHris  titulos  latinos  (Argentorat.  1878). 
exempli  gratia  inde  refero :  „civitatum  statum  ad^iue  ornatum  liberalitate 
clementiae  suac  ausrenti." 
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liorum  artificiorum  genus  dicendi  veterum  comicoruin  esse  vohiit. 
atque  rehqui  quidem  scriptores  Afri  cahimistris  ihis  Aj^uh^ianis 
orationem  non  inurebant.  propterea  videhcet,  quod  prorsus  ahas 
res  tractabant  et  a  fabuhs  Milesiis  et  a  declamatioiiibus  in  osten- 
tationem  compositisj  quales  sunt  floridorum  rehquiae,  h)ngius 
remotas.  sed  ne  apud  lios  quidem  desunt,  ([uae  non  tam  mcro 
casu  provenisse  quam  ab  institutione  rhetoruni  provinciahuni 
fluxisse  videantur.^)  in  vocabuhs  vero  elegendis  Apuleio  obser- 
vandae  erant  voces  tritae,  cum  hominibus  cuiusvis  ccmdicionis 
fabulam  scriberet.-)  erant  sane  qui  opinarentur'^)  sohim  risum 
legentium  captavisse  Apuleium  vocibus  exoletis,  sed  quis  tandem 
ridendus  erat,  Apuleius  qui  adeo  dehraret,  ut  in  fabuhs  tales 
ineptias  proponerent  lectoribus  tam  variae  sortis,  an  fortasse 
ipsi  lectores  se  derisisse  putandi  sunt,  quod  avide  legerent  quae 
non  intenegerent?  quamquam  non  ignoro  exstare  (^Juintihani  8, 
2,  18  testimonium  fuisse  Roniae  homines  morilius  tain  perversis, 
ut  abstrusae  dialecticcunim  sententiae  obscuraequc  exphcationes 
oratoriae  eo  magis  eis  placerent,  ((uo  niinus  eas  inteUegerent. 
sed  de  municipibus  —  nam({ue  ab  his  ipsis  h^gebantur  meta- 
morphoseon  hbri  —  ahter  iudicandum  est  atque  de  hominibus 
fastidiosis  hebetibus(pie ,  ([ui  in  capite  imperii  roniani  falsam 
affectantes  doctrinam  ea  ut  potiora  sectabantur,  ((uae  propter 
obscuritatem  quandam  maiorem  d(jctrinae  prae  se  ferre  vide- 
bantur  speciem.  cum  his  yero  Apulei  fabuhirum  narratio  non 
est  comparanda.  captabat  ille  risum  oratione  festire  composita 
iocisque  fabulae  beUe  insertis,  minime  vero  eximia  prisci  ser- 
monis   doctrina  vocumque  prosus   exoletarum  venditatione  at^jue 


^)  exempla  sufiicient  duo:  Tcrt.  de  pall.  5  ego,  inquit,  .  .  .  canales 
non  odoro  cancellos  non  adoro,  subsellia  non  contundo,  iura  non  conturbo. 
Cypr.  de  laps.  6:  in  feminis  forma  fucata,  adulterati  .  .  .  oculi  capilli 
colorati  .  .  .  non  iurare  tantum  temere  sed  adhuc  pcjcrare  praepositos 
superbo  tumore  contemnere. 

*)  quae  Goldbacherus  in  ephem.  gymnas.  austr.  1880  p.  608  dicit  in 
metamorphoseon  libris  pro  miris  quae  narrantur  rebus  ipsam  clocutionem 
insolitam  magicisque  rebus  convenientem  speciem  induisse  tum  aliis  artibus, 
quae  Apuleius  adhibuerit ,  tuuk.  obsoletorum  vocabulorum  usu,  nc  ipse 
amplectar  me  impedit  eorundem  illorum  vocabulorum  usus  apud  alios 
scriptores  Afros,  qui  nihil  miri  fabulantur.  in  meris  igitur  vocabulis  nec 
magici  quid^juam  est  nec  sane  mirabile,  quamquam  frcqucntiore  eorum 
numero  orationem  Apulei  iure  dixeris  evadere  insolentiorem. 

3)  Cavallin  1.  c.  p.  29. 
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ostentatione.     itaque  sic  potiiis  sentiamus  Apuleium  vocabuk  illa 
improbata  ad  fabulam  scribendam  non  conquisivisse  magno  labore 
ex  libris  oblivione  obrutis.   sed  eum   plurima  tantum   non  repu- 
diavisse,  cum  trita  essent  in  consuetudine  cotidiana.     optimo  iure 
idem   fere  iudicavit  Pauckerus^)  de  vocabulis,    quae  apud  scrip- 
tores    historiae  Augustae,    *subagrestia   illa    ingenia   nullis   fere 
vetustatis  lectionibus  expolita,  pro  obsoletis  haberi  possint:  „haec 
tamen    in    ore    vulgi    tunc    obliterata    fuisse   omnia   et   ab    istis 
resuscitata    nullus    equidem    assero".     ad   vulgi    sermonem    de- 
scendere    Apuleium    ex    ipsius    verbis    apparet,    quae    in    initio 
metamorphoseon    posita   iam    supra   memoravi.     quin    verba   illa 
ad    aestimandam     dictionem .    quae    in    metamorphoseon    libris 
usurpatur,    gravissimi   sint   momenti,  dubitari   non    potest.    nam 
sive    ad   Apuleium    referuntur    etiam    reliqua,    quae    Lucius   de 
origine   sua  dicit.   sive   persona  eius   ticta   putatur  vel  potius  ex 
graeca  fabula.  quam  Apuleius  sequitur,  desumpta:   quae  de  ser- 
mone    suo    ille   addidit,    prae    ceteris   verba  „en  ecce  praefamur 
veniam   sq.''   haud   dubie   spectant  ad   eum   dicendi  morem.  quo 
metamorplioseon  libri  ab  Apuleio  sunt  conscripti.     Lucium  igitur 
illum  Graecuhim  ,,nullo  magistro  praeeunte"  (met.  L   1)  didicisse 
se  linguam  latinam  dicentem    facit.     vulgaribus  verbis    consue- 
tudinis  cotidianae   eum   uti   leviter  significat.     et   cum  divinaret 
Apuleuis  libros  illos  extra  angustos  patriae  iines  divulgatum  iri, 
veniam  precatur  „siquid  exotici  ac  forensis  sermonis  rudis  locutor 
oftenderif.    Afrorum  scribendi  consuetudinem,  qui  multa  exempla 
sernionis   trivialis   exhibent   quamvis  aftectent   speciem    orationis 
artiftciosam  his  ((uasi  velamentis  obtegere  voluisse   prudenterque 
rem  ita  instituisse  videtur.   ut  in  ipso  initio  fabulae  cum  alium 
de   se   verba  facientem  induceret,    de  suo  ipsius   sermone  verbis 
ilhus  veniam  rogaret.     namque   universa  quidem  orationis  forma 
in  hbris  illis  artem  prae  se  fert  atque  eruditionem,  vocabulorum 
vero   usus   saepissime   convenit  et   hominibus,    quos    scriptor  lo- 
queTites  f^icit,    et    rebus,    quas    narrat,    cum   intinias    haud  raro 
redoleant    sordes.      ac    ne    obliviscatur    lector    qualem    orationis 
supellectilem  Apuleius  sibi    elegerit   usurpandam   Lucius  itineris 
comitem  sic  alloquitur  (met.    L   Sf^  „oro  te,   inquam,   aulaeum 
tragicum  dimoveto  et  siparium  scenium  complicato  et  cedo  verbis 
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')  de    latinitate    scriptorum    historiae    Augustae    meletemata.     D 
pati  1870  !>.  117. 
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co„mun.bus  .     „dle   auten,  fiori   ,,„tuit,   „t  p.-isca   h,.,bere.,tur 

^.t.ib,vntu..  ote„..„  baec  ,ps,,  est  causa  cur  Apuleius  ,,nie  coteris 
veteru,,,  co„.,coru.u  poetarun.  tl.es,.,.,,.,..  vocll.ul.,,,., ,  quas    ex 
pilasse  putetur     vulgareu,  igit,.r  .licendi  co„su«t„.li„e„.    ,n,  e  et 

a„i    1''«/'    r    ^^'  'f ^'\  ^'««^l"'''^   aggredia„,„r,   quae  omnes   ei. 
qu,   de    elocut.one  Apuleiaua   i„   „„ive,sum    iudicium    fecen.ut 
tacte  pro  obsoletis   l.abere  potera..t,   cum   priscae   o.atiouis  co- 
lorem  e„m  .affectavisse  ce„sere„t,  vel   quae  R,,b„a„„„s  K    tscl  - 
m  ,,„us   Koz,ol.us   alii   scripto.-em    ab   „lti,„is  et   iam  obliterat  s 

oc  1       "!.;"'"  r'"'     ""^"     ~'-'     ''««'"'<'     co„te„derunt. 
.    ul.    ,g,t,„-  ,lla  aut  p.,m.tiva  su„t.  ,,u.ae  si  fuisseut  oblivioue 

e,t  *  „'7^'^^'""^  "^l"*^  «'^««'^  vetust.ate  eruditis  iutellecta 
esseut  aut  format.one  tantun.  s..ffi.xo,.u„,  vel  praetixoru„,  uota- 
bd.a,   .ab  usu  vero  mebon.m    sciptor^m   aliena.     sed  ,„aximo  i„ 

ht^^      s  •"••'"^^.^^••''"■''■"  'l"od  apud  alios  scriptores  extremae 

la„ut.,t.s  voces  saep.us  reperiuutu,-  eaedem,  formatioues  .iru}]es 
:.pud  eos  su„t  tam  u^ultae,  ut  equidem  „o„  dubitavc-i,,,  1,.' 
teudere  «luae  ..o„  essent  in  usit  sen„o„is  vulgaris  l,a„d  ra,o  ipsos 

soleta  haber,  poferant.  o„.ittem„s,  cum  vel  ex  li„guar„„,  roma- 
„e„s,,,,,,  co„s„et„di„e  satis  co„stet  ,ad  varios  .a'imi  aHecTus 
exp.„,e„dos   .„  sermo.,e   latiao  vt.lgari  usum   eorum   fuisse   fre- 

wartere'.;"  o;;'"r'V-'""  !''^'^"""*'^  ''^  ""-  <l-"-->tiva  forma.eutur. 
praeterea   Ottu   test,mo„,o   (1.   c.   p.   789)   de  iis  uti   licet.   qui 

Koz.ohum  ,..m,am   copiam   haru.u   for,..aru,„   a|,„d  Apuleiu,,,   ut 

«cum   ,.,ept„m   ,.idic„lu,„,p.e  vituperante.u  ,„,p;.g,.at  ic  dicit  i,; 

Ita  a  de„„„„t,vo,.u,„  „s„.„  p,.,,  a.nbitu  lib.orum  eu,.dem  fere  esse 

<«tque   ,„   scr,pt,s   Apulei.     geuera  auten.   vocabulorum.    quae  i,. 

nume.-o  e.xoletorum  haberi  sol^  ap„d  scriptorem  statuin.ls  fia 

pr,m„„,  eorum.  quae  propter  ip1S!n  for„.atio.,e,„  signiticatio„e,„,|„e 

ulgana   tu.sse  ,„,■«   dixe.-is,  vel  q„ib„s  etiam  alli   auctores  la" 

n,t.it  s  deteno,.,s  „s,  su„t.   ut  obliterata  ea   fuisse  no„  videantur 

bcnptoi.bus  aetatis  Caesareae,  sed  quae  vel  i„  scr„.one  co.n„,u„i 
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iisitata  fuisse  vel  ab  scriptore  ingenioso  facile  denuo  formata 
esse  qualemcunciue  fidem  nobis  facit  magnus  numerus  aliorum 
vocabulorum  aetate  illa  in  modum  similem  formatorum,  nisi  forte 
putas  Apuleium  propter  eam  ipsam  formam  multis  aliis  similem 
libentius  baec  repetivisse  ab  usu  priscorum.  extremo  denique 
loco  enumerabimus,  quae  nobis  ipsis  aetate  Apulei  exoleta  fuisse 
videntur.  omnibus  autem  iam  pauca  praemittimus ,  quae  de 
Apuleiana  scriptione  exponentibus  silentio  erant  praetereunda, 
sive  quod  auctoribus  vel  optimae  latinitatis  usitata  erant,  ut 
nibil  sit  cur  in  eis  offendas,  sive  quod  omnino  non  sunt  Apuleiana 
falsoque  nostro  solent  tribui,  scilicet  baec:  inmrius  Apul.  met.  11 
6  (cf.  Kretscbmann.  p.  54),  Plaut.  Pers.  3,  3,  4,  Ter.  Andr.  2, 
3,  4,  Cic.  de  off.  3,  23,  89;  Sidon.  ep.  1,  H  periniurius.  vola- 
ticiis  met.  5,  31;  8,  16  (Plaut.  Poen.  2,  27  significatione  vocabuli 
alatus  positum  dicunt,  quam  notionem  Koziolius  p.  310  loco 
Apuleiano  met.  8.  16  tribuit,  sed  non  recte)^),  Cic.  de  harusp. 
resp.  2,  2  ad  Att.  13,  25  sub  fin.  Tert.  paenit.  11  ad  uxor.  1,  4 
de  pall.  6,  August.  conf.  5,  25;  7,  8  in  psalm.  32  serm.  2,  15 
et  in  psalm.  36  serm.  1,  4;  ital.  volatico.  firmiter  met.  1,  22, 
saepius   (cf.    Erdmann.   p.    15)  Plaut.  Epid.  1,  1,  86,   Pseud.  3, 

2,  111,  Afran.  12,  Caes.  bell.  Gall.  4,  26,  Cic.  rep.  1,  §  69, 
Vitr.  5,  12,  3;  10,  4,  2,  Suet.  Yitell.  14,  Amm.  21,  2,  2, 
infirmiter  Arnob.  7.  45.  humanitiis  de  mag.  100  (Erdm.  p.  15) 
Ter.  Heaut.  1,  1,  47,  Cass.  Hem.  et  Afran.  apud  Non.  11  p.  514, 
Cic.pbil.  1,  4,  10,  Plin.  n.  h.  10,  63  (83),  174,  Tert.  adv.  Marc. 

3,  9;  5,  4;  A])ulei  locus  simillimus  est  Ciceroniano,  Erdmannus 
Ciceronis  orationem,  quam  buidat,  haud  dubie  ipse  non  inspexit. 
ingratis  (invito  animo)  met.  1,  26  (Erdm.  p.  14),  Plaut.  Curc. 
1,  1.  6.  Merc.  2,  4,  11  (apud  comicos  ingratiis),  Cornel.  Them. 
44,  Cic.  Yerr.  4,  9,  19,  Tert.  apol.  4,  27  et  48  adv.  Hermog.  19 
adv.  Yalent.  26  aliis  locis,  Lact.  inst.  2,  10  extr.  oppido  teste 
Quintiliano  8,  3,  25  obsoletum  Apuleius  habet  met.  2,  12  de 
mag.  52  Phiut.  Amph.  1,  1,   143,  Mil.  3.  1,  40,  Ter.  Heaut.  4,  2, 


^)  Koziolium  erravisse  si  totun^^eris  locum  facile  intelliges  ;  verba 
Apulei  sunt  haec,  „sed  illa  pernicitaTnon  erat  alacritatis  meae  sed  formi- 
dinis  indicium.  denique  mecum  ipse  reputabam  Pegasum  inclutum  illum 
mctu  magis  volaticum"  (id  est  perniccm ,  velocem)  „fuisse  ac  per  hoc 
merito  pinnatum"  (huic  recte  tribuisset  notionem  vocabuli  alatus,  cf.  met. 
3,  t2'J  extr.;  4,  30;  11,  8  sub  fin.)  „proditum  dum  in  altum  et  adusque 
caclum  subsilit  ac  resultat  formidans  scilicet  igniferae  morsum  Chimaerae." 
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42.28.  Teit.pall.  3,  Vulg.  gei.es.  19.  3;   25,30,  Sidon.  ep.  8,  11 
Amm.  14. 6,  1.     .,M  (Becker.   1.   c.   p.    3.5)   met.  6,    18     8    23' 
alnslocis,  Pacuv.  205,  Caecil.  188,  Afran.  208,  Cic.  pl.il    U    2    5 

'''^'''  ^iJ',^^\  '"'"•'•'*■  ^^■'^'''«^ns  et  2173  Renieri.  drJarUe 
mag  82  (Erdm.  p.  15).  Plaut.  Most.  3,  2,  160.  Enn.  tr.  295.  Sall. 
apud  Qu.nt.l.  8.  3,  44,  Tac.  List.  2,  100.  /../...,.,  ^et,  .,  18, 
PlautTnn.  3,  2.  77,  Ter.  Heaut.  3.  1,  37,  Cic.de  rep.  1,  3,  5 
.n  Caec.9,  24  11.  31;  13,  37,  Caes.  b.  G.  ,5,  58,  Stat!  Thk  2, 
64,5  (Erdm.  p.  18  Plaut.num  ve.-bum  esse  dicit).  m.«»>^  ,„et 
7,  13;  9,  2o;  de  mag.  28  („vox  Plautina  potissi.nnm,  sed  se.nel 
et,am  Cic.  de  orat.  1,  38.  175"  Krotscbra.  p.  85)  ]^laut.  Tri„.  1. 

9    ll'?'^\r7t\^-'^''-  '^'^-  ^•^*''  1^';  1'  40'  182.  Tac.  a..... 
:Js'     '     ;  ■  ^-  ^-  ^'"^-  ^'■"*'  '•  20;  2,  27,  I'rua.  apoth. 

1064.  -  adv,c/or  E.-dm.  i.,ter  prisca  vocabula  e..umerat  p.  17 
ex  Aj.ul.  fior.  21  Plaut.que  memorat  Asin.  2,  3,  92  (an  2    92"J) 
qua„„p,am  neutro  loco  liaec  vox  invenitur;  apud  Ap„leium'legen- 
dum  est  ac  vector,  quae  verba  integra  (sic  e„i„.  est  in  cod.l.)  i.ire 
recep.t  Kruegerus.     comp.ctw  Apul.  de  mag.  91  ii.ventum  Hildc- 
bra„d,.  a  .  Erd„,a,...o  p.  ]3  i„ter  ,.vet„stioris   linguae  specimi..a 
8IC.)     relatum  est  cu.n  Hildebr.  eo.npactus  et  compectus  vetern,,, 
uisse  d.ceret  eaque  re  coniecturam  stabilire  conaretur;  codd.  ex- 
h.  .ent  ,co„.ectio..en,-,  Kruegerus  scripsit  ,coniu„ctio..em'.  /,,acr^/ar 
ddeo  Scr.  3  teste  Erdma„no  (lcicos  „on  attulit)  eode..i  sensu  atque 
fuaof.a  us.tatum  erat  Plauto  Ei..,io  Fabio    Pictori  Livio  TacHo 
at   contra   L..t)olia„„us    recte   monuit   in    editione   libri    de   deo 
Socrat,s  p.   32   l,oc   substantivun.   i..   li„gua    baina    om..i..o  non 
exstare;  Apule.auus  ille  locus  noi.dum  expeditus  est.  fuer^uerum 
de   mag.    3o    Plaut.    Lucil.    (teste   Erdm.   p.    13).     sed   et   apud 
Plautum  et  apud  Lucil.u.n  (p.  136  v.  35  et  37  ed.  Muell.)  (febris) 
querquera  legitur.  idem  exstat  apud  Ar..ob.  1.  48;  opti.iio  igitur 
lure  Krueger..s  Casaubo.ii  correctionem  iu  textiin.  .-ecepit.    /ors 
fua/  an  de  mag.  92  „prors„s  casca  formula  recentissimis  (Front 
Auson  Symniach.)  noi,   inusitata"  Kretschm.  p.    106.     sed  quod 
rece..t.ss.m.s  ea  usitata  erat  in  nuj|ero  exoletorum  ,io„  est  habenda 
atque  uon  modo  tota  fomula.Tetusta  quidem.    oblivione  tamen 
non  obru  a  saep.us  usurpabatur.  ver.m,  etiam  ipsum  verbum  quod 
a„taqu,tatem  exp.-imit.    „amque  ,fors  fuat  a„'  est  apud  Symm    ep. 
-  21;   1     .39;  2,  3;  3.  6;  4.  28;  4.  29  Sidon.  ep.  2.  2   fors  fult 
ut   apud   Ausoii.    ep.    16    prooem.     Symm.   ep.   2,   7.     fors   fuat 
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,.al,ot  Si.lo,,.  .p.  2.2:  t«a„.  „otui,(lu,n  est  ^x  \  erg.  Ae,..  10  .8, 
lul.Val,.,-.')  3.65:  3.  71,  Iti„,  A.  M.  110.  Auson.  hul.  \  II  sap. 
Hias  9,  Mart.  Cap.  3  §  262:  4  §  327  i>.  car„„ne.  <iua„Kiuam 
l,ac  testimo„iornTn  enu.neratione  non  est  op„s,  cum  de  mag.  92 
sec„..<l...„  co<l.  La,.re,.tia.,um  F  omuium  longe  praestaut.ss.mum 
vel  n.,tius  o„„,iu,n  o.iginem.  lege,.<l„m  sit  fors  fuent  a„,  .<  .iuo.l 
Kretscl,...annnn.  fugisse  n.iror.  cun.  Krnegeri  ed.t.onem  apolog.ae 

,psc  J^"'J|"^*J.  i;^;^.  ^^,,,^t^,„ti,a  receusitnri  initiun.  faciamus  a  fre- 
nuenti  usu  no.ninum  abstractorum.  .luorum  „u„.er„s  al,  scnptonbus 
l!,be.,tis  latinitatis  n,irum  in  mo.lum  auctus  est.  cum  et  tacile  <leti- 
gurarentur  a  verbis  a.liectivisque  et  lingua  latina  vere  e,s  egeret. 
pri„.ae  declinatio„is  s..l,stantivo,-nm  l.nc  pertinent  qnae  ni  -(t)nra 
et  i„  (t)cla  cadnnt.     terminatione    (tmra   (sura)   tormata    voca- 
lu.la  c„m  apud  alios  scriptores  Caesareae  aetatis  tu.„  apud  Afros 
i„ve„iuntur  multa:  „o..„ulla  ex  his  ipsis  ia„.  ant.qu.or. bus  us.tata 
era..t.    in  Itala  vel  Vulgata'0  sunt:  alligatura  genes.  42.  3,,  .lum. 
19.   15.  les.  1.  6.   apertura  Amos  4.  3   (haec   et.am   apu.^   alios 
le.n,..tur).    assatura  Sam.  2,  6,  19.   capillatura  (Tert.  cul  ._  fe.n. 
2%).    comestura  Matth.  6.  19   et  20.   consparsura  >»"„.    L^-  19. 
Marc.  16.  15.  delatura  Sirac.  26,  6:  38,  17  (Tert.  f-  Marc.  5 
18  sub  fin.),  tixura  loann.  20.  25.  incast.atura  exod.  26,  17,  36. 
22,   inmissura  Luc.  5.  36.  metatura  lerem.  8,   8  mul  a  aha.     a 
Tertulhano    specimi..is    gratia    repeto    farsura    a<lv.   \  alent.    27 
rVarro  1    1.  5   p.   32  Bip..  Colun,.   8.  6  extr.).  fervura  scorp    5. 
nscriptura  adv.  Valent.  30.   laesura  a<lv.  Marc.  2.  10.   p.scatura 
adv.  krc.  4.  8.  praeparatnra   adv.  Marc.  4,  13    de   an.ma   43: 
apud    Caehum  Aurelianu.n   legu..tur   c.datura   chron.    5,    3.    o5. 
alvis..ra  cl„-o„.  2.  12,  146.  inductura  acut.  3.  17   148.  pertusura 
chro..  5   1.17  alia.    vot,.stioris  liuguae  specime,.  Erdn.anno  visum 
c-st  (p.  13)  vocabulun.  curs.ra  Apul.  ddeo  Socr.  23,  Pkut.  As... 
•2    2    61.Most.  4.  1,5.  Varro  r.  r.  2.  7  p.  189  Bip     idem  exstat 
a.n.d  A„.„..  24.  2.  8.    -(t)ela  captatela  Tert.  pall    o.  peccatela 
Tert.  de  a..ima  40.     Itala:  loquela  Matth.  26,   73.  Ioa.m.  4,  42. 
Pla„t.  Cist.  4,  2.  75.  Verg.  Aen.^  842,  Tert.  ad  nat.  1    8  medek 
l.!S.  26.  19  (Tert.  res.  carn.  ^nTCael,  Aurel.  chron.  2,  13,  \U  , 

■)  lulii  Valcrii  editione  usu.  su,n  qua.n  curavit  A.  Mai  Francforti  1818 

CHin  Itinerario  Alexan<iri.  .. 

n  Kalac  et  Vulgatae  locos  e.K  auctoi-itate  Roensch.i  menioro. 
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3.    7,    91;   3,   8,  148.  fovela  de   aiiima    7.  moiiola    de  pat    8-  de 
cariie    C\xv.    20    sequelM.     Apulei    luu.    pertiuent    ouiissis    eis '    i„ 
quiljus  ueuio  offeudit:  can/da  met.  2,  (5,  Plaut.  Mil.  3,  ].  H,   Min 
Fel.  7.    G.  Tul.   Valer.  3,  40.    ars  anonyma  Herneusis   iu  aueedt 
Ha-eui  p.  69;  Salvian.  gub.  6,55  incautela;  ital.  cautela.  s^^adcla 
met.  8,  19;  8,  25,  Plaut.  Cist.  2,  3,  24,  Hor.  ep.   1,  6,  38  Suadela. 
Itala  les  58  9,  Ireu.  5,  1.  1,  Pontius  iu  vita  Cypriaui  c.  3.  Porphyrio 
schol    adHor.  ep.   16,  23.  Prudeut.  hamart.  715,  cpiaest.  gramm. 
cod.^  Berueusis   iu    auecdt.  Helv.   Hageni   p.    175,    gloss.    Cyrilli 
7reiJio  suadella.     furbrla  met.  3,  29;  4,  20;  7,  1.   Plaut.  Pseud 
l^,    1,    108,   Itala  Marc.    13,    8,  Aug.   civ.   dei   8,    17  his;    10    27 
Gaudent.    Brix.  serm.  19. 

Tertiae    decliuatiouis    substautivorum     plurima    iuveniuutur 
extrema   literarum   latinarum    aetate  in  ~fto  desinentia  a  verbis 
derivata.     alia   suut    denominativa   qualitatis   ab   adiectivis  iucli- 
namento  -fas  vel  -hido  formata.    etiam  haec  cotidiani  sermonis 
consuetudiui  commoda  erant  saepeque    iu    ea  formabantur,    cum 
in  oratione   elegantiore   notio   eorum  pleruuuiue    pluribus    verbis 
expnmeretur  aut  substantiva  pro  eis  ponerentur  eiusdem  originis, 
sed  ahter  cadentia.     namciue  marcescentis  latiuitatis   temporibus 
terminationes  vocabulorum  maxime  variabantur,  ut  vel  complures 
lormae  eiusdem  vocabuli  essent  iu  usu'),    sicut   apud  Apuleium 
legimus  crassitas  de  mund.  17,  crassitudo  de  mag.  51,    crassities 
(immutata   paulum    significatione)   met.    7,    5.    substantivorum   in 
~ho  exeuntium  usum  ilhistrant  exempla  ((uae  collegit  Boeuschius 
p.  69  s(i.    red?nf,grafw  de  mund.  23  Ter.  apud  Serv.  ad  Verg 
georg.  2,  14,  Tert.  adv.  Marc.  4,  10  de  res.  carn.  47;  57,  Cypr 
ep.  45,   1;    11,    8,  Arnob.   7,    45,  Ireu.   1,    JO,  1,  Macrob.^sat.   1, 
11.  5;  ital.  reintegrazione.     ~tas.  Itala:  cavositas  Levit.  14,  37 
(lert.  pudic.  20),  circuitas  Ezech.  48,  30,  dolositas  psalm.  49    19 
longiturnitas  Baruch  3,   14.  nugacitas  sap.  4,  12.  opimitas  Sach! 
4,  14,  Plaut.  Asin.  2,  2,  16,  Tert.  de  aniuia  20.     Tert.:  accessi- 
bditas   adv.  Prax.    15   callositas   ad    uat.  2,    1,  iudividuitas   adv. 
Prax.  22,  de  auima  51,  iufructuositas  de  res.  carn.  33,  lanositas 
de  pall.  3,  naturalitas  de  anima  16,  novellitas  de  auima  28  adv. 
■ax.    2,    passivitas    de  res.  carn.  48.    postremitas  de  auima  53, 
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0  cf.  graminat.  apu.I  Maium  t«>m.  V  y.  9  „immo  hacc  a.Miu.us  quod 
tres  vcl  (juatuor  doclinationcs  plcrisquc  nominil.us  cvcniunt  sicut  cst 
laetitia  laetities  laetamcn". 
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reli^nositas  apol.  25  ad  iiat.  2.  17.  tomporalitas  de  pall.  1  multa 
alia.  mcdietas  Apiil.  met.  2,  4,  (Uleu  Scr.  9  de  muud.  16  Plaut.  (?) 
Itala  exod.  2G.  12,  Lact.  opif.  10,  19,  Iren.  1,  1.  9  et  12,  alii 
(cf.  Koziol.  p.  :3ln).  disparilitas  ddgm.  Plat.  2,  4,  Varro  1.  1. 
2,  10  extr.  (Jell.  7,  :i,  47  epil.  :5 ,  Chalcid.  comment.  in  Tim. 
Plat.  102,  August.  civ.  dei  5,  4;  5,  5;  11,  10,  Macrob.  sat.  praef. 
§  3,  Claud.  ]\Iamert.  stat.  animae  1,  27  (parilitas  Apul.  met.  2, 
io,  Gell.  14,  3,  8,  Tert.  res.  carn.  48).  solitas  met.  9,  18,  Acc. 
tr.  3.54  Tert.  adv.  Valent.  37. 

Substantivorum  in  —tiis  quartae  declinationis  desinentium 
copiam  ab  scriptoribus  extremae  latinitatis  admodum  auctam 
esse  vel  ex  hix  paucis  perspiciatur  exemplis  Italae:  accubitus 
Mattli.  23,  ()  (Stat.  Theb.  1,  714),  bimatus  Matth.  2,  1(5,  concul- 
catus  Luc.  21,  24  (Tert.  res  carn.  22),  discubitus  Matth.  23,  6, 
Marc.  12,  39,  Luc.  11,  43,  datus  Sirac.  18,  8,  Plaut.  Trin.  5,  2,  16), 
ducatus  Matth.  15,  14,  Suet.  Tib.  19,  Apul.  met.  7,  9,  incolatus 
Petr.  1,  1,  17,  Tert.  apol.  22,  municipatus  ad  Plnl.  3.  20  (Tert. 
adv.  Marc.  5,  20),  obauditus  lob  42,  5  (Aug.  civ.  dei  22,  29), 
obductus  Sirac.  25,  20,  plicatus  Petr.  1,3,  3,  proHuxus  Luc.  8,  43, 
scribatus  lerem.  52,  25.  Tertulliani  sunt:  antistatus  adv. 
Valent.  13,  defunctus  adv.  Valent.  26,  detentus  ibid.  32,  detrac- 
tatus  de  spect.  3,  digestus  de  anima  10.  obventus  ibid.  4,  otfensus 

adv.  i\Iarc.  4,  39,  postumatus  adv.  Valent.  34,  praegnatus  de  carne 

Chr.  l,  recidivatus  de  res.  carn.    1,  recogitatus  de  pall.  6,  refor- 

raatus  adv.  Valent.  13,  secundatus  de  anima  27.    —ctbatus  Apul. 

met.  9,  5,  Plaut.  Mil.  2,  2,  69,  Varro  r.  r.  2,  4  p.  177,  Solin.  25,  7. 

esus  iior.  2,  Varro   r.  r.    1,  60,  Tert.  apol.  9,  de  anima  43.  cult. 

fem.  1,5,  Arnob.  2,23,  lul.  Valer.  1,29,  Itin.  A.  M.   19,  Sidon. 

ep.  8,  3,    Chiud.  Mamert.  stat.  animae  1.  22.    pctitus  met.  6,  7, 

ddgm.  Plat.  1,  4,  de  mag.  48,  Liicr.  3,  173,   Cypr.  ep.  64,  L  Dict. 

Cret.   4,  22,    Hegesipp.   1,    40,    inscript.  in  buUet.   dell'   instit. 

archeol.  1852  p.  182.    succussus  m^i,  3,  21.  Pacuv.  257,  Tert.  de 

anima  49. 

Etiam  faciliori  opera  a  verbis  derival)antur  substantiva  in 
— tor  (trix)  terminata.  itaque  numerus  eorum  praeter  modicum 
apud  meliores  scriptores  usum  in  libris  posteriorum  est  maxi- 
mus.  exempla  colligere  supersedeo,  quae  si  quis  desiderat  multa 
habet  apud  Roenschium  p.  55-63.  adventor  Apul.  met.  1,  8; 
10.  21,  Plaut.  Asin.  2,  2,  92.  Truc.  1,  2,  2.  „dicitur  de  eis,  qui 
locum  aliquem  frequentant  nuUa  liabita  ratione  regionis  aut  loci 
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Unde  venerint.  hinc  de  iis,  qui  cauponam  aut  meretricem  aliquam 
adeunt",  (Barth.).  simib'ter  usurpatur  in  vita  Sctae  Afrae:  „videns 
honestos  viros  existimans  adventores  impudicos  paravit  cenam" 
(I)ucang.  s.  v.);  ital.  avventore.  circumspcctatrix  de  mag.  76 
Plaut.  Aulul.  1,  1,  2;  similia  sunt  apud  scriptores  ecclesiasticos 
phirima. 

Fictio  vocabulorum  in  —mcntuvi  desinentium  scriptoribus 
Afris  celebratissima  erat  magnopereque  Imius  formationis,  utpoti^ 
quae  ore  proferenda  esset  pleniore,  usus  eis  arrisisse  videtur, 
cum  scriptores  romani  pro  nominibus  in  Imnc  niodum  figuratis 
plerumque  su])stantiva  ponerent  eiusdem  stirpis,  sed  aliter  termi- 
nata,  veluti  haud  raro  illa  usurpantur  pro  abstractis  in  — tio  caden- 
tibus  (cf.  Ott.  1.  c.  p.  781).  eius  generis  apud  Apuleium  pris- 
cum  habetur  inhonestamcntum  (Erdni.  p.  13)  de  mag.  3  Graccli. 
apud  Isid.  2,  21.  inhonestare  est  apud  Ov.  trist.  4,  89,  iidio- 
nestas  Tert.  adv.  lud.  14,  honestamentum  Arnob.  2,  48  extr. 
dehonestamentum  Sall.  apud  Gell.  2,  27,  2,  Tac.  hist.  4,  13, 
lustin.  28,  2,  8;  sed  iam  KozioHus  recte  sensit  (p.  310)  hoc 
vocabulum  fuisse  vulgare. 

—ium  variae  notionis  et  derivationis,  cf.  Roensch.  p.  28  sq. 
concubium  Apul.  met.  2,  25  „et  nox  provecta  et  nox  altior  et 
dein  concubia  altiora  et  iam  nox  intempesta".  pluralis  numerus 
huius  vocabuli  alias  non  comparet,  singularem  liabet  Plaut.  Trin. 
4,  2,  44;  Serv.  ad.  Verg.  Aen.'2,  268  Varronis  canticinium  verbo 
concubium  illustrat.  seminium  ddgm.  Plat.  1,  16;  2,  26  Plaut. 
Mil.  4,  2,  68,  Lucr.  3,  742,  Varro  r.  r.  2,  1  p.  160,  Tert.  de^ 
praescript.  haeret.  33;  ital.  seminio,  quo  vocabulo  medici  morbi 
originem  significant.  interfeminium  de  mag.  34  (Nov.  41  pluralem 
numerum  usurpavit),  scrpt.  med.  aev.  apud  JJucangium  s.  v. ;  voca- 
bulum  est  obscenum. 

Adiectiva  nonnunquara  oranes  numeros  substantivoruni  ex- 
plent;  exempla  sufficiant  haec:  hibernum  (pro  hiems)  Min.  Fel. 
34,  11,  Tert.  adv.  Marc.  1,  1  apol.  40,  Cael.  Aurel.  chron.  3,  1. 
2  ;  matutinum  Ital.  psalm.  29,  6,  volatile  (pro  avis)  Ital.  Matth.  6,  26^ 
Luc.  9,  58;  ital.  inverno  mattino  vulatile ;  fontana  Vopisc.  Carin. 
16  frcgall.  fontaine,  collina,  iuncina,  de  quibus  cf.  Roensch. 
p.  472,  Draeger.  I.  c.  p.  36  sq.,  Ott.  I.  c.  p.  783.  foctutina  Apul. 
de  mag.  8,  Valer.  Prob.  apud  Gell.  13,  20,  1,  Claud.  Mamert. 
stat.  animae  2,  9.  baxea  met.  2,  28,  Plaut.  Men.  2,  3,  48,  Tert. 
de  idol.  8,  de  pall.  4  (baxa). 
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Ex  vulgiiri  consuetudine  desumpta,  partim  maledicta  ex 
triviis  abrei^ta,  minime  vero  ex  vetustissimis  libris  ad  orationem 
docte  exornandum  repetita  sunt  eqmso  met.  7,  15.  Varro  apud 
Non.  2  [).  loH.  Valer.  Max.  7,  3,  1  et  2,  gloss.  graec.  lat. 
i/r/roxoi/oc  e(iuisu.  liirco  met.  8.  25  de  mag.  57,  Plaut.  Pers.  3', 
3,  17,  8uet.  gr;imm.  15,  ital.  lurcone  idem  ([uod  goloso.  verhero 
met.  10,  7,  [Maut.  (Japt.  3,  4,  19,  (Jas.  2,  6,  28,  (^ic.  ad  Att.  14, 
6,  1.  frutcx  (maledictum)  de  raag.  66,  Plaut.  Must.  1,  1,  12. 
similiter  dicebant  caudex.  rupex,  Tert.  pall.  4  (Apul.  flor.  7 
rupico).  gumia  de  mag.  57,  ct'.  Paulus  s.  v.  ingluvies  (p.  112), 
hispan.  gomia.  mendicabulum  met.  9,  4,  fior.  18  de  mag.  22, 
Plaut.  Aulul.  4,  8,  3,  Auson.  perioch.  Od.  18,  Paulin.  Nolan. 
carm.  24  p.  621  Migne. 

Inter  vitia   consuetudiuis   cotidianae   confusionem    singularis 
et  pluralis  numeri   referas.     quam  parum   sibi   in   his   constiterit 
serrao  testimoniis  comprobatur,  quae  Neue.  formenlehre  I  p.  440 
enumerat.     ex   inscriptionibus    Africae    exempla   congessit   Hoff- 
mannus  p.  144  indicis,  quem  supra  laudavi.    in   Itala  sunt  inferus 
(6  9:'%)  apoc.  6,  8;   20,   13  et  14,    insidia  Os.  5,  1,  sap.  14,  24 
(Coripp.  lohannid.  4,  604),  minacia  Habac.  3,  12,  primitia  num. 
18,   12,   tenebra   Matth.  6,   23,   loann.  6,  17    (Apul.   met.   5,   20, 
Lampr.    Oommod.    16,    12).    facctia   Apul.   de   mag.    56,   Plaut. 
Stich.  5,  4,  47,  Gell.  3,  3,  3,  Cael.  Aurel.  chron.  1,   1,  21    ital. 
facezia  lusit.   facecia.     caula  met.  4,  6  (cf.  Kretschm.  p.  44/45), 
Koziolius  p.  250  singularem  numerum  ab  Apuleio  novatnm  dicit; 
certe  usus  eius  exemplum  ante  aetatem  Apulei  invenitur  nulluu). 
denique    hoc   eveniebat,    ut  mutato  numero   genus  quoque  muta- 
retur  mira  (puidam  terminationis  analogia,  sicut  in  vocibus  castra, 
Itala    exod.    32,     19,    Hebr.    11,    34,    Acc.   apud   Non.    p.    200 
acetabuk  exod.  25,  29  tribuhi  paral.  1,  20,  3  (Vulg.)  gaudia  ital. 
gioia  frcgalL  joie.    huius  usus  exemplum  unum  est  apud  Apuleium 
labia  pro  lalnum  met.  2,  24;  3,  24;  7,  3,  Plaut.  Stich.  5,  4,  41, 
Titni.com.  172,  Pompon.  144;   156;   158,  Nigid.  apud  (Ml.  10,  4. 
Nec  magis  substantiva  propter   compositionem   notabilia   ex 
priscis  scriptoribus  ostentationis  causa  ab  Apuleio  repetita  dixerim, 
sed  potius  ex  consuetudine   vulgari   deprompta,    cuius  imitandae 
probus  ille  est  artifex.     „terrae    motus,    non  terrimotiuni"  docet 
Probus    p.    198    Keil.,    unde    apparet    formationem    illam    fuisse 
vulgarem     ac     sordidam.      Petronius     in    satura     scripsit    fulci- 
dedia  75,  seripsapia  56,  vesticontubernium  11;  in   Itala  leguntur 
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circnminsnector  Sii-ic    7     10     1     •       i- 

a<K.  M.-.rc.  5.  4).   .na,nl,„|ui,„n  Tim.  2.  2.   I,i  feu.n 
coni|)oxitoriiin  iiumenis  ei-.t  ,n„r„„  .^    i  ■    ■  ~  ''"I"iiim 

10.  t,„pil„crui,.  ,„1  Ti,,i        3   h'    ;  T  rr -  "'f'"  ■•''  ''"'"^-  1' 

eo..o,Hoi.i,.„,..:i,„.  i.;i!;;  \^rv.ft^^f- 

xu„t:   alnxonu,  Apul    ,„,.    2    •      .     u,      ,        ~  ''">"M>'^' .uWen.l.a 

«,-'".:"";  i,t  ";;;■;■;«  ««„'-■ »" ,':  1',..: 

^^1:    26:  61:  62-  2    16-   IQ     ^a  '    ''   ^^'^'  ^ '•'^''»'-    ^ 

fm.sse  (licit.  cf.etiam  Cic  Ti,.    7       ^,^      "'•   ''  *'■  ^^'   «"'''t»'» 
Itin    A    M    K     4  ^ '"'"'"'•  ^«'•-  2-  1.   ful.  Vnler    1    fifi 

Jt^i';:^^.^^:^^;-"''-^^'''''^'---:-^ 

deir  i,;!it^  .rci:e.riV'^T'!S'  ;ff  ^.^^'~  '»  "»'let. 
n.et..5.  2„.  ank  Pl,.ut    Cuc  Vi>fi    P  \    !'     '""'^''"•'^     "'^^"^" 

•^^^.  -  (l.ro  011,.);  ae  hotti.  -e?!'  ,t',  '  T'  /Jf  ^  '-"T' 
met.  1,  21,  Pkut.  Most  3    ,    ,,,    „    ,    "'  ,      •  •'•  "^-    '^'-'-'''^'' 

'i-  42,  teste  Gellio  17  2  9,  ^  ,  '"""'^  ^"^  ^*-''"-  «<^"»'-  '^' 
Itala  ad  Cor.  2  .5  5  TeH  ""'"'"  ^"'^"^••''  '''«  •^'"•«'i'''"». 
He.-mog.    .34.   it:r   arr.Io.t  ''^ . ^-•';- /^"  -'v-  Ma.-c.  .5,   12  a.lv. 

Cu.c.   2     1,   22     J'  i  ,/T    ''''"'"•    ^'^■'''-    '-    l-^'-    J'''»'t- 

(73  p;  Lc;„  ca  hi™  nif,  ut  f  •  *"^'.";"  '^-- '  "•  >^^  ^^ 

gram,naticus  addit      oc  e     i„ '  '"  ""''""^  ^'«''ifi««>'«;   'fae 

usitatun..sedce.tis;iill!d  ,■""","■'  r^'""''""'  '"^"  """"•">« 
-/'^/-  (au  cap,;;:.''";,^':'''  7    ''''''■■:'-  f-"-  ...dicnt. 

res.  carn.  32:  38  (cai.ulu.n  '  '  '     ^""^  '^'  ^"  ^^'  '^'«'•t- 

.''I."d   Prisc.  6   p.  St     ,   7;";;;  V"'^^.^V-*-"" 'l"»lam 

locu...  Apulei.un„„),  Itala  Luc    24     o    't  '*'""  "*'''''""••  '•"' 

.adv.  Marc.  carm  2  19^  1  /  '  ^""""  "^'  '**^'  ^«-Tert. 
dicitur  oss„,„  lat^ine^  o  'rli  TT  \  '"  •"'"'"'•  '•^^  „quod  vulgo 
„ple.u,„,,ue  l,J,t    ,i  c:,.      '.    r     't""  "'^^  '^"'^*'--  ^'"•■•^t.  3.  3.  7 

e„uta.s  hte.ata:   mallem  quip,,,,   cu.n  barlarismo 
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(lici  uon  e«t  ab^iCfnKlitum  n  te  ossum  meum  quam  ut  ideo  esset 
minus  apertum.  ([uia  map;is  latinum  est.'-  i))i(l.  4.  10.  24  ,.cur 
piotatis  (loctorem  pi^'eat  imperitis  locpientem  ossum  potius  quam 
os  (licere.  ne  ista  sylla])a  non  ab  eo.  quod  sunt  ossa,  sed  ab  eo, 
quod  sunt  ora  intelle<,^atur.  u])i  Afrae  aures  de  correptione  voca- 
lium  vel  productione  non  iudicant?  quid  enim  prodest  locutionis 
inti'^i-itas.  (luam  non  sequitur  intellectus  audientis?"  similiter 
dice]);int  vasum  pro  vas.  Plaut.  Truc.  1,  1,  33,  Cato  apud  Gell.  13, 
23.  1.  Au^rust.  specul.  18  (Mai),  Mart.  Cap.  3  §  295  ,.vasum  an  vas 
dici  (le])eat  (luacritur" :  ital.  osso,  vaso.  proinus  de  mag.  52.  Plaut. 
Poen.  3,  4.  (i,  i^eud.  2,  2,  14,  Varro  r.  r.  1,  16  p.  llT.Tert.  res.  carn. 
27  adv.  Marc.  2.  K»,  Auson.  ei).  22,  20.  scnficefiitn  tlor.  11,  Plaut. 
Capt.  4,  2.  SO  non  a  scntis  duxit  originem,  sed  a  sentix,  quod  est 
apud  Apul.  de  lierl).  87,  Dynamid.  2,  17  (p.  430  vol.  VTT  classicor. 
auctor.  a  Maio  editorum).  Tsid.  orig.  17,  7 :  ,,rliamnus  genus  est  rubi, 
([uam  vulgo  senticem  ursinam  api^ellant"  :  denique  nonnulli  codices 
Prudenlii  contra  8ymm.  2,  1042,  sentix  exliibent.  acvifas  ddgm. 
Plat.  1,  12  in  notionem  vocabuli  aeternitas  usurpatur  (aliter  in 
lege  XI 1  tal).  apud  Cic.  de  legg.  3,  3,  9  et  apud  Gellium  20, 
1,  25,  cum  ([uil)us  convenit  Arnob.  2,  22;  5,  8),  Arnob.  3,  12, 
(Uialcid.  interi)r.  Tim.  Plat.  38  B  p.  36,  ed.  Wrobel.,  gloss. 
Placidi:  ..aevitas  ([uidem  potest  dici,  sed  rarum  est  in  usu,  magis 
perpetuitas  aut  aeternitas  dicitur."  ningnis  Apul.  apud  Prisc. 
p.  297  Hertz.  (i).  742  P.)  Lucr.  6,  736;  964,  Prud.  catliem.  5, 
97,  ninguidus  Prud.  apotb.  661.  /^zd/^JW  concupiscere  met.  8,  19; 
8,  28,  (cf.  Titin.  coni.  90.  Ponipon.  61).  Petron.  71,  Cypr.  ep.  8. 

1,  Cael.  Aurel.  cbron.  4,  3.  56,  Dynamidior.  1,  32;  1,  43;  2,  35; 

2,  90.  Juvis  nominativo  casu  met.  4.  33  v^ed  in  carmine), 
Ennius  .ipud  Apul.  ddeo  Socr.  2,  idem  apud  eundem  Apul.  de 
mag.  19.  hinc  igitur  facile  colligat  quispiam  nominativi  formam 
illam  Apuleium  ex  Ennii  libris  traustulisse  in  fabulam  de  asino. 
nihilominus  rem  aliter  se  liabere  contendere  possis.  nam  praeter- 
quam  ([uod  haec  ipsa  legitur  apud  Hygin.  fab.  31;  53;  54;  63; 
79:  92;  140,  l^etron.  47,  Comniod.  instr.  adv.  gent.  deos  5,  6, 
auct.  comment.  Einsidlens.  in  anecdot.  Hageni  p.  234,  eadem 
scripta  exstat  in  Passione  storum  IIIT  coronatorum,  ubi  ab 
liomine   usurpatur   proletario,   ut   satis   liquidum   sit    eam   fuisse 

vulgarem. 

Sequitur   ut    adiectiva   perlustremus.      atque  ex  bis   priraum 
afferamus    (^uae    iu    —hilis    desinunt,    cum   temporibus    labentis 
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Jatinifc.fis  i„,,„i,nis  .apu.I  scriptores  ecclesiasticos  usus  eorunv  essel' 
f.e,,ueMt,ssn„us.     „am<,ue  et  facile  .lla  tbrmari  poteraut  el   ^ 
ncco„„„„.,,,ta   eraut  a.l  seuteutias  breviter  et  accurate  e^  ,i     t 
.las.     exe„,,.l:,    propouere  supervacaueuu,   puto:   satis  mult.    su  t 
aim.l  Ko..,sch„„„  p.   ,16  sq.    cruciab,Us  ,„et.   ,,  7;  2    •'    K,  1 
p.   14  propte..ea   e..p,.iscis   lilu.is   ,,„t.t    esse   .,ep,.om,,;,.:,         ,  d 
l>.-aeter  Apuk>,„,„  solus  GClius  i.,em  l,al,eat.  qu  „.  i,  suu  ;.,       J 
vetust.ora  l.l.euter  atrectasse.     l.oc  argumeuL.   pLu,   s t    ,  ^ 
eve,-  ,tur   exe„,pl,s   Aruob.    2,   34;    2.   61.   6.   22,   I  act         24 

^rsr^^t  ^r^-^-^- '  ^••^  e..c;ucia;.:iis'Atso : 

4,  21     Cael.  Au,.el.  acut.  2.  ,9,  114,  Si.l.,n.  ..,,.  «.  ,    ifa   «on 
duc,b,le.     l„s  a.,iciat„r  cap.lans  de  mag.  66.  'piaut    M      3       " 
34,   Lucl    p.    ,6,,   2.   ed.   Muell.  Isid.  orig.  20.  11,  7      trivi^l  s 
sermo„,s   lu.sse.  hoc   vocabulum    Erdma,,,,,^   „lt,-o     o  ce    it 

Zm 'r'^":  r  t  '■ '%  '--'''^  ^-^--^'^  --  -S-ec  • 

P    118   ubi";  u    ,  r  ZT  '^°™'"<"-"'"   ^i''^  ^'Pud  Koeuschium 
p.   1 IH,  ub.  multa  colkcta  .sunt  e.x  libris  Af.-oruiu 

Productae  et  pouderosae  vocabulo,.em  te..mi„atioues  in  con- 

c.Sonbu'  "  "'•^''""^'^  ^"'^™   ^*'   "^--  '^ffereba,,  ur  ab 

n      ui         :;,r"   "■""'"?   """""^    ''"^  l^*^'-^"--   •-"   -«l'i- 
P       98   KeT        ,"l""""'t"''^'-'^-  "<•"  Pnn.ipilarius"  docet  Pr<  bus 

apo     16  m;ut"S  ?"^"^^'"''"«'»  -'"P----     Tert.:    as^narius 

',  «,   itala  Matth.  18.  b),  ceutouaru.s  de  praescript.  haeret    39 
aneg,ar,us  de  spect.  11.  mortuarius  de  spict.  11.  ^U^^^l^ 2 
MMC.  1    24     1,  26,  al.a.     ,„ulta   substantivor,.m    vice   fu„m,„t„r 
ad  s  g„,,ca„da,u  artem  aliquam  f^.brileu,  vel  muuus,   cui      i  u 
vaca t.    pra.sc„,anus  met.   2,   2.5;    10,  4.  Plaut.  Most.  2.  ,     u 

_^retsch,„a„no),  Boeth.  co„s.  pl„l.  .5,  6.     vtdjsrarius  de  mag    12 

tenu.a.,us   p.o   te„u,s   ,„scrpt.   Afr.  4111    Ke„ieri;    cf.   Roeusch 

lex  li,^:;  :4/^\""f •  f *•  ^^^^  p-  ^^*  ^^^  spicii.  adde„;: 

lex.  lat..,^  p    24,,  ub,  adu.odum  multa  eius  generis  inve..iuntur 

c;.:::;.mh.: "  '■'■ '''  ""r''  '-''^'''^'  '•-'•^'"'^'  ..on  ;:i"i":; 
c  "g  suT  r";r3  "■''"  •""'';  ^'^^^'^'"^  ^''•-'•'--- 1*«'- 

v^"ii5v^nu3  itrem.    Jd,  .5,   eremosim  Tpg    i«    1     f  4.  cx- 

01     •  ,r  '   c-itinubuh  les.   Jb,  1.    tatuosus  Sirac    21 

21,  maquosus  Matth.  12,  43    Luc   11    9d    ,».i    • 

i^,  ^o,  uuc.  jj^  2%  mebnosus  prov.  26,  9, 
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statnrosiis  Barucli    3.    26    (Aug.    civ.   dei    15.  23)  Cael.  Aurel: 
UH.rtuosus    (vultus)    acut.    1,   3,    38,    auxiosus   clirou.    3.    7,    95, 
cachinnosus  acut.  1.    3.  41.  capillosus  cbrou.  5,  4.  67.  corporosus 
acut.    3.    17.     148.    fellosus    acut.    2,    14,    91.    Immorosus    acut. 
2.    10.    6(i.    medicosus    clirou.    2.    14.    205.    uuilta    alia.      meYi- 
"cnlosus    Apul.    ilor.    2,    Plaut.    Most.    5.     1.    52,    Itala    deut. 
9,    19.   Ariiob.   5.    28,  Cael.  Aurel.   acut.  1.    15,  131,  Ambros. 
de   Abrab.    1  .    :^    Hierou.    iu   les.    54.    ital.  meticuloso.     propu- 
dwsus    de    mag.    75,    Pbiut.    Truc.    2,    2.    17,    Sticb.    2,    3,    10, 
Itabi  apoc.  21,  4,  Miu.  Fel.  25,  9,  Tert.  de  pall.  4,  de  pudic.  19 
l)is,  Arnob.  4,  33;  36;  5,  25;  27;  32,  Sidou.  ep.  9.  6.    robiginosus 
ddeo  Scr.  5,    PLaut.  Sticb.  1,    3,   75.   Mart.  5.   28.  7.    scelcrosus 
met.  10,  29,  Ter.  Euu.  4,  3.  1,  Lucr.  1,  83,  vetus  commeutarium 
quoddam    apud  Varronem    de   1.   L    6    §    92 .    ditiereutiae    serm. 
p.   281    anecdt.   Helv.   Hageui,  ubi  expouitur  quid    iutersit  inter 
sceleratus  et  scelestus  et  scelerosus,   ars  auonyma  Berneus.  ibid. 
p.  ()8.  ital.  scelleroso  obsoletum  pro  scellerato.     senticosus  flor.  18, 
Afran.   1,  Aug.  op.  impf.  contra  lul.  27,  formatum  a  sentix,   de 
quo  vide  p.  34.     virosus   met.   9,    15,   Scip.    Afr.    apud   Gell.    7, 
12,  5,  Afran.   62.  Porpbyrio   ad  Hor.  od.  3,    15,    18,  mulierosus 
est  apud  PLiut.  Poen.  5,  5,  24,  Afran.  372,   Cic.   fat.   5,  10;  in 
gloss.  Cyrilli  /ra/()"r/.oc  puerosus. 

Adiectiva    ((uae    in    —Icius    a    verbis   derivabantur    signifi- 
catione    prope    ad    participia     perfecti    passivi     accedunt.      aha 
siint,     quae    a    nominibus     originem    duxerunt    in    —  icius    de- 
sinentia,    sicut    duumviralicius ,    quod    fere    solis   Afris   usitatum 
erat  (cf.  Holimann  1.  c.  p.  151,  1),  (|uaestoricius  inscript.  Afr.  1869 
Keuieri.     TtaL\:   arrepticius  Sam.  1.  21,15,   commixticius  Ezech. 
27,  17,  immolaticius  ad  Cor.  1,  10.  28,  Tert.:  compacticius  adv. 
Valent.  31,  c(miparaticius  adv.  Valent.  13,  compositicius  de  anima  9, 
damnaticius  de  praescript.  haeret.  34.   emissicius   de  pall.  3,  ob- 
venticius  adv.  Marc.  2,  3,  ostentaticius  de  virg.  vel.  3,  multa  alia. 
insiticius  ApuL  met.  6,  31,  Varro  r.  r.   1,  2,  5  (p.  93);   2,  8,  1 
(p.    190),    PHu.   ep.   4.   3,    5,    Sidon.    ep.   4,   14.     sed   cum   tem- 
poribus   ilhs   multti  mirum  in  modum  sibi  repugnantia  proferret 
sermo,  etiam  contraria  formatiouis  specie  notabilia  adiectiva  boc 
loco  atterri  possunt,  ((uod  breviorem   et   correptam   quodammodo 
formam  exhibent,  pro  qua  antea  pleruuuiue  longior  in  usu   erat. 
illcx  de  nuig.  31  (30  in  versu  Laevii  [?]),  Plaut.  Asin.  1,  3,  68, 
Pers.  3,  3,  4,  Tert.  apol.  41,  paenit.  9,  Cypr.  zel.  et  hv.  2,  Lact. 
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inst.  7.  27,  1  (?),  Pnul.  contra  Symm.  2,  6,  psycbom.  328.  perist. 
14.  6.  pcrpes  met.  2,  22,  rior.  17,  ddeo  Scr.  init.,  de  mag.  73, 
PLiut.  Ampli.  1.  ],  124,  Truc.  2,  2,  24,  Pacuv.  188;  208,  Min! 
PeL  11.  5.  Tert.  apoL  18,  Arnob.  1,  62,  Lact.  m(n-t.  pers.  33 
extr.,  Pnul.  perist.  10,   470.   cathem.  11,    111,  Aug.  civ.  dei  21, 

8,  alii. 

(^uod  Pauckerus  (lat.  script.  hist.  Aug.  ^.  69)  de  adverbiis 
in  —o  cadeutibus  recte  animadvertit  frecpientiorem  usum  eoruni 
comparere  ai^ud  scriptores  labentis  latinitatis  idem  contendi  potest 
de  adiectivis  in  — ns,  a.  um  desinentibus.    congruus  ddi^m.  Plat. 

2,  13.  Plaut.  3[iL  4,  3.  23,  Ovid.  met.  15.  487,  Porpbyrio  ad 
Hor.  ep.  2,  2,  142,  Cael.  Aurel.  acut.  1,  15,  119,  chron.  4,  9, 
135.  aliis  locis  (incongruus  acut.  1,  3,  38),  Iren.  4,  45.  Aug.  conf. 

9,  31  (incougruus  ibid.  12,  !(>.  de  doctr.  Christ.  4,  3,  4).'ciaud. 
IVLamert.  stat.  animae  2,  12.  ital.  congruo.  crcper(us)  ddeo  Scr. 
18,  Acc.  tr.  601:  628,  Lucr.  5,  1295.  Symm.  ep.  1,  7  (13).  Claud. 
]\[amert.  stat.  animae  2,  11,  Fulg.  Verg.  Cont.  p.  724,  ed.  Stav. 
Mart.  Cap.  1  §  2:  2  §  116.  cncrvus  met.  1,  4,  apud  veteres 
non  luveni,  Erdm.  falso  memorat  Lucr.  3.  721;  item  exossus  met. 
1,  4  apud  illos  exsfare  non  videtur;  Tert.  pall.  6  simile  habet 
elinguus.     morigcrus  met.  2,  5,  de  mag.  14  et  74.  PLiut.  Amph. 

3,  4.  21.  Capt.  5.  2,  13,  Naev.  com.  91,  Afran.  372,  lul.  Valer. 

1,  7.  Aug.  ccmf.  9,   33,   Amm.- KL    II.    1.     opipa ru s  m^i.  5,  15; 

10,  3,  ddeo  Scr.  22.  Plaut.  Mil.  2,  1,  29.  Pers.  4,  4,  1,  Solin. 
22.  10,  lul.  Valer.  3,  82. 

Ad  significaiulam  qualitatem  vel  proprietatcMU  ab  auimalibus 
sumptam  usurpabantur  adjectiva  iii  -inus  cadentia.  sicut  ca- 
ninus  Tert.  de  pall.  4.  corvinus  Apul.  met.  2,  9,  lecminus  Tert. 
(ie  pall.  4.  sed  talia  usitata  erant  tam  multa,  ut  nemo  praeter 
Erdmannum  (p.  17)  miretur,  quod  inter  alia  apud  Apuleium  met. 

2,  2.  legatur  aquilinus.     idem  vocabulum  babent  Plaut.  in  Pseud. 

3,  2,  63,  Tert.  de  paenit.  12  (Itin.  A.  M.  13  suba(iuihnus),  ital. 
aquilino.  —  exitus  adiectivorum  in  ~eus  formatorum  frequens 
erat  in  usu  ad  significandani  materiam  ex  ((ua  ali^iuid  confectum 
esset.  sparteus  met.  8,  25,  Pacuv.  251 ;  385,  Cato  r.  r.  3.  extr. 
Col.  12,  50,  8,  Pallad.  1,  24,  2;  1,  126  med.,  vocabulum  est 
rusticum.  terreus  ddeo  Scr.  9,  Varro  1.  1.  5.  8,  14,  r.  r.  1.  14, 
(Caes.  b.  G.  1,  4,  3  lumc  legitur  terrenus),  Verg.  georg.  2,  341, 
Mart.  Cap.  2  §  140  in  carmine,  ital.  terreo;  Arnob.  7,  16 
subterreus. 
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Propter  compositioiiem  cum  praepositione  notabilia  sunt: 
condigntis  met.  10,  12.  Plaut.  Amph.  1.  3,  39,  Itala  Tob.  9,  2. 
Esth.  6,  11,  Macc.  2,  4,  34,  Rom.  8,  18,  Tert.  cult.  fera.  2,  9 
adv.  Marc.  3,  7,  Cypr.  ep.  30,  1:  30.  5;  31,  1;  31,  2;  36,  3; 
45,  3,  Aniob.  1.  1:  1,  23;  1,  27;  1,  48;  2,  18;  5,  45.  alii  scrptt. 
eccl.,  ital.  condegno.  pertenax  homo  valde  avarus  dicitur  met.  9, 
14,  Plaut.  Capt.  "2,  2,  39;  tenax  significatione  vocabuli  avarus 
offensionis  nihil  habet,  quantopere  autem  cotidiani  sermonis 
consuetudo  et  qui  eam  amplexi  sunt  scriptores  adiectiva  cum 
I^raepositione  pcr  composita  adamaverint,  exemplis  comprobatur, 
quae  coUegit  Paucker.  lat.  script.  hist.  Aug.  p.  26;  cf.  etiam 
Aug.  Stinner  in  libello  quem  scripsit  de  eo.  quo  Cicero  in  epistulis 
U8US  est  sermone  (Oppol.  1879)  p.  17  sq.,  Woeliflin.  1.  c.  p.  164.  — 
deminutiva  speciminis  gratia  haec  memoro:  dicaculus  met.  2,  7, 
Plaut.  Asin.  3,  1,  8.  Spart.  Hadr.  20.  8,  Eiidiardus  in  vita 
Karoli  (quaest.  granim.  cod.  Berneiis.  in  anecdt.  Hageni  p.  187). 
scitulus  Apul.  met.  2,  7,  Plaut.  Eud.  2,  7,  7;  4,  1,  3,  Arnob. 
.5,  6:  5,  31,  scitule  ibid.  3,  21. 

Adiectiva  participialia,  ([uae  inclinatu  participiali  — tus 
defigurata  sunt  a  nominibus,  apud  auctores  deterioris  latinitatis 
sunt  satis  fre(|uentia,  imprimis  (piae  assimilantur  participiis 
declinationis  primae.  ({uae  illis  temporibus  in  dies  magis  reliquas 
obscuraliat;  exempla  vide  apud  Roenschium  p.  142  et  apud 
Pauckerum  lat.  script.  hist.  Aug.  p.  25*  et  26*.  anulatus  met. 
9,  12,  apud  Plautum  Poen.  5,  2,  21  sensu  proprio,  Apuleius 
pro  ,compede  vinctus'  posuit;  anulus  signiticatione  compedis  est 
apud  Mart.  3,  29,  2:  11,  37,  3.  caesariatus  de  mundo  23  no- 
tione  translata,  Plaut.  Mil.  3,  1,  37  et  Tert.  pall.  4  propria; 
prorsus  sic  ut  apud  Apul.  est  in  Itin.  A.  M.  51.')  indusiatus 
met.  8,  27,  Plaut.  Epid.  2,  2,  49,  Mart.  Cap.  1  §  65  indusiare. 
ingeniatus  Hor.  4,  18,  Plaut.  Mil.  3,  1.  136,  Chalcid.  comment. 
ad  Tim.  Plat.  328,  geniatus  Capit.  Ver.  10,  6,  degeniatus  Cassiod. 
var.  12,  10.  extremo  loco  referre  placet  aeviternus  ddeo  Scr.  3, 
Varro  1.  1.  5.  2,  lusit.  eviterno,  cf.  s.  v.  aevitas  p.  34.  caeligenus, 
de  mundo  1  stellae  dicuntur  caeligenae,  Varro  1.  1.  5,  10,  19, 
Auson.  ecl.  de  fer.  nmi.  36:  Tert.  adv.  Marc.  2,  12  aquigena 
et   terrigena   animalia.     luiius   generis  adiectiva   saepissime  inter 
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*)  leviter  Beckerus  l,  c.  p.  69  contendit  alterum  exemplum  eius  generis 
vix  reperiri;  Itinerarii  locus  in  lexicis  (de  Vit.)  non  omittitur. 
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substaiitiva  primae  declinationis  transiennit.  cf.  iiubigenac  nimbi 

Prud.  liamart.  486.  terrigena  Ireii.  2.  2,  Mamert.  paneg.  in  Max. 

4,    Coripp.  lohannid.   1.  455,  alienigena  Cypr.  ad   ForLimat.    11. 

ad    Demetr.    22.    Haniniigena    Sichm.    carm.    13,    9.    Caucasigena 

Sidon.   ep.    4.    1.    Dodonigena   ibid.    6,    12,    Saturnigena   Sidon. 

carm.  9.   132,  alia.    penitus,  a.  um  met.   11,  6,  Naev.  122.  Plaut. 

Asin.    1,    1,   28   (Cist.    1,    1,    65   et   Pers.  4,  3,  61.  penitissimus). 

lul.  Valer.    1.    34;    3,    61;  3,  68,    Claud.    Mamert.   stat.   aniniae 

2,   7.  Macrob.  sat.  5.   19,   16:  5,  22.   15   penitissimus.  Mart.  Cap. 

6  §  600   et  640,  Sidon.  ep.  4,  9   penitissime.    postre/nissimus  de 

mag.   89.   Graccb.   apud    Gell.   15.  12.  3.  Tert.  cult.  fem.  2,  1; 

similiter    dicebant   extremior   Apnl.    niet.    1,   8;    7,    2.    Tert.    de 

anima    33    bis,    Aug.    conf.    12.    29;    extremissimus    Tert.    apol. 

19,    minimissimus    Arnob.    5,    7;    5,    14,    Iren.    2,    1.    novissi- 

mi(U'   acta   Perpet.   et  Felicit.    1,   pluriores   Victor   Vitens.    hist. 

persec.     Afric.  3,  32;   cf.  etiam   Ott.  in  nov.  annal.  pliilol.   1875 

p.   787  sq. 

Inter  adverl)ia  princi[)aleni  apud  scriptores  aetatis  Caesareae 
posterioris  obtincnt  locuni,  ([uae  in  —tcr  et  — (tjim  exeunt. 
terminatio  —ter  non  solum  ubi  excusari  potest.  velut  in  adverbiis 
a  participiis  praesentis  activi  formatis  adhibebatur,  sed  falsa 
analogia  irrepsit  etiam  in  alia,  secundae  declinationis  adiectiva. 
haec  prae  ceteris  Apuleium  pri>;corum  imitandorum  causa  affecta- 
visse  contcndunt  (cf.  Krctsclim.  p.  62).  exeniplis,  ([uae  Roenschius 
p.  149  enumerat  adde  unanimiterVopisc.  Tac.  4,  amariter  Hieron. 
ep.  23,  pleniter  Ennod.  5,  16,  noviter  anecdt.  Hageni  p.  167. 
Pauckerus  in  addend.  lex.  hit  p.  87  et  in  spicil.  addendor.  lex. 
lat.  p.  219  eis.  f[uae  Neue.  formenlehre  2  p.  500  congregavit, 
ex  lihris  scriptorum  extremae  latinitatis  adiecit  immensiter  in- 
digniter  masculiniter  numerositer  praviter  rariter  blasphemiter 
inurbaniter  securiter  somnolenter  summiter.  amplitcr  Apul. 
met.  1,  21 ;  10,  26,  Acc.  tr.  282.  Macrob.  sat.  6.  7.  14.  ignaviter 
met.  9,  16,  Claud.  Quadr.  et  Lucil.  apud  Non.  11  p.  513  et  514, 
Hirt.  a[nid  Cic.  ad  kii.  15,  6,  2,  auct.  belli  Afric.  81,  1.  Amm. 
17,  10.  2.  miseritcr  met.  8,  5,  Laber.  149,  Catull.  63,  49,  lul. 
Valer.  2,  35.  properiter  met.  1,  22;  10,  17,  Pacuv.  332, 
Acc.  tr.  629,  Catull.  apud  Xon.  11  p.  517,  Auson.  parent. 
27.  rarentcr  tlor.  9  et  17,  Liv.  Andron.  24,  Enn.  67, 
Eab.  Pict.  apud  Gell.  10,  15,  4,  Cato  r.  r.  103,  P(nnpon. 
45,  Nov.  24.  Macr(^b.  sat.  7,  12,  28.    scveriter  met.  2.  27;  3,  3, 
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Titin.  com.  67,  auct.  Querol.  5,  3,  86.')  sed  de  his  adverbiis 
certi  ali((uid  non  contenderim.  ~(t)im.  cf.  Koensch.  p.  148  s(i., 
Neue.  2  p.  662.  effliclim  met.  1,  8;  :i,  16:  5,  6,  de  mag.  79, 
Plaut.  Ampli.  L  3,  19,  Merc.  2,  8,  106.  Ennod.  ep.  6.  1,  fortasse 
etiam  apud  Mart.  Cap.  4  §  372.  fntstatim  met.  2,  7;  9,  37; 
9.  40.  P(mipon.  177.  Apic.  4,  167,  Aug.  c(mt*.  2,  1;  7,  2,  Prudent. 
psychom.   721. 

—  itus.  mcdidlitus  met.  7,  2,  Hor.  18.  Plaut.  Truc.  2,  4, 
88.  Most.  1,  3,  86,  Enn.  et  Varro  apud  Non.  2  p.  139.  Cypr. 
de  mortal.  19,  August.  contra  acad.  2,  2,  5,  Prud.  hamart.  392, 
Sidon.  op.  8,  7,    Claud.  Mamert.  stat.   animae  3,  lu,   Amm.  14, 

1,  9;  15,  2,  3.    piiblicitus  de  mag.  14,  Plaut.  Amph.  1,  1,8;  4, 

2,  7,  Enn.  apud  (iell.  16,  10.  1 .  Vopisc.  Tac.  10,  3,  Trebell. 
Poll.  XXX  tyr.  18,  10.  C^apit.  Gord.  9,  3,  Prudent.  perist.  14, 
38.  Claud.  Mamert.  stat.  animae  3,  15.  —  deni([ue  his  adiciamus 
impcndw  met.  2,  18;  10,  4,  ddeo  Scr.  20,  Plaut.  Aulul.  prol.  18, 
Afrnn.  351.  Cic.  ad  Att.  10,  4,  9,  Amm.  14,  1.  9  saepius.  Claud. 
Mamert.  stat.  animae  1,  3  extr.  omninwdis  idem  signiticat  (luod 
omnino  fior.  4,  Lucr.  1.  684;  2,  489;  2,  699.  Cassiod.  expos.  in 
psalm.  48,  5,  Candidus  Arianus  de  generat.  div.  10  bis,  ibid.  11, 
Claud.  Mnm.  1.  c.  1,  15.  pracfiscinc  flor.  16,  Plaut.  Asin.  2, 
4,  84,  Titin.  110,  Afran.  36,  Petron.  73,  vox  haud  dubie  vul- 
garis.  tcmpcrius  pro  maturius  met.  9,  2  (temperi  est  apud  Plaut. 
Trin.  4,  2,  66).  Cic.  ad  fam.  9,  16,  8,  Ovid.  met.  4,  198,  Tert. 
de  anima  36,  Pallad.  3,  21,  2;  de  hoc  vocabulo  cf.  Kitschelius 
in  Sueton.  Reiffersch.  p.  507.  commodum  met.  1,  14,  saepius, 
Plaut.  Amph.  2,  3,  37,  Trin.  5.  2.  12,  Cic.  ad  Att.  13,  9,  1; 
13,  9,  ,30,  luL  Valer.  3,  49.  Itin.  A.  M.  57,  Symm.  ep.  2.  47; 
cf.  WoelfHin.  1.  c.  p.  139.  iuxtim  et  adverbii  et  praepositionis 
vicem  poni  poterat.  iuxtim  c.  acc.  habent  Apul.  met.  2,  13, 
Sisenna  apud  Xon.  2  p.  127,  Itin.  A.  M.  110.  ponc  versum 
met.  2,  9,  auct.  incert.  fab.  74^  apud  Kil)b.  2-  p.  124,  Cato 
apud  Charis.  2  p.  191  P.,  Amm.  25.  1.  18.    quaquaversus  met. 


^ 


')  his  aadon«m  Fulpf.  mytli.  3,  (>  „Venus  cupidinem  petit,  ut  iu  contu- 
niacem  lormam  severit(>r  vindiearet"  nisi  persuasum  liaberem  Fulgfutium 
verba  redd(>re  Apuleiana  atcpie  in  met.  (4,  31)  le^endum  esse  feveriter  pro 
reveriter.  simili  modo  librarius  peccavit  met.  2,  27.  ubi  in  cod. /'' a  prima 
manu  seriptum  cst :  „iM  nefariam  scclestamque  istam  feminam  reveriter 
vindicate.-'  vir<,rula  in  codice  saepe  falso  addita  est,  sicut  p.  2,  14  (ed. 
Eyssenh.).  j).   18,  9;  36,  17;  38,  23;  40,   1;  45.  1,  aliis  locis. 


sJ  ^ 
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iv   ''""'""  l"'"  1""'!""  ^^«t  i''-'"»i  (Jni.   2.    I.    U)  ct  SuotoMii 
(lit.  5);  (|.m.,uaversus  est  etlMiM  .■ipMd  Cassi,.,!.  in  psaln,.  118    8 

met    .5.  40    ,So1,m.  10,  20;  27.  29.   ItiM.  A.  M.  77.  ..Vmum.  21.   12 
«.  i9,   1,  i.    C-.M  (pro  ex  illo  tcMMi.oro)  M.ot.  2.    V.i,  aliis   loci.; 
Em„.  apu,I  C,c.  ,lo  .liv.  1.  48.   1„8.  Verg.  Ae„.  ,.  743,  Tert.  a,l 
>'.^t.  J    I.!.  ,le  aM.m.i  27.  a.lv.  Marc.  2.  .i-  2.   12.  Cvpr.  00.  ;!,).  2 
.|".est.  graM.,M.  co,l.  Hor...  8:(  p.  188.  a,.ec.lt.  Hage,'.i.  ubi  e.xi,..lo 

T        TTlT'"^'  "''   '•'  '""  ''■"'^«•'-'  ^el  '"«»•'•   -f-  HauJ. 
lursoll.   2.   665.     ////////,/  „.et.    !).    2(i.    Plaut.   Baccl..  4.  7.  41 

Meu.  o.  .5^  45.  Jtala  Lmo.  11.  21  (co.l.  Amiat.).  praepositi.M.is 
c-rjra  s,g,..hcat.o  localis  (ct.  Plaut.  Truc.  2.  4.  55)  ia.u  aMti.n.o 
tempore  a  .solov.sse  visa  est  K.-etscl„..aMM.,  p.  116;  sic  eam  usm- 
pav.t  Ap,.  1  ,l,],nM.  Pl,t.  1,  i;s  smI,  H„.  og.-ogio  de  I.oc  usu  v.,cabuli 
d.sseru.t  0tt.us  1.  c.  p.  849-855,  qui  argumentis  stabilibus  cra- 
probavit  lUMC  .psun.  usm...  prisc.„-um  p.oprium  viguisse  i..  coi.sue- 
...  iMe  vulg,ar.  eo.  quo  Apuleius  lih.os  scipsit  tempore.  voteru... 
test.mon,.s  quae  Ottius  coll.^git  addo  commeMt.  EiMsidlo..se  in 
UoMat.  a,-tom  .Mi.,o.o,M  p.  214  aMocdt.  Hage„i:  „ci,cum  et  circa 
et  erga  idem  siii.t",  cf.  ibid.  p.  201. 

E,x    Miimoro   vorbon.,..,    ad    .p.ae    iam    prog.-eniei.dum    est, 
pnmu...  .•efene  placet  quae  et  forn.ationo  et  significati,..,e  ...ani- 
lesto   oxh.bent   speciem   vulgarem,    ut  li,,Miden,   sit   ex   c,.mmu,.i 
more  loq„e.,di  ea  esso  doproM.pta.    crfi/,jr,,r,m:  mot.  10,  14.  Enn. 
sat    29  (\  Hl.le...),  Ter.  Eun.  2,  2,  4,  Suet.  gra,.„n.  2;i.  An.ob.  7, 
3    Ambros.  op.  42.  Capit.  Mac,-.  15  ablig.,nitio;  lul.  Valer.  1,26 
ob  .g„,Ti.-e.    sc„-M/a,c  M.ot.  2.   16:  ;!.   14.  Tor.  Adelph.  4.  2.  52 
/!</», n;„,,rc  ..let.  6.  25.    c.Mici   fonna  mediali    „teba..t,.r  veluti 
Plaut^Io.-s.  1,  X  42.     //,,/rrarc  ...et.  4,  24,    Caecil.  66.  Afran. 
19.>,  Hor.  s.it.  2,  7.  ;),5.   (^ell.  1.  1.5.  17:   8i.lo„.  ep.  9,  II    e.xtr 
blateratMs.   gn,cc,rc  d<leo.  Scr.  ,,rol.  oxtr..  Pla.it.  Aulul.  4.  2.  3, 
cr.)Ciro.  ,tal.  cr„c,tare.     bi,„„di„„m  vox    assimilat„r  ve.-b.,  /riu- 
gu//,rc    Hor.    17.    tigiirato    ctiam    dc    li.imi.iibus    ..surpatur    (sic 
etiam  yih!)wi:m^  de  mag.  98.    VaiTO  1.  1.  7.  5,   100.  Sidon    ep 
7,  9.   Claud.  Mamert,  stat.   anin.ae  2,  9.    gan,nre   et  obgannirc 
niet    2    2:    2.   1 1  :    ;i,  20.   Afra,..  283.   Catull.  83.  4,  Vulg.   Tob. 
3,  J,    les.  10,   14;    gaM.iit.is   Lucr.  5.   1069.   Mart.  5.  60.  A..so... 
ep.gr.     108,    4.     corradcrc    t,-a.islata    sigMilicationo    dicoba..t    de 
l.om.ne  pecmoam  undi.iue  corripie..te :  Apul.  mot.  11,  28,  cf  Ter 
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Heaut.  1,  1,  89,  Adelpli.  2,  2,  34.  manticulari  apud  Pacuv. 
377  s([.  sif,n)ificat  valVe  alicpiid  agere.  apud  Apul.  de  mag.  55 
idcm  est  (piod  1'urari:  Tert.  apol.  44  manticularius  pro  fur  posuit. 
perpruriscerc  met.   10,  20.  Plaut.  Sticli.  5,  5.  20. 

Plebeiae  latinitatis  copia  abundabat  verbis .  quae  praecipue 
primae  declinationis  inclinamentis  commode  formabantur  a  sub- 
stantivis  adiectiviscjue  significatione  maximam  partem  transitiva, 
nonnnnquam  intransitiva.  adniodum  multa  eius  generis  inveni- 
untur  in  libris  p.  Cbr.  n.  saeculo  ([uarto  vel  fpiinto  scriptis,  per 
([uos  tum  magis  magis(|ue  communis  dicendi  mos  diffundebatur. 
multa  exempbi  sunt  apud  lloenscliium  p.  154 — 173.  alia  col- 
legerunt  alii,  qui  in  observando  sermone  scriptorum  illius  aevi 
operam  collocaverunt.  impiare  met.  1,  18;  3,  3.  Plaut.  Kud.  1, 
3.  7,  Min.  Fel.  25.  H.  Prud.  perist.  10,  88;  14,  36,  bymn.  ante 
somn.  54.  impnrare  met.  2,  25;  9,  10.  Pbiut.  Aul.  2.  H,  10, 
Hud.  2,  H.  59.  Min.  Fel.  23,  12,  Tert.  ap(d.  23.  Prud.  perist.  10, 
191  (apud  bos  omnes  t)articipiuni  inipuratus  legitur),  ital.  impu- 
rare.  sHblimare  met.  1,  8;  3,  21,  Enn.  tr.  234.  Cato  apud 
Fest.  p.  30(>.  Itala  Sam.  1,  2,  10,  lob.  22,  12,  Esdr.  1,  99, 
Ezecb.  31,  10.  Tes.  33,  10,  Tert.  adv.  Valent.  20,  adv.  Marc.  2, 
14,  adv.  lud.  14.  Aug.  civ.  dei  20,  2;  22,  4,  Mamert.  ad  lul.  29, 
Sidon.  ep.  3,  1.  capcrrare  met.  9.  16.  ddeo  Scr.  prol.  Cael. 
Aurtd.  acut.  2,  3,  16.  Fulg.  Verg.  cont.  p.  741  Stav.,  apud 
Plautuni  in  Epid.  5.  1.3  intransit.  purpurare  (transit.)  met. 
6,  25.  Fur.  Ant.  apud  (iell.  18,  11,  4,  Mart.  Cap.  9  §  981  in 
carmine;  purpuratus  ipse  Cicero  usurpavit  Tusc.  1,  43.  alia 
verba  eiusdem  generis  sunt  albare  Tert.  scorp.  12,  crocare  Isid. 
orig.  6,  11,  4  (crocatus  Plin.  n.  b.  16.  147,  Fronto  ad  Marcum 
Caes.  2.  8  p.  22  Xab.),  candidare  (maculas)  Tort.  scorp.  12.  seri- 
care  Tert.  i^all.  4.  ([uartae  declinationis  buc  pertinet  couipoiirc 
met.  n.  22.  ddeo  Scr.  prol.  sub  6n.,  Plaut.  Kud.  4.  2,  6,  Tert. 
adv.  \'alent.   11. 

Fi'e([uentativorum  usus  sermoni  vulgari  placens  baud  scio 
an  cum  nominibus  deminutivis  possit  conferri ;  etiam  ex  bis  multa 
iam  anti(iuiori])us  usitata  erant  (cf.  Paucker.  spicil.  p.  221).  adiutare 
de  mag.  31,  Plaut.  Cas.  3,  3.  17,  Acc.  tr.  103.  Varro  r.  r.  2,  7, 
Lucr.  1.  812,  Cic.  frgm.  p.  47  (XII,  2)  ed.  Xays..  Petron.  62, 
Tert.  de  pat.  5,  Gratian.  cyueg.  5,  ital.  ajutare.  esitare  met. 
10.  16,  Plaut.  Capt.  1,  2,  85.  Cato  r.  r.  175,  Gell.  9,  6,  3  etiam 
Konnie  tempore  Apulei  usitatum  fuisse  comprobat.    lusitare  raet. 


> 
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4  7  Plaut.  Capt.  5.  4.  «.  Gell.  18,  13,  l.  Tert.  a,l  „at.  i.  13, 
lul  Valer.  1,  48.  —  seciuaiitur  iuchoativa.  quorum  exeinpla  ab- 
uiKle  multa  congregavit  Pauckerus  in  spicil.  p.  2.52  sq.  adluhescerc 
met.  7,  11;  9,  3,  Plaut.  Mil.  4.  2.  13,  Mart.  Cap.  1  §  2.5.  1  §  31 
saepius.  conliquescere  de  mag.  50,  Varro  (?)  Col.  1 2.  22.  Fronto 
de  nep.  am.ss.  2.  his  addere  placet  fumigarc  flor.  1  ,le  mag 
58  (transit  )  Varro  r.  r.  3,  16  p.  239,  [tala  psalm.  143,  3  (August. 
con^  8  §  4).  \„lg.  Tob.  6,  8,  sap.  l,i,  7,  Ennod.  ep.  5,  8.  Dynamid. 
-,•  10;  2,  43;  2,  50,  ital.  fumicare  idem  est  quod  far  fumo. 

Copia    verborum    cum    praepositione    vel    una    vel    duabus 
lunctorum    m    sermone    vulgari    sine    dubio    maxiiiia    erat:    lum 
pauca  lam  veteres   coinici   in   ,isum    suum  converterunt.     in  liac 
c()mponeiidi  <;onsuetudine   nonnulli   scriptores.    prae  ceteris  Afri, 
adeo  sibi  iiidulgebant.  nt  vel  eandem  praepositionem  in  verbo  eodem 
bis  ponerent.  veluti  Apuleius  in  uiet.  8.  14  scripsit  concorruere, 
quod  vocabulum    integrum   optimorum,|ue  codicum   memoria  tra- 
ditum  immento  scriptoris  editores  spreverunt.  non  librarii  mendiun 
sed    ipsum    Apuleium    corrigentes.      apu.l    Terlnlliaiium    legitur 
adagiioscere    adv.    M.nrc.   5,    5.   de   carne   Chr.   23   de    anima  « 
(quamquam  bi   lod    sunt   lectionis  dnbiae).  in  Itala  concolligere 
Matth.   24.   31.   Marc.    13,  27.     sed   ne   a   trinm    quidem    piae- 
positionum  coiuunctione  sermo  latinus  deterior  abhoiruit.    JJrae- 
gerus    ,,uidem   confidentur    negavii    tres    praep,jsitioues    nnquam 
lunctas    esse    in    sermone    latino    (hist.    svntax    I     p.    117)     sed 
exemplum  miniin,.  dubinm  est  con-re- sus- citare  ,ipu,l  Tert 
res.  carn.   23,   in  Vulg.   ep.    ad  Eph.  2,  6  et  apud  Hieron.  adv.' 
lovm.   1.  38.     ne,,ue  vocabula   ies,mebant  talia:    .lisconvenientia 
iert.  de  testim.  animae  (i,  ininveiitibilis  Tert.  a,lv.  Hermog    45 
ininvestigabilis  ibid..  similia  alia.     complncere  inet    4    32    Plmt' 
Rud,  3.  4.  .32.  Itala  Matth.  3,   17;   11.  2(5 ;   12,  18;   17,  .5,  Marc 
1.  11.  Lnc.  12.  32.  a,t.  17.  12:    17,  34  aliis  locis.  ital.  ccmi|.ia,.erp 
condecct  met.  ti.  9,  Phuit.  Anq.h.  2.  2,  9(i.  Tnri.il.  127.  Itala  8ir. 
33,  10.  Tert.  de  j.aenit.  11,  Auson.  grat.  act.  27,  Claud.  Mainert. 
stat.  aiiimae  1.  3.    ital.   adject.  condecente.    coufovcrc  met.  8,  7, 
C!ato  r.  r.  5  exstr.  (incerta  lectio).   Afraii.   144.    ftala  les    59    s' 
Hieroii.   ,idv.  Kuf.  3,  8,    Chalcid.  c.mment.   ,id,  Tim    Plat    \m 
conspondcre  inet.  5,   14.  Naev.  133.  SC  de  baccli.ui.  v.  13.  ftala 
Kutli.  1     15.  Ainbros.  iii  Luc.  3.  31,  Auson.  ep.  10.  1 1,  consponsor 
Cic.  ad  fam.  6,   18,  ad  Att.  12,  17.    dcamarc  ddgm.  Plat.  2.  14 
Plaut.  Epid.  2,  2,  37.  Poen.  4,  2,  72,  Afran.  357,  vocabulum  in' 
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re  aniatoiia  usitatum;  praepositio  vim  atque  signiticationem  verbi 
auget  sicut  in  deperire,  deservire.  devitare,  aliis.  i)itrocurrcre 
niet.  3,  12,  N;iev.  tr.  56,  Vulg.  act.  12,  14.  obolcrc  de  mag.  57; 
M),  |'l;nit.  Cas.  4,  3,  21.  Men.  2,  3.  28.  Suet.  Cal.  28,  Vesp.  8. 
oggcrcrc  Hor.  17.  Plaut.  Cist.  l,  1.  71,  Truc.  1.  2,  9,  Anudj.  5. 
25.  o/firmarc  met.  10,  10,  Pacuv.  293,  Acc.  tr.  372,  Itala  Levit. 
7.  10.  druteron.  2,  30,  prov.  21,  29,  Daniel  5,  20.  Tert.  de  anima 
24;  Suet.  Til).  25  oftirmate.  Cic.  ad  Att.  1.  11,  1  oflirmatior. 
praclavcrc  de  mag.  H.  sim[)lex  verlnim  lavere  est  apud  Plautum 
et  Vergilium  (cf.  Kretsclim.  p.  84).  lioc  igitur  verbum  non  tam 
propter  compositionem  notalnle  dixeris  quam  quod  tertiae  decli- 
nationis  intinitivum  exhibet.  Priscianus  enim  9  p.  471  Hertz. 
(p.  861  P.)  lavere  pro  lavare  antiquorum  fuisse  docet.  sed  tertiae 
declinationis  formae  liuius  verbi  etiam  apud  scriptores  temporum 
posteriorum  non  erant  infrequentes.  cf.  Verg.  Aen.  3,  663;  10, 
727.  Hor.  carm.  2.  3,  18;  3,  12,  3:  3,  4,  61;  4,  6,  26.  Arnob.  7. 
32.  8amon.  106.  Veget.  vet.  2,  44.  2;  2,  49,  1;  alia  exempla  con- 
fusionis  declinationuni  habent  Neue.  2  p.  422,  lloensch.  p.  283 
S([.  rcfingcrc  met.  3,  12.  Pacuv.  apud  Varron.  1.  1.  7  §  91 
(teste  Kretschmanno  p.  84,  sed  ego  iuveni  reficere),  Verg.  georg. 
4.  202  (scd  nunc  legitur  refigunt),  Tert.  de  anima  34,  Hutil.  itin. 
1.  116.  subigitarc  de  mng.  87  pro  sollicitare ;  apud  comicos  in 
relms  obscenis  usitatum  erat.  eod<'m  sensu  ([uo  apud  Apuleium 
scri[)tum  exstat  in  epistula  M.  Aurelii  ad  Fronton.  4,  5.  siibscrvirc 
ddgm.  Plat.  1.  13.  Naev.  112.  Plaut.  Men.  5,  2,  16.  Ter.  Andr. 
4.  3,  20,  Pnc.it.  paneg.  Tlieod.  18:  similiter  Tertullianus  scripsit 
subministrare  apol.  23,  adv.  Marc.  2,  14,  aliis  locis.  siiffariciiiarc 
met.  8,  9;  10,  6,  Plaut  Curc.  2.  3.  10,  Ter.  Andr.  4,  4,  31, 
Cussiod.  inst.  div.  lit.  28  Augustini  verba  afferens. 

In  consuetudine  cotidiana  non  solum  substantivorum  sed 
etiam  verborum  genera  confundebantur:  liaud  pauca  verba  nun- 
quam  uno  genere  certo  usitata  fuisse  videntur.  nanu[ue  ipse  Cicero 
nonnulla  aliis  locis  aliter  posuit  sicut  adulo  et  adulor,  arguo  et  ar- 
guor.  assentio  et  assientior,  frusto  et  frustor.  luditico  et  ludificor, 
mereo  et  mereor.  saepissimae  hoc  eveniebat.  ut  verba  medialia  pas- 
sive  usurparentur;  exempla  huius  confusionis  generum  coUegerunt 
Neue.  1.  c.  2  p.  270  sq.  et  Roensch.  p.  297  sq.  pauca  ex  his  pro- 
feram.  ut  perspiciatur  in  sermone  minus  severo  aetate  Caesarea  non 
defuisse.  quae  iam  antiquissimis  temporibus  simili  ratione  poneren- 
tur:  in  Itala  sunt:  aucupare  psalm.  58,  4  (Plaut.  Enn.  Pacuv.  Titin. 
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Acc.  apud  Non.  7  p.  467).  comitare  Tob.  5,  14  (Acc.  apud  Non. 
p.  85),  criminare  Gal.  5,  15  (Enn.  apud  Non.  p.  470),  demolire 
reg.  1,  19.  10  (Cass.  Hem.  apud  Non.  p.  346),  operare  loann. 
6^  28;  9.  4  (Lucil.  ap.  Non.  p.  523,  sed  L.  Mueller  p.  125,  67. 
(lulielm.  secutus  operata  scri^^sit  pro  eo,  quod  vulgo  legitur  operat)! 
praedare  saepius  in  Itala    (cf.   Roensch.    p.  389)  Plaut.  Rud.  4,' 

7,  16.  Vopisc.  Prob.  8,  3,  proeliare  deut.  28,  12  (Enn.  apu(i 
Non.  p.  472).  altercare  Apul.  met.  2.  29;  6.  26,  Pacuv.  210  Ter 
Andr.  4.  1,  29,  cf.  Prisc.  8  p.  797  P.,  ital.  altercare.  lactarc 
met.  5,  14;  3,  11,  Liv.  Andron.  7,  Naev.  44,  Maxim.  Taur. 
serm.  47.  sed  apud  hos  omnes  positum  est  vi  factitiva.  nutricarc 
Ps.-Apul.  Asclep.  36,  Plaut.  Merc.  3,  1,  11,  Varro  r.  r  2  4 
p.  177  et  178,  Itala  Matth.  24,  19,  Luc.  4,  16,  Tert.  ad  uxor 
L  5,  adv.  Marc.  2,  19,  Arnob.  1,  52,  ital.  nutricare.  vcnerarc 
met.  11,  2,  Plaut.  Bacch.  2,  1,  4,  Truc.  2,  5,   29,  Amm.  22,  9, 

8,  Gregor.  Tur.  glor.  confessor.  47.  mediales  terminationes  iure 
obtnient  verba,  quae  a  substantivis  concretis  formata  niunus  ali- 
quod  signiticant  vel  studium,  cui  ([uis  vacat,  sicut  architectari 
dominari  famulari  furart  haruspicari  parasitari  principari.  recte 
igitur  se  habet  ancillari  ddgm.  Plat.  1,  18,  idem  est  apud 
litm.  72,  Plin.  n.  h.  2,  99,  2;  exancillari  est  Tertulliani  apol.  17, 
ancdlare  transitiva  significatione  Tertullianus  et  Cyprianus  posu- 
erunt.  vclitari  m^i.  9,  29.  Pkut.  Men.  5,  2,  28,  Gell.  6,  11,  1, 
lul.  Valer.  2,  5.  contra  ea  Apuleius  scripsit  bubulcitare  tior.  6 
(cf.  Erdm.  p.  16),  Varro  sat.  Men.  52,  1  translate  pro  vociferari 
m  modum  bubulci  (Plaut.  xAIost.  1,  1,  50  bubulcitarier).  Itala: 
sacerdotare  exod.  40,  11,  13  (cod.  Wirc),  Iren.  prophetare  1,  9, 
1  (sic  etiam  Claud.  Mamert.'  stat.  animae  1,  3),  dominari  Ire- 
uaei  interpres  passive  usurpavit  3,  8. 

lu  tanta  inaequalitate  consuetudinis  intransitiva  verba  transi- 
tive  ponebantur,  ([uibus  scriptores  meliores  nonnisi  translata 
signiticatione  usi  erant,  ea  genuinam  et  in  oratione  culta  ob- 
soletam  notionem  propriam  in  sermone  vulgari  servaverunt.  in 
aliis  contraria  ratio  observari  potest.  namque  etiam  haec  saepius 
non  hbero  arbitrio  scriptorum  novata  vel  immutata.  sed  ex  sermone 
conimuni  in  literas  translata  esse  videntur.  de  verbis  intransitivis 
lactitiva  VI  positis  in  Itala  et  apud  alios  scriptores,  ciuos  prae 
cetens  respicimus  cf.  Ott.  I.  c.  p.  841  sq.  corruere  Apul.  m(3t. 
8,  8,  Plaut.  Rud.  2,  6,  58,  Lucr.  5,  369,  Catull.  68.  52.  simplex 
verbum  ruere  transitiva  significatione   positum  est  apud  Arnob 
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2,   29;   2,   59,   deruere   Cic.  ad.  Att.   IB,    U,   2.     mussitare  de 
mag.   71,   Plaut.    Pseud.  1,  5,  85,  Claud.  Mamert.  stat.  aiiimae 
2,    9.    alii   scriptores   sine    obiecto    ponebant.    participare   (pro 
participem   facere)   met.    L  4;    9.  33,  Plaut.  Cist.  1.  3,  17.  Mil. 
2,  2.   108.  Cic.  legg.  1,   12.  33.   Lact.  inst.  5,  6.  1    (sed  loco  noii 
satis  certo),  lul.  Valer.  1.  4:    1.  45:    L  51:  1.  58,  Iren.  1.  9,    1; 
5,  28.     contra   ea   demutare  neutrali   significatione  Apul.  habet 
de   mag.  Ib,  Plaut.   Mil.  4,  3,  37,  Tert.  adv.  Marc.  4,  15,  Iren. 
1,   34,    L   M-  V^aler.  3,   31;  3,   86;  similiter  mutare  apud  Tert. 
de   pall.    2,   de  anima  29,   convertere  Tert.  pall.  4,   virg.  vel.  5. 
adv.  Valent.    1 0.     exanclare    propria    significatione   met.    1 ,   55 
(Quintil.  1,  6,40,  inter  obsoleta  enumerat);  prorsus  ita  ut  Apu- 
leius  hoc  vocabulo  usus  est  CaeL  Aurel.  acut.  1.  15,  125;  2,  39, 
231,   aliis   locis.     dilapidarc   de   mag.   75,   Ter.   Phorm.  5,  8,  4, 
Cypr.  de  aleator.  6,  CLaud.  Mamert.  stat.  aniniae  2,  9.    denique 
memoranda  sunt:  atticissare  tlor.  18.  Plaut.  Men.  prol.  12,  Sidon. 
ep.  4,   1.    patrissare  flor.  3,  Plaut.  Pseud.  1,  5,  27,  Ter.  Adelph. 
4,  2,  25,  cf.  Diomed.  p.  336  P.,  Consent.  p.  2036  P.    sed  talium 
formarum  graecissantium.  ut  simili  verbo  utar,  extremae  hitinitatis 
aetas  feracissima  erat;  verbi  gratia  memoro  anathematizare  Itala 
Marc.    14,    71,   Hieron.   ep.    75,    evangelizare  Itala  Matth.  11,  5, 
Luc.  2,  10,  latinizare  Caeh  AureL  acut.  1,  2,  extr.,  scandalizare 
Itahl   Matth.    15,    12;   cf.   Ott.   p.  788.     caecutire  flor.  2,  Varro 
apud   Non.    1.   86,   Tert.  adv.  Marc.  2,  2,  Iren.  2,  22,  1;   2,  27, 
2;  3,  24.  2.    expergere  (expergitus)  raet.  2,  26,  de  mag.  43,  Acc. 
tr.  140,  Santra  tr.  4,  Lucr.  3,  943,  Censorin.  12,  4,  Acta  starum 
Perpet.   et  Felicit.  20.   luL  Valer.  1,  35;  3.  87,  Auson.  perioch. 
11.  15,  Od.  14.    indipisci  met.  6,  5,  Phxut.  Kud.  5.  2.  28,  Trin. 
2,  1,  2,  Liv.  26.  39,  Spart.  HeL  2,  3.    protelare  met.  8,  18,  Ter. 
Phorm.    1,   4,    35,    LuciL    6,  34;    12,   1,    Sisenna   et  Varro   apud 
Non.  4  p.  363,  Tert.  de  spect.  1,  de  paenit.  4,  adv.  Marc.  4.  21, 
Ps.-Cypr.    de    singul.    cleric.     19,    Chalcid.    comment.    ad    Tim. 
Plat.   167;  266,   Avien.  descript.  mund.  487,  Hieron.   ep.  23.  — 
falsis  quas  vocant  analogiis  quivis  sermo  vulgaris  abundat.    rectius 
igitur  Kretschmannus  quas   p.   86   atfert  formas  ex  metamorph. 
libris  non  prorsus  antiquitatem  redolere,  sed  vulgaris  neglegentiae 
imitationem   esse   dixisset,   cum   satis   liquidum   sit  in    ea  fabuhi 
Apuleium    in    multis    consulto    sequi    consuetudinem    cotidianam. 
exemphi     huius     consuetudinis     ex    ItaLa     congessit    Roenschius 
p.    281 — 296.     omnis   dubitatio   removeatur  Augustini  (de  doctr. 
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Christ.  2.  13)  verbis  liis:  ,.inud  etiam.  quod  iam  nuferre  non 
possumus  de  ore  cantantium  popuh^rum:  «super  ipsum  jiuteni 
fioriet  sanctificatio  mea»  nihil  profecto  sententiae  detrah.it.  auditor 
tamen  peritior  cet."  —  quitus  est  de  mag.  92.  Acc.  622.  luL 
Vak^r.  1,  94;  cf.  etiam  Phiut.  Pers.  2.  2.  12,  CaeciL  279,  Solin. 
7.  13,  qui  alias  formas  passivas  verbi  eiusdem  habent.  —  his 
adiciamus  fornudam  fortasse  an  ddeo  Scr.  5,  Acc.  tr.  122, 
Sisenna,  Varro,  GelL  (teste  Kretschm.  p.  106),  Tert.  praescript. 
haeret.  41,  de  anima  5,  ibid.  20.  extremo  denique  loco  referre 
placet  locutionem  hiems  anni  erat  de  mag.  72;  Serv.  ad  Verg. 
Aen.  2,  311,  „veteres  liiemem  anni  dicebant,  ne  tempestas  posset 
intellegi".  equidem  non  dubito.  (|uin  etiam  posterioribus  tem- 
pori})us  liiems  potuerit  dici  pro  tempestas  in  sermone  cotidiano, 
sed  Apuleium  discretionem  ilLam  ne({ue  consulto  fecisse  neque 
priscos  hoc  loco  respexisse  contenderim.  „hieme  anni"  scriptum 
est  etiam  apud  Suetonium  in  vita  Caes.  35;  apud  Gellium,*  (\ui 
2,  21  et  19,  5  „aestate  anni"  habet  ratio  ilhi,  scilicet  ut  aestas 
anni  ab  alia  aliqua  aestate  discernatur,  haberi  nequit.  Dict. 
Cret.  3,  8  et  3,  9  „vesper  dici  erat".  cf.  etiam  Tac.  hist.  2,  39 
„verno  tempore  anni". 

2.     Haec    deinceps    sequantur    ea    vocabuhi,    ([uibus    neque 

Ciceronianae  neque  Caesareae  aetatis  scriptores  praeter  Apuleium 

usi  sunt  in  libris,  qui  aetatem  tulerunt,  de  quibus  tamen  propter 

formationem    multis    aliis    similem    dubitare    possis,    utrum    casu 

apud  alios  non  compareant,  quamvis  in  sermone  vulgari  potuerint 

usurpari,   an   ab  Apuleio  fortasse  propter  ipsam  formationem  in 

aliis  celebratam  consulto  repetita  sint  ex  libris  priscorum.   custodela 

met.  2,  22,  Phiut.  Merc.  2,   1,  9;  fugcla  de  niag.  98,  Cato  apud 

Prisc.  3  p.  88  Hertz.  (p.  601  P.);  de  vocabulis  in  — (t)ela  desinen- 

tibus    cf.    p.    3L    praegnatio   met.   10,  23,  V^arro  r.  r.  2  p.   161; 

Tert.    adv.    lud.    9,    liabet   praegnatus,    August.    serm.    128,    2, 

praegnacitas.     coniunctus  ddgni.    Phit.   2,    24,  Varro  L  1.   10,  2, 

165;   sed    Apuleianus  locus   suspectus   est,    codd.   exhibent   con- 

iunctam,    Gohlhch.    coniecit   convictum.      spcctamcn   met.    4,    20 

et    7,    13    posituni    est   pro    spectacuhim,    apud   Phuitum   aliam 

significationem   habet   (cf.   Erdm.    p.    17).    —tudo:   Cael.    Aurel. 

hebetudo    acut.    2,    10,   69   et   70,   in([uietudo    acut.    2,  26,   152, 

maestitudo     chron.     1,    4.     104,     plenitudo    acut.     1,     14       112, 

teneritudo     chron.     2,     13,     166;     alia     exem[)la     ex    Itala     et 

Vulgata  congesta   sunt  apud  Roenschium   p.   66   s({.     Jiilaritudo 
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met.   11,  7.  Plaiit.  Mil.  3.  1,  83.  Kiul.  2,  4.  8.    severititdo  met.  1, 
25,  Plaut.  Epid.    5.   1.  8.     liis   ;idiuug{uuus    ciipedo  met.    1,  24, 
Varro  1.  1.  5.  32,  41.  Lucr.   1.   1082:  4.   108.5  (cupedinarius  Ter. 
Euu.  2,  2.  25.  Lami^r.  Ela^^al).  30).     siuiilia  suiit  iii^^^redo  Apul. 
met.    2.    9.    Vulg.    ISalium    2.    10.    Mart.    Cap.    1    §    62.    pigredo 
Vulg.    prov.    19.    15.    putredo    Apul.    uiet.    9,    13.    Cael.   iVurel. 
chrou.  4,  3,    2(),    Auibros.  in   Luc.    5,  37.   tur1)edo  Itala  Nahum 
1.  3.  ticredo    EaUad.    2.    15.   9.  —hitluiii:    dicibulum    Tert.    adv. 
Valent.   2n.  fundibulum  Vulg.  Macc.  1.  (i.    51,   mandibulum  Tert. 
de  auima  10  (?).  medical)ulum  Apul.  tior.   16,   uatabulum  Apul., 
ibid.  conciliabulum,   Plaut.  Bacch.   1,   1.  47.  Trin.  2,  2,  33.  Tac. 
auu.  3.  40,  Tert.  spect.  8.    sessibiilum  Apul.  nu^t.   1,  23,  Plaut. 
Poen.   1,  2.  59.     de   terminatione  — ies  primao  declinationis  vice 
fungente   cf.  Hil(lel)r.   ad   Apul.    met.    5.   27,   et   Neue.   formenl. 
1  '-^,  p.  370.    spurcities  met.  8,  28,  Lucr.  6,  977.  tristities  met.  6, 
9;    8,'  30,   aliis   locis.    Ter.  Adelph.  2,   4,    3,   in  reliquiis  Pacuvii 
et    Turpilii,    ([uos    Kretschm.     memorat    p.    44,     nuuc    legitur 
tristitas. 

In  usu  sermonis  cotidiaui  geuera  vocabulorum  facile  confundi 
atque  permutari  potuisse  facile  tibi  persuadeas.    uonnun(|uam  ipsi 
scriptores  latiui  idem  testantur,  veluti  Arnobius  adv.  uat.   1,  59 
cousuetudini  illi  hoc  quasi   patrocinium   ac   velamentum  quaerit: 
„quaeuam  est  enim  ratio  naturalis  aut  in  mundi  constitutionibus 
lex  scripta,  ut  hic  paries  dicatur  et  haec  sella,  cum  neque  sexus 
habeant  femininis  generibus  masculinisque  discretos  .  .  .  et  tameu 
o  isti,   (pii    pollutas   res   nostras   vitiorum   criminamini    foeditate, 
stribiligines  et  vos  istas  libris  illis  in  maximis  atque  admirabilibus 
non    habetis?    uouue    alias    dicitis   haec   utria,    alias   hos    utres, 
caelus  et  caeluin,  non  item  pileus  et  pileum,  non  item  crocus  et 
crocum,    nou    iteui    fretus    et    fretum?    non    item    apud    vos    est 
positum  hoc  pane  et  hic  panis,  hic  sanguis  et  hoc  sauguen,  cau- 
delabrum  et  iugulum  ratione  eadem  iugulus  et  candelaber?   .  .  . 
atqui  vos  conspicimus  et  res  masculiuas  feminiue ,   et   femiuiuas 
masculiue,   et   quas   esse  dicitis  ueutras  et  illo  et  hoc  modo  siue 
ulla  discretioue  depromere.     aut  igitur  uulla  est  culpa  inditfereuter 
his  uti,  .  .  .  aut  in  similibus  vitiis  vos  quof[ue  versamini,  quamvis 
cet."     iam   igitur    miuus    mirum    videatur    ([uod   etiam   Apuleius 
similia  hal)et  sicut  gaueuvi   de    mag.  98:   idem    est   apud  Plaut. 
Meu.  5,  1,  3,  Ter.  Adelph.  3,  3,  5.    uteruui  de  uuig.  85,  Plaut. 
Aulul.  4,  7.   10.  Turpil.   179,  Afran.  345:    eiusdem   generis  sunt 
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in  Itala  aestum  Luc.  12,  55,  agrum  loanu.  4,  5,  baptismum 
Matth.  21,  25,  Luc.  20,  4,  gLadium  Rom.  8,  35  (Lucil.  p.  143, 
85,  Muell.),  humera  pro  humeri  Matth.  23,  4,  laqueum  Os.  5,  l' 
margaritum  apoc.  18,  12  (Petron.  63),  palpebrum  psalm.  lo!  5,' 
(Cael.  AureL  acut.  1,  8,  85,  chrou.  2,  1,  5;  2,  1,  8),  puteum 
loanu.  4,  11  (Varro  apud  Non.  p.  217),  testum  Sirac.  22,  7, 
thensaurum  Luc.  12,  34.  sexus  genere  neutro  positum  esse 
VKletur  de  muud.  22;  sic  vetustioribus  illud  usitatum  fuisse 
tradit  Prisciauus  5  p.  162  Hertz.,  sed  Apuleiauus  locus  uon  est 
certus;  cf.  Koziol.  1.  c.  p.  232,  2. 

De     adiectivorum     inclinamento     —bilis     formatorum     usu 

frequeuti  cf.  p.  35.     aerumnabilis  met.  1,  1;  8,  9;  9,  15,  Lucr. 

6,    1227,   ab  aerumna   derivatum,   quam   vocem  Erdmannus  iam 

Ciceronis  aetate  obsoletam  fuisse  dicit.     unde   hoc  collegerit  me 

quidem  fugit  cum   vel  Cicero   et   substantivo  aerumna   (Tusc.  3, 

34,   83,   aliis  locis)   et  adiectivo   aerumm)sus  (Tusc.  3,    28,    ibid. 

4,  38)    usus    sit.   —    nomina    adiectiva    in   —tilis    desinentia   vi 

Atque     significatione    prope    accedunt     ad    usum    adiectivorum 

verbalium   in   —to^  formatorum.     etiam  horum  aetas  Apuleiana 

et  quae  secuta   sunt  tempora   fecuuda  erant.     Itala:   inconsutilis 

loann.     19,    23,    perflatilis    lorem.    22,     14,    productilis    Sirac. 

50.  18.  sculptilis  deut.  27,  15,  tornatilis  cantic.  5,  14,  cf.  Roensch. 

p.   116  sq.     electilis  Apul.   met.    10,    15,  Plaut.   Most.  3,   2,    41. 

huic    addi    potest    dapsilis  met.    11,    3,    Plaut.  Aulul.   2,    1,   47, 

Most.  4,  3,  43,  lul.  Valer.   1.  45;  3,  30.  —  vius tulc ntu s  m^i.  2,' 

4,  Plaut.  apud  Non.  1   p.  63  extr.     similiter  exibant  multa  alia 

sicut  macilentus  Plaut.  Capt.  3,  4.   114,  Vulg.  Dan.  1,   10,  caenu- 

lentus   Tert.    pall.   4,   farinulentus   ApuL   met.  9,    12,   lutulentus 

Cypr.   ep.    67,   6,    nuicilentus  Arnob.  3.    13,   rosulentus  Prudent. 

perist.  3,  199,  sordulentus  Tert.  paenit.  11.  —  obstupidus  m^i.  1, 

15,  Plaut.  Mil.  4.  6.  39,  Pacuv.  .54,  Musou.  apud  Gell.  5,  1,  6.  omnl 
modus  met.  5,  25,  flor.  18,  de  mag.  50;  75,  apud  Varronem  1. 
1.  37  ex  coniecturaMuelleri;  Koziolius  hauc  formam  ab  Apuleio 
novatam  esse  dicit.  qtiies  ddgm.  Plat.  2,  5,  Naev.  apud  Prisc. 
6  p.  243  Hertz.  (p.  704  P.),  Licin.  Mac.  ibid.,  inquies  Tac.  anu. 
1,  68;  3,  4;  16,  14,  Apul.  met.  2,  16;  9,  42;  irrequies  Auson. 
ephem.  orat.  16,  Paulin.  Nolan.  carm.  5,  16.    deincipiti  die  flor. 

16,  teste  Paulo  p.  75  veteribus  usitatum  erat  deinceps  deincipis. 
equidem  suspicor  deincipti  die  locutionem  fuisse  semper  tritam 
eiusdem  generis  atque  pbst(e)ri  die,  pridie,  cotidie,  die  quinti,  die 
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noni.  quas  imperatorem  Angush.m  usurpavisse  confirmat  Gelhus 
10    24,  2;   cf.  Macrob.   sat,  5,  19.  IH.  Neue.  formenl.  2  p.  b-b. 
'    lam  supra  n.emoravi  Pauckero  frequentiam  adverb.orum  in 
-o   formatorura    apud   scriptores   aetatis    Caesareae    postenoris 
visam   esse    notabilem.     ex   Itala  verbi    gratia    memoro    in.usto 
postero   vano   unanimo    (cf.   Ott.   p.  78.5);    rato  habet  Tert.   de 
anima  3.5,   supertluo  Aug.  ep.  28.     rmpcrafo  Apul.  met    9    38, 
Phmt.  Auh.1.   arg.    1,  14,   Lucih   30,  38.    t^rttarto  met.   9,  27, 
Oato  r    r.  Ifi   ab   adiectivo  partiarius  derivatum,   quod  est  ier- 
tulHani  adv.  Marc.  3,  16,  de  res.  carn.  2.    mnndikr  de  mag.  33, 
Phiut.  Poen.    1.  2,  25.    paenissivie  met.   8.   6.  Plaut.  Auh.l.  -i, 
4    1.  Most.  3.  1.  123,  cf.  p.  39  s.  v.  postremissimus. 

Inter  verba  primae  dechnationis    a  nominibus  formata  (de 
his   cf    p.  42)   singularem   obtinent  loc.m.   quae  a  substant.vis 
derivata  et   cum  praepositione   cx  composita  peculiarem  habent 
significationem  privandi    alicp.em  ea  re.    quae   substant.v.s    .ll.s 
notatur.    in  Itala  vel  Vulgafci  sunt:  emedulhire  num.  24.  8,  eva- 
ginare  act.  Itt,  27.  exod.  15,  9,  ..um.  22.  23.  excerehrare  les.  66. 
3  (Tert.  adv.  Marc.  4.  11),  excoriare  Mich.  2,  8;  3,  3,  exmterare 
Tob.  6,  5,  Plaut.  Epid.  2,  2.  2;  3.  4,  78;  5,  2,  7,  Hyg.  fab.  30, 
Petro...  49.  54.     exhonorare  lac.   2,   6   (August.   civ.  de.  3.  16; 
16,  2),  Tert.:  exarmare  de  cult.  fem.  2.  9.  de  pudic.  1,  excaudicare 
de  pudic.  16,  excerebrare  adv.  Marc.  4,  11,  elhiguare  ad  ..at.  1, 
8    emaculare  de  anima  24,  enubilare  adv.  Marc.  4.  36,  eradicare 
ai)oh  9,  de  pudic.  16.   exodorare  de  palh  4,  alia.     evttarc  (pro 
vlta  privare)  met.   3.  8,  Enn.  tr.  87.  Acc.  348;    cf.  Hildebr    ad 
locum  Apuleianum.     cxdors(u)are  de  mag.  42.  Plaut.  AuhiL  l, 
9,  2,  vox  culinaris  sicut  exinterare.    exocnlarc  niet.  8,  13,  Plaut. 
Eud.  3,  4,  26,  oculare  et  iuoculare  Apuh    de  mag.  63,  Tert.de 
pae..it.  2.  de  pudic.  8,  apoh  21.  —  denique  haec  suut  referenda: 
admdarc  met.  10.  32,  Naev.  com.  76  et  112.  Plaut.  Merc.  2,  3, 
99.     loquUari  ^<^^.  15.   Plaut.  Bacch.  4.   7.  5;   de  frequentativis 
cf   p.  42.    ampicarc  fior.  16.  Plaut.  Pers.  4,  6,  7.    ctmctarc  ddeo 
Scr.   2.  Acc.  tr.  72.    incertarc  met.  5.  13;  11.  6,  Plaut.  Ep.d.  4, 
1.  21.  Pacuv.  150.     causificari  (pro  causari)   met.  10,  9,   Plaut. 
Aulul.  4.  10,  29;   simiha  sunt  laetificari  pro  laetari  iu  Passione 
storum  TITI  coronatorum  1.  laetiticus  idem  est  quod  laetus  apud 
L..cr.  1.  192.  Iren.  4.  23.   Cassiod.  hist.  ecch  1,  8,   mortificari 
Ireu.  5.  7.   naturificat.is   pro   natus   apud  Tert.   adv.  Valent.  29. 
detunderc  met.  2,  32,  Lucil.  sat.  20,  12  i.i  versu  prorsus  incerto. 
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vulgo  legitiir  „proras  detoiulete  et  despoliate  guberna",  cf.  ]•.  7G  cd. 
L.  Muell.;  Lachmannus  „proras  despoliate  et  detondete  guberna**. 
dispudct  de  mag.  63.  Plaut.  Baccli.  3,  3,  77,  Ter.  Eun.  .5,  1, 
16;  disperdere  Tert.  pall.  4,  Tren.  5,  6,  disperire  Pbiut.  Poen.  4, 

2.  22,  Ter.  Heaut.  5,  2,  17,  Cic.  agr.  2,  29,  Hor.  sat.  1,  9,  47. 
inigere  met.  4,  12,  Yarro  r.  r.  2,  2,  15  p.  168.  inurgere  met.  8, 
10,  Lucr.  5,  1033.  infersiinguere  met.  4,  12,  signiticat  interticere, 
apud  Lucr.  5,  761  pro  extinguere  (ignem).  ojfrenare  met.  6, 
19,  de  mag.  77,  Plaut.  Capt.  3,  5,  97. 

3.  lam  restat  denique,  ut  antiqua  vocabula,  quae  ex  libris 
priscorum  in  scriptionem  suam  transtulit  Apuleius  adnotemus. 
atque  horum  quidem  numerus  non  est  ita  magnus;  praeter  ea, 
quae  p.  20  speciminis  gratia  memoravimus  Apulei  aetate  iam 
obsoleta  fuisse  dixeris:  bucco  de  mag.  81,  Phiut.  Bacch.  5,  1,  2, 
Pompon.  10.  calcitro  met.  8,  25,  Phaut.  Asin.  2,  3,  11.  dividia 
de  mag.  28,  Plaut.  Bacch.  4,  51,  Acc.  tr,  152  et  587.  exorabula 
idem  sunt  quod  preces  tior.  18,  Phaut.  Truc.  1,  1,  6.  maccus  de 
mag.  81 ,  Pomponius  comphiribus  fabuHs  inscripsit.  prolubium 
met.  10,  21.  Naev.  com.  31,  Caecil.  91,  Acc.  tr.  106,  Laber.  34. 
/amigerabilis  met.  1,  7:  2,  21,  Varro  l.  1.  6,  7,  61.  vespernus 
met.  3.  1;  10,  35,  Plaut.  apud  Fest.  p.  368,  cf.  Isid.  20,  2,  14. 
literatus  propria  significatione .  idem  est  quod  literis  pictus 
met.  3,  17;  6,  4;  9,  12,  Plaut.  Rud.  2,  4,  21.    eossim  (coxim)  met. 

3,  1,  Pompon.  129.  curriculo  met.  10,  9,  Plaut.  Pers.  2,  2,  17.  diu' 
tinc  met.  2,  15.  Plaut.  Kud.  4,  7,  15.  largitus  met.  11,  30  (sed 
Elmenh.  et  Eysseuh.  largius),  Afran.  212.  niordicitus  et  apud  Apu- 
leium  (met.  3.  26)  et  apud  Plautum  (Aulul.  2,  2,  57)  lectio  prorsus 
incerta,  nunc  praefertur  mordicus.  illico  significatione  propria 
locali  met.  9,  41,  Naev.  Caecil.  Acc.  Hemin.  apud  Non.  4  p.  325. 
interibi  de  mag.  73,  Plaut.  Asin.  5.  2,  42,  Gell.  3,  7,  17. 
arbitrari  pro  inspicere  met.  3,  21,  Plaut.  Aulul.  4,  1,  21.  co7i- 
cipilare  de  mag.  96,  Naev.  com.  133,  Plaut.  Truc.  2,  7,  72. 
pracstinarc  met.  1,  5;  1,  24;  7,  9,  Plaut.  Capt.  4,  2,  68,  Pseud. 
1,  2,  36.  praestolare  met.  5,  20,  Liv.  Andron.  25,  Turpil.  153. 
ruspari  de  mag.  41,  Acc.  tr.  441;  498,  Tert.  de  pall.  2  ruspare. 
adorare  pro  alloqui  met.  2,  29;  3,  3;  8,  19;  10,  12,  cf.  Serv. 
ad  Verg.  Aen.  10,  677,  „adorare  veteribus  alloqui":  schol.  Bob. 
ad  Cic.  pro  Arch.  poet.  11,  28,  „hunc  ad  perficiendum  adoravi: 
hoc  verbum  adoravi  significat  cohortatus  sum".  cf.  eti?nn  Tac. 
hist.    1,    36.      Itala    genes.    23,    7,    „surgens    autem    Abraham 
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ad.,ravit   plcl.om   filion.m  Hetl.."  Vulg.  gei.es.  23,    12   „adoravit 
Abraham  coram  populo  terrae  et  locutus  est'S  sed  in  Septuagmta 

pro  hoc  verVx)  est  ^rQog/.iieh:  —  ,      «      i  • 

Operam   dedi,  ut  l.omiiium  doctorum  sei.tensias  de  Apuleio 
examinarem  et  quoad  eius  fieri  posset  iudicia  eorum  corrigerem^ 
i„   scril.endi  genus  Apuleianum  inquisivi  ita.   ut  prae  cetens  ad 
pervulgatam    opinionem    de    vetustorum   vocabulorum   usu   apud 
scriptorem   adl.iberem  meum   indicium.     namque  sic  solebant  de 
Apuleio  sentirc.   ut  exoletis  vocabulis  locutionibusque  ferme  ut 
piRmento   quodam  orationem  insolenter  eum  infucavisse  putarent 
cum  Frontone   euin  comparantes.     quam  consuetudinem  sic  ego 
sum    conatus   iUustrare,   ut   aliornm   scriptorum   Apuleio   aetate 
vel   aequalium  vel  inferiorum ,  prae  ceteris  Afrorum ,   simih  usu 
T,roposito   plurima   non   exoleta  sed  vulgo  trita  fuisse  docerem, 
i.auca  ab  exemplaribus  latinitatis  vetustioris  seu  consulto  repetita 
esse   seu  sine   aliquo  certo   coi.silio  ii.de   fluxisse   iion   i.egarem. 
omnium   scriptorum  locos,    quos  memoravi,   ipse   inspexi  oinnes 
qnai.tum  debeam  lexicis  et  indicibus  vocabulorum.   quos  addunt 
scriptorun.  edit.oi.ibus.  quae  repetiverim  ex  libris  Kretscbmanni. 
Roenscbii,    Neuei.   Pauckeri,    qui  adiumento  mihi  fuerui.t :    quae 
ipse  inter  legendum  coi.gregaverim.  quam  non  pepercerim  labon 
recte  non  iudicabis  nisi  singulos  locos  cnm  his.   quae  memoravi 
subsidiis  accurate  coi.tuleris..  -  ta..tum  est.    emitto  l.bellum  non 
quidem  perfectum.  (piem   tamen  spero  non  fore   plane  inutilem. 
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1.  Argumenta,  quibus  Henricus  Becker  (studia  Apuleiana. 
Berol.  1879  p.  54—92)  demonstravisse  sibi  visus  est  libri 
7i:eQi  yJa^ou  versionem  latinam  falso  adhuc  Apuleio  Ma- 
daurensi  attributam  esse,  nihili  sunt  omnia. 

2.  Errant  cum  Platone  (Theaet.  p.  152  D)  qui  Protagorae 
doctrinam  de  sensibus  atque  de  sentiendi  ratione  ex  placitis 
Heracliti  de  perpetua  motione  et  mutatione  materiae  pendere 
contendunt. 

3.  Imperator  M.   Antoninus    ad    se    ipsum  lib.    VII   §   31    sic 
videtur    scripsisse:     ,;tdyTa    vo^iGri ,     htBv    daiuovia    ra 
GTOixela-    aqvM    de   ueuvi^a^ai ,    bu   ra   ycdyia    vuuiod   ^yei 
^irjOe   hav  ohya.'' 

4.  Apud  Senecam  quaest.  nat.  II,  27,  3  legas:  „aliud  genus 
est  acre  quod  acerbum  mage  dixerim  quam  sonorum, 
qualem  audire  sonum  solemus  cet." 

5.  Ammianei  codicis  V  lib.  XV  c.  4  (p.  329  ed.  Eyssenh.)  in- 
tegra  est  lectio  „at  in  Galliis  fervorum  (cod.  ueruorum) 
tenore  gliscente"  nec  mutanda  in  bellorum. 
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Niitus  sum  loaimes  Piechotta  in  vico  Groschowitz  prope  urbem 
Oppolium   sito    a.  d.    VI.   Id.   Decembr.   aimi  h.   s.   LIV   patre 
Alberto    matre   Thecla    e   gente  eadem.     fidem   profiteor  catho- 
licam.     primis   literarum   elementis   domi  imbutus    inde  ab  anno 
h.   s.    LXV   gymnasium  Oppoliense  frequentavi.     cursu  gymnasii 
rite  peracto   maturitatis   testimonium  adeptus  universitatem  adii 
Vratislaviensem    nomenque    apud    ordinem    philosophorum   dedi. 
lectiones    audivi   philologicas   philosophas   germanicas  historicas. 
per   duo   semestria  seminarii  regii    philologici   sodalis    fui   extra- 
ordinarius,  ordinarius  per  tria.    praeceptores  omnes,  prae  ceteris 
Martinum   Hertz  Augustum  Rossbach  Augustum  Reifferscheid   pro 
ea,     qua    me    devinxerunt    benevolentia    semper    colam    mente 
pientissima. 


Cervimontii 

ex  officina  typographica  ;,Bote  a.  d.  RieBengebirsre* 
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